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akiknek még igen 
van, hogy hosszú 

volt

pedig azokat, 
emlékezetében

át tavalyig gróf Tisza István

M. I. K. B.
Budapest, február 5.

(v.) Ez a négy betű, amelylyel mostan
tól fogva egy ideig sűrűn fog a közönség ta
lálkozni, egy szorultságba jutott bank nevét 
jelzi: a Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bankét. 
E pénzintézet ügyét hetek óta sok helyütt és 
sokféleképp feszegetik. Fennszóval tárgyalgat- 
ják a pártklubokban, suttogva emlegetik a 
képviselőház folyosóin és indulatos hangon 
pertraktálják a vidéki sajtó egy részében. Ma 
valahára a parlamentben is szóvá tette a 
néppárt egy interpelláció alakjában. S ezzel 
az ügy belejutott abba a stádiumba, hogy 
immár tudomást vehet róla a fővárosi sajtó
nak nagy és legitim nyilvánossága is.

Eddig a kérdésnek nem volt gazdája. Ér
dekelni igen sok embert érdekelt a dolog, — 
egyfelől a kárvallott részvényeseket, más
felől 
élénk 
időn ... . „ „
e bank elnöke. Ám az elkeseredett részvé
nyesek a politikusoktól, emezek pedig a rész
vényesektől várták a kínos ügy szellőztetését. 
Mindkét tábor aztán nekiesett a sajtónak, 
mely nem tette meg nekik azt a szívességet, 
hogy ő kaparja ki számukra az izzó zsarátnok 
közül a bosszuállás édes gesztenyéit. Azt ve
tették a fővárosi sajtó szemére, hogy ime 
most átalkodottan hallgat egy budapesti pénz
intézet válságáról, holott hasábszámra ad hirt 
vidéki bankok bukásáról, mint ezt például a 
kis-celli és a soproni takarékpénztár össze
omlásánál tette. Az analógia sántított, a benne 
lappangó rágalom pedig a lehető legléhább 
volt. A kis-celli és a soproni esetben a bün
tetőbíróság tette rá a kezét az ügyre, elfog
ván a bűnösöket és bünfenyitő zár alá he
lyezvén a vagyonjogilag felelős egyének va
gyonát. Itt tehát semmi kétség nem volt, hogy 
csakugyan fordultak elő visszaélések s ennél-

TÁRCA.
Strófák.

(Lord Byron.)

Ha néha bár embertömeg 
Mögött enyészik tünde árnyad, 
A csöndes óra hozza meg, 
Feltünteti a várva-vártat: 
S a csend, mit éjjeli magány ad, 
Te rólad annyit elregél, 
Hogy észrevétlenül a bánat 
Rég elnyomott panaszra kél.

óh esdelek, áldó kegyed 
El no ítéljen, megbocsásson, 
Emlékedet ha tettetett 
Közönybe eltemetni látszom I
8 ne hidd, kevésbé vala szentelt, 
Ha titkolám, emlékzeted;
A sóhajt más ne hallja, nem kell 
Hogy hallja, mert csupán tied.

Ha olykor ürítek kehelyt, 
Nem vágyom gyászom feledését; 
t'sak azt lesem, tán nedvo rejt 
Kétségbeesést enyésztö Léthét.
Do hogyha sejtnék benne cseppet, 
— A felodés bár írt terem — 
Mely téged velem olfoledtet, 
A földre dobnám serlegem.

Mert képed lelkemből ha száll, 
Hová tekintenék jövőro? 

fogva a nyilvánosságnak tüstént lett köze 
az illető pénzintézetek válságához. De már 
egész másképpen járt el a sajtó a szé
kelyudvarhelyi takarékpénztár dolgában, ame
lyet Ugrón Gábor vagyoni romlása rántott 
a katasztrófába. Ebben az esetben is össze
dőlt egy nagy vidéki pénzintézet s ez a vál
ság koldusbotra juttatta az amúgy is nehéz 
sorssal küzködő székely kisgazdák egy részét. 
A fővárosi sajtó mégis hallgatással mellőzte a 
dolgot. Mert nem volt törvényes jogcíme a 
hozzászóláshoz. Ez a jogcím két esetben áll 
be. Vagy akkor, ha a kárvallott részvényesek 
az intézet közgyűlésén vonják felelősségre az 
igazgatóságot s a felügyelő-bizottságot. Vagy 
pedig akkor, ha a bíróság elegendő jogalapot 
talál a közbelépésre. Az első esetben a rész
vényesek emelik a vádat a saját veszélyükre, 
a másodikban a királyi ügyész teszi ugyanezt 
a saját hivatalos felelősségére. Mindkét eset
ben illetékes gazdája akad a vádnak, mindkét 
esetben előterjeszthetik védelmüket a megvá
doltak s ha ez is, amaz is megtörtént, akkor 
és csakis akkor alkothatja meg a saját néze
tét az ügy felől a sajtó és a közvéle
mény. Van aztán még egy harmadik eset: 
mikor valaki egy arra hivatott politikai 
testület színe elé viszi az ügyet, például a 
törvényhatóság, vagy a parlament elé, ami 
a M. I. K. B. ügyében ma valahára meg is 
történt. Ebben az esetben is megvan az, aki 
szavatol a másokra nézve terhelő adatokért, 
és ebben az esetben is van a megtámadott 
félnek alkalma, hogy a vádakkal szemben 
magát igazolhassa, ami által aztán létrejő az 
a kontradiktórius eljárás, mely nélkül a nyil
vánosság szolgálatában álló sajtó a tárgyias 
igazságot és az erkölcsi felelősségeket meg
állapítani nem tudja. A sajtó ugyanis se nem 
detektív, se nem vizsgálóbíró, se nem köz
vádló, sőt még csak részvényes sem. A de
tektív fürkészhet. A vizsgálóbíró betekinthet 
az üzleti könyvekbe s kihallgathat. A köz-

S ki lenne más, ha porlanál, 
A drága hamv-vödörnek őre? 
Keservem dölyfe, hogy e drága 
Végtisztet teljesíteném;
A föld a feledés világa. 
De én felejtselek? — Nem én.

Szemednek tán egy könyje hull
S tudom szintén tennéd meg érte,' 
Ki majd tűnik siratlanul
E színről, hol kegyed kisérte.
Rejtély — im nyitját feltalálom: 
Dicső remény, de mily csalói 
Olyan vagy, mint az égi álom, 
Mely földi üdvnok nem való.

Fordította: Ivanhoe.

h gyermekek.
— A Budapesti Naptó eredeti tárcája.— 

Irta: Erdős Bénié.

A két férfi a kártya-asztalnál ült és játszott, 
az asszony az ablak mellett, holmi kézimunkán 
babrálva,' mely azonban csak ürügy volt arra, 
hogy az ablak mellett ülhessen és átnézegessen a 
szomszéd omeleti lakásba, molynek fehér függö
nyei ilyenkor délután sohasem voltak lebocsátva.

Igen, az asszony jói átláthatott a világos 
festésű nagy szobába, ahol csinos rézoszlopos 
ágyacska állott, puha és virágos volt a pokróc s 
egy pirosképü, fehérkötényes menyocske minden- 
untafan ki-bepólyált egy virgonc apróságot. A 
rézoszlopos ágy birtokosa is — négy-ötesztendős 
kis leány — odaült néha az ablakhoz baba

vádló vádat emelhet. A részvényes a köz
gyűlésen élhet a felelősségrevonás jogával. 
Az ujságiró mindezt nem teheti. Ha fürkészni 
próbál egy bankban, kiparancsolják. Ha át 
akarja vizsgálni az üzleti könyveket, a szeme 
közé nevetnek. Ha vádol a nélkül, hogy bizo
nyítani tudna, becsukják érette. Ha felszólal a 
közgyűlésen, beléje fojtják a szót, mert nem rész
vényes. Mindebből pedig mi következik? Az, hogy 
aki kárt vallott s azt hiszi, hogy visszaélések tör
téntek, az keresse a maga igazát a közgyű
lésen, vagy a bíróságnál, vagy mind a két 
fórum előtt. Aki pedig maga nem vallott 
ugyan kárt, de önzetlen bajnoka óhajt lenni 
a károsultak igazságának, az álljon ki maga a 
porondra s vegye a saját vállára e nagylelkű 
vállalkozásának erkölcsi és jogi kockázatait. A 
sajtó készséggel megadja szavának a nyilvá
nosságot s állást is foglal az ügyben, mihelyt 
rendelkezésére van a vád és a védelem 
egész anyaga.

Lám a M. I. K. B. esetében is a leg
enyhébb kifejezés, amelylyel a kárvallottak 
által akcióba vitt egyes vidéki lapok éltek, ez 
volt, hogy gazság. Ennél alább az urak a vi
lágért sem adták. Persze; hiszen ha baj lesz 
belőle, nem őket csukják be, hanem a be
ugratott újságírót. De bezzeg más hangon 
szólott ma a néppárti interpelláló. Került min
den erősebb akcentust, visszafojtott minden 
indulatot s gondosan ügyelt arra, hogy semmi 
szubjektív ingerültség se rezdüljön bele 
a tökéletes mérséklet hangján tartott fejtege
téseibe. Ennek a konstatálása különben a vi
lágért sem akar gáncs lenni, sőt ellenkező
leg: őszintén adott s jól ki is érdemelt di
cséret De annyi mégis kitetszik belőle, hogy 
mennyire óvatos a rekrimináció, ha nem az 
ujságiró bőrére megyen.

Egyébként az, amit az interpellációból 
megtudtunk, bizony nagyon szomorú és 
eléggé súlyos dolog. A bank elveszített 17*|3 
millió koronát egy külföldi iparvállalaton. Ami

ruhát varrni, amit aztán, ha készen volt, dicse
kedve mutatott fel a szomszéd néninek.

Az asszony egyszer, hogy a szobaleányuk
kal találkozott az utcán, küldött a kis szomszéd
nőjének nagy skatulya bonbont. Azóta aztán igen 
erős rokonszenv fejlődött ki köztük. Az ablakon 
át beszélgettek is néha egymással. Csak a szájuk 
mozgott, de ebből elogot értettek, annyival is in
kább, mert kérdés és felolet napról-napra majd
nem ugyanaz volt.

— Mit csinál a bébé ? — kédezte az asszony.
— A bébé alszik — felelte a kis piros, 

mozgó szájacska.
— Jó kedve van a bébének?
— A bébének foga jön. Az éjjel rossz 

volt, sirt
A dada, aki szintén tanúja volt a néma be

szédnek, lassankint hozzájuk melegedett s meg
történt igen gyakran, hogy félóráig ott állt az 
ablak közelében, karján a felszalagozott csipkés 
gyorokkel, akit tartott jó magasan, hogy a szom- 
közt lakó uriasszony lássa.

A jó lélek tudta, hogy nincs gyereke annak 
a sóvárgó szemű, karcsú asszonynak odaát, hát 
megtette, hogy örömet szorzott neki a gondjaira 
bízott kis csemetével s látta, jól látta a csillogó 
nézésből, kipirult arcból, hogy az úrnő odaát 
igen hálás őzért a kis engedményért

— Jaj de szépl Óh beh csodálatosan gyö
nyörű, — mondta ilyonkor lelkendezve és a sze
mei odatapadtak merőn, bálványozó rajongással 
a kis csöppség egészségtől duzzadó arcára.

Az idősebb férfi, ha látta, gyöngéden figyel
meztette az ifjabbat:

— Nézd, Sándor I Ilonka már megint kacér
kodik az ő kis udvarlóival. 

Lapunk mai száma tizenhat oldat
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két okból baj. Először azért, mert sok keser
vesen szerzett, jó magyar pénz úszott el eb
ben a temérdek veszteségben. Aztán meg 
azért, mert a bank a hazai ipar pártolása 
végett kapott a törvényhozástól tetemes állami 
kedvezményeket. Dióhéjba szorítva, ennyiből 
áll a vád. Várjuk hát az izazgatóság védeke
zését, mely e hó 18-ikán az intézet közgyű
lésén fog nyilván előterjesztetni. Akkor lesz 
majd megállapítható, történt-e szabálytalanság 
vagy éppen visszaélés ennél a szerencsétlen 
sorsra jutott iparspekulációnál.

A budgetvita.
Budapest, február 5.

Ma gróf Apponyi Albertnok megvolt az a 
gyönyörűsége, hogy az ülést korán nyithatta 
meg. A tegnapi két lecke megtette hatását s ma 
tiz órakor már képviselőkből is, miniszterekből is 
elegen voltak a t. Házban.

így aztán valamicskével több idő jutott a 
budgetvita folytatására. Ot felszólalás fért az 
ülésbe s kettő nemcsak érdekes volt, de igazán 
pikánsan egészítette ki egymást. Az egyik bo- 
szédben ugyanis Hollaky Imre (aki csak félig uj 
ember, mert régebben tagja volt a nemzeti párt
nak) nagy szeretettel honorálta a nemzetiségi kép
viselők nyilatkozatait s cserében annyi dicsé
retet mondott róluk, hogy a tótok, románok és 
szászok beszéde után valósággal ünnopelték. Ke
véssel utóbb azonban fölemelkedett Haydin Imre, 
(aki csak a t. Házban uj ember, do akivel szem
ben a néppárt a várnai választás miatt haragot 
tart s ezt vele ma éreztetni is próbálta) ez a 
tomperamentumos szónok pedig napszinre hozta 
a tót nemzetiségi képviselők nyilatkozatai mögött 
rejlő legtitkosabb agitációkat. Amit mi a minap 
Veszelovszky Ferenc beszéde ötletéből, mint sej
telmet hangoztattunk, azt ma Haydin Imre fak
tumként mutatta be s mától fogva senki sem 
vonhatja kétségbe, hogy van egy külön szláv 
kozmopolitaság is, mely egyelőre ugyan csak 
a Felvidék és Prága között szövi a legveszedelme
sebb szeretkezés szálait, de amelynek Prága sem 
utolsó stáoiója, mert igazában Moszkva és Kiev 
felé gravitál. Haydin Imre a magyarság ra
jongó szeretetével mutatott rá a veszedelemre s a 
t. Háznak már bemutatta azt a kommentárt is, 
melylyel a tót sajtó Veszelovszkynak óvatos nyi
latkozatait kisérte. Kitűnik ebből a kommentár
ból, hogy mig Veszelovszky az egységes magyar 
nemzet elismeréséről beszélt, addig odahaza az 
agitátorok nyíltan hirdetik, hogy az ő ideáljuk 
nem az egységes magyar nemzet, hanem olyan

A fiatal férfi is fölnézett és mosolygott. Csak
hogy kissé keserűen és szemrehányón, amit az 
asszony mindég észrevett, de úgy tett, mintha 
nem látta volna.

— Mihály, jöjjön idol Nézze a kezétI Hát 
kéz ez, ez a csipet harmat? Jaj, nézze, hogy 
nevet! Ide novet én rám! Az a jó Isten hogy 
áldja meg azt az édes'lelkit

A férje, Mihály ur, nem igen szerette az 
effélo áradozást. Gyorsan keverte a kártyát, hogy 
legyen vége a játszmának, aztán fölállt, nyújtóz
kodott, lerángatta a mellényt a potrohán és oda
szólt a barátjának:

— Doktor, gyerünk, jáijunk egyet. Nekem 
dolgom van a belvárosban. Vagy ha tetszik, ma
radj, majd a klubban találkozunk.

Ha az asszony ilyenkor visszafordította fejét 
az ablakból, akkor a férfi nem mozdult. Do ha 
tovább is a szomszéd szobába bámult, ő is fel- 
cihelődött és a férjjel tartott.

— Legjobb lesz, ha együtt megyünk. Nekem 
is épen befelé van dolgom.

*
Most úgy történt — de talán osak véletle

nül — hogy az asszony két nagy szeme moso
lyogva szegződött reá. Hát uj szivart vett elő — 
nem a férj, a saját tárcájából — és odatelepodett 
az asszony mollé, az ablakhoz.

— Maguk mindég füstölnek — kucogott az, 
gyermekes szomrehányással csücsörítve össze a 
száját — Az uram is, maga is, mindég, mint 
két kémény. Juj de haragszom érte. A ruhám, 
hajam tele van vele. Csúnya füst! Ejh —

A levegőbe fújt, hogy eloszlassa a halvány
kék felhőt mely a férfi szivarjából az ő feje felé 
közelgőit, lomhán, hogy elterüljön a szőke haj
tengeren.

— Hát nem — mondta a férfi és letette a 

forma államszövetség, mint a Svájo. Ügyes, for
dulatos és moggyőző volt Haydin filippikája s 
ugyanazok a tótok, akik az imént lelkesedve ün
nepelték Hollakyt, Haydin Imre beszéde során 
egyszorüen kisompolyogtak a teremből. A t. Ház 
pártjai azonban — a néppártot kivéve, mely sokat 
fészkelődött — a legnagyobb elismeréssel jutal
mazták az érdokes szüzbeszédet.

Hollaky és Haydin mollett rokonszenvesen 
érvényesült ma még a Kossuthpárti Bakó József 
és Vertán Endre is. Mindakettő szépon, okosan 
beszélt és Vertán a szélbali hallgatóságból tap
sokat is ki tudott váltani. A néppártból ma csak 
gróf IVtlczck Frigyes beszélt, röviden és mérsé
kelten.

Az ülés végét mozgalmasabbá tetto a nép
párti Zboray Miklós interpellációja, melybon az 
ipar- és kereskedelmi bank állítólagos válságát 
hozta a parlamentben szőnyegre. Ettől az inter
pellációtól bizonyos viharokat vártak, de Zboray 
elég mérsékelt volt felszólalásában s minthogy a 
kereskedelmi miniszter ma még nem vála
szolt, viharzásra alkalom se kínálkozott volna, 
ha gróf Tisza István személyes kérdésben nem 
reflektál Zboray szavaira. Az ő szólásra je
lentkezése azonban mozgást idézett elő s az 
ellenzék. nem minden nyugtalankodás nélkül 
várta Tisza István nyilatkozatát. De nem lett 
belőlo vihar, még csak zajosabb incidens sem. 
Gróf Tisza István egyszerűen arra a kijelen
tésre szorítkozott, hogy annak időjén, mikor a 
bankban viselt állásáról lemondott, nem sejtette, 
hogy mi következik, mert különben inkább 
szembeszállt volna a Jeggaládabb gyanúsítással 
is, de megmarad állásában. Egyébként pedig le
mondása dacára is él benne a felelősség érzete 
mindazért, ami a bankban léte alatt történt. És 
ha e kijelentése után valaki kételkednék szavai
ban, azt a legperfidebb, leggaládabb is leggyalázatosabb 
gyanúsításnak jelenti ki.

Hidegen, nyugodtan mondta e szavakat s 
az ellonzék indulatba borult ugyan a metsző sza
vaktól, de vihart nem csinálhatott miatta. Egy 
pár izgatottabb megjegyzés, felkiáltás hangzott: 
— aztán a jelenetnek is, az ülésnek is vége volt'...

A képviselőhöz űtese február 5-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Grói Ay^vnyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: SsLl Kálmán 

miniszterelnök. Lukács László, gróf Széchenyi Gyula, 
Wlassics Gyula Cseh Ervin.

Elnök bemutatja a nagy-brémai járás állami 
tanítóinak kérvényét. ,

Hyagra László jegyző jelenti, hogy Zborav Miklós 
a Magyar ipar- és Kereskedolmi Bank, Nessi Pál pedig 
a német nyelvnek az elemi iskolákból való kiküszö
bölése tárgyában lóg interpellálni.

szivart Csak ez a kifogása ellenem, mondja ? Vagy 
van még több is?

— Semmi sincs — nevetett az asszony. 
Semmi, csak kártyázzanak szépen tovább. Maga 
jól van igy, ahogy van. A férjemnek is, nekem is.

— Nem igaz — pattant fel indulattal a másik. 
Tulajdonképpen nagy rosszlolküség ilyet mon
dania. Mikor tudja, hogy rettenetes kínlódás ez 
nekem. De bánja is!

— Hát ha bánom is I — vetette ellen az asz- 
szony. Ugyan mit tehetek? Nem szégyenli, hogy 
szemrehányásokat tesz nekem azért, hogy tiszta 
homlokkal akarok az uram előtt állni? Maga, a 
milyen rossz, nem bánná, ha agyonsirnám maga
mat a lelkifurdalások miatt. De én nem akarok 
simi. Nem akarom, hogy okom legyen rá.

— Mert igyáva és önző.
— Az lehet — hagyta helyben az asszony. 

— Most már az erénynek ez a neve.
— Ezt ne tárgyaljuk. Erény, vagy hóbort, 

vagy félelem, vagy szeszély. Maga az első asz- 
szony, aki komolyan elhatározta, hogy egy csi
petnyi árt sem ad a boldogságért Pedig sokat 
megér, higyje el! Könnyeket és vívódásokat, 
iszonyú lelkifurdalást és mindent, ami szenvedés. 
Az a csoda, hogy megférnek egy heljen és egyik 
sem zárja ki a másikat. De maga fukar.

— Es gyáva és önző. Igaza van.
— Fődig szerot, ugye? — kérdozte a férfi 

és erős, fehér keze odaért az asszony ruhájához. 
A finom, bálvány arcot bíboros melegséggel fu
totta át a vér.

— Nagyon, nagyon — susogta, úgy hogy 
az arcát félrctorditotta tőle.

A férfi tekintete erőszakos mohósággal ta
padt reá, hogy szinte reszketett bole.

— Hogy hullámzik magában az élet, az a 
sok pihenő erő, az a nagy asszonyiság! Nézne most

(A költségvetés.)

Bakó József pártállásánál fogva sem logadja el 
a költségvetést. A kiegyezés óta egyetlon kormány 
sem terjesztett be olyan költségvetést, amely az or
szágra nézve csakugyan üdvös lett volna. Magyaror
szág valósággal rabszolgája Ausztriának, amit leg
jobban bizonyít a hadsereg osztrák jellege. Követeli 
a katonai szolgálati időnek két évre való leszálliltatá- 
sát. Sürgeti a földadó rendezését, a választókerületek 
igazságosabb beosztását, a balatoni halászat föllendi- 
tésének előmozdítását, a tanítói nyugdíj rendezését 
olyképpen, hogy ne negyven, hanem harminc évi 
szolgálat után kapjon a tanító teljes nyugdijat. Végül 
az önálló vámterület és az Ausztriától való teljes füg
getlenség kivívását sürgeti.

Hollaky Imre szerint azok között a betegségek 
között, melyek a nomzet teBtón rágódnak, egyik leg
súlyosabb a nemzetiségi kérdés, melynok sikeres 
megoldásával sok veszedelemtől s abadul meg az or
szág. Vázolja a Schmerling-korszakbau a nemzeti
ségi kérdés állását és utal arra, hogy az akkor el
hangzott beszédek és a mostaniak között igen nagy 
a különbség. A mostani nyilatkozatokból, feltéve 
azt, hogy azok épp oly őszinték mint a Schmer- 
ling-korbeliek, örömmel konstatálja, hogy mert 
sokkal inkább fennáll a közeledés, az egymást 
mogértés lehetősége. Felemlíti, hogy 18b3-ban, 
mikor a magyarok ellen Európaszerte nagy agitá- 
ciót intéztek a nemzetiségek, az interparlamentá
ris konferencián gróf Apponyi Albert mily sike
resen védelmezte meg a magyarság igazát és 
ezért teljes elismerését fejezi ki a Ház mostani elnöke 
iránt, akinek köszönhető, hogy akkor Ureohia, a hír
hedt román ellenségünk agitációja csütörtököt mon
dott. Örömmel hallotta a király azon mondását, me
lyet a magyar tanítókhoz intézett, hogy neveljenek 
jó magyar hazafiakat. Talán ennek köszönhetjük, 
hogy a nemzeüségi képviselők a minap oly hazafias 
nyilatkozatokat tettek. Elismeréssel adózik ezért Széli 
Kálmán miniszterelnöknek, mert az ő miniszterelnök
sége alatt hallottunk először ily békés nyilatkozatokat. 
Beszédét azzal fejezi be, hogy a magyarság és a 
nemzetiségek igyekezzenek egymást megérteni, hogy 
a nagy gazdasági problémákat közös erővel meg tud
juk oldani. A költségvetést eliogadja.

Gróf Wilozok Frigyes védelmébe veszi a nép
pártot ama híresztelés ellen, hogy a néppárt a reví
zióban keresi a gazdasági bajok orvoslását. Ezzel 
szemben bizonyítja, hogy a gazdasági bajok kutior- 
rása a liberális kormánypolitikában rejlik. Fog aikozik 
a kormány pénzügyi politikájával melyet exienzivnek 
mond. Támad a az adórendszert és sürgeti az adó
reformot a nép érdekében. Hozzá árul Buzáth kép
viselőtársa határozati javaslatához amely a löldadó 
leszállítását sürgeti. A költségvetést nem fogadja el.

Haydin Imre: Válaszolni akar Veszelovszkynak 
arra, amit e Házban mondott, de még inkább arra, 
amit itt nem mondott A felvidéki nemzetiségi kérdést 
nem ismeri el poütikai kérdésnek, éppen úgy nem 
ismeri el a felvidéki tót-párt alakításának, létezésének 
jogosultságát

A felvidék tőt népe magyarnak vallja magát én 
magyar hazájához hiven ragaszkodik. A tót-párt még 
a tényleges viszonyoknak sem lelel meg, mert a lót 
nemcsak érzésében, hanem nyelvében is magyar. 
Ök nem a népet képviselik, mert hisz az nem érez 
velük, vagy talán a magyarokat akarják eltántorítani ? 
No, ez bajosan fog nekik sikerülni. A tót nemzeti
ségi párt alakítása a múltnak sem felel meg, mert 
ebből a népből telt ki Rákóczi serege és a szabad
ságharcban is ott állt a magyar mellett Ezt a népet 
lehet elbolonditani, lehet eíámitani, de szeparatisz- 
tikus célokra nem. Ez a nép ismeri Kossuthot, 
Deákot és tisztelettel említi e neveket, de nagy 

a tükörbe, hogy látná magát! Madár, rabmadár, 
ugyan csapjon szét már egyszer maga körül I Kell 
levegő, kell molegság, koll napsugár, kell élet? 
Mindont, mindent, és nem is kell, hogy kérje, 
csak hogy elfogadja! Fogadja el.

Varázsos, zengő volt a hangja, mikor igy 
beszélt; az asszony minden idege elzsibbadt 
tőle. Szeretett volna beleharapni a beszédes, csá
bitó ajkakba. Szerotto volna a sok titkos Ígéretet, 
a igyönyörök misztériumának itt-ott szóba fog
lalt Ígéretét visszacsókolni rá, erősen, asszonyo- 
san. úgy, ahogy álmaiban, képzeletében meg
tette már sokszor, mig az ura rithmikus szuszo- 
gása áthallatszott hozzá a szomszédszobábóL

— Oh, ne hívjon engem, ne akarjon, — 
kérte. — Mindég beszél, mindég, mindég. Hogy 
aztán pokol legyen a nappalom, éjszakám.

— Gondol rám, ngy-e? — kérdozte a férfi 
— már úgy él, mintha bennem élne. Az egész 
lelke, vérsége ide szegődött hozzám. Ez a kis 
asszonyka viaskodik csak velem. Nem szabad: 
Hallja-e? BoJondság! őrület! Majd én meg
tanítom.

Két köze közé fogta az asszony fejét és 
megcsókolta hátul a nyakszirtjén, melynok ara
nyos bolyha kiragyogott a könnyű pongyola gal
lérjából.

— Az istenért, vigyázzon! A gyerekek!
Nagyon megijedt, elsápadt és átnézett a 

szomszédba.
Vaijon nem vették-e észre?
Valóban, történhetett valami odaát
Komoly, selyemruhás nő állt az ablaknál és 

leeresztette a hosszú csipkefüggönyt. A dada el
lenben kikandikált a másik ablakból, egyenoson 
át, hozzá. Látta a gömbölyű, furcsán mosolygó 
arcát, valamint, hogy az urhölgy elnuzta a kis 
leányt az ablaktól, mikor arrafelé ment. 
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része Hurbánnak a hírét sem hallotta. Ismer
teti a tót nemzeti eszme életiejlődéséL A tót 
képviselők a tót nemzetiségi törvény végrehaj
tását követelik csak. De ennek a teltétele benne 
van e törvény első . §-ában, amely csak egységes 
magyar nemzetet ismer. Ha Veszelovszky képviselő 
azt mond,a, hogy a tótokat a tót nyelv nem alkalma
zása kergeti ki az országból, erre azt teleli, hogy a 
magyar nyelv nem ismerése az amely Őket kivándo
rolni készteti. Kimutatja, hogy a tót nemzetiségi párt 
a magyar államot egy állami szövetséggé akarja át
alakítani, az van törekvésük mögött Szól arról a 
propagandáról, amely a cseh-tót egységet létrehozta. 
Felolvassa e szövetség Rózsahegyen megjelenő top
ának egy közleményét, amely a magyarokat gya- 

lázza. Nagyon jól ismeri a kormány bölcs és józan 
intézkedéseit, ó csak lel akarta hivni a ielvidéki ma- 
uyarságot ezen cseh-tót egység manipulációira, hogy 
ellene védekezhessenek. Veszelovszky azért nem fo
gadta el a költségvetést, mert abban egy fillér sincs 
a tót kultúrára, szónok éppen azért fogadja el, mert 
sok van benno a magyar kultúra íejlesztésére. A költ
ségvetést elfogadja.

Vertán Endre ielpanaszolja a birtokos-osztaiy 
pusztulását. Támadja az adórendszert és sürgeti az 
adóreformot. Rajzolja a székely nép nyomorát és 
figyelmeztet a román iöldvásárlásokra s kifejti, hogy 
a székelység íelsegitése nem egyéb, mint egész Er
dély megmentése a magyarságnak. Az oktatásügyről 
szólva, hibáztatja az iskolák felállítása körül követett 
eljárást Szól a nemzetiségi kérdésről, a közös had
sereg szelleméről, majd a kvóta-kérdéssel foglalkozik. 
Csatlakozik Kossuth Ferenc határozati javaslatához.

Elnök a vita folytatását holnapra halasztja.

(Az Ipar- és Kereskedelmi Bank.)

Zhoray Miklós kényes kérdést érint, amelyet 
minden szenvedélyeskedés nélkül akar tárgyalni. Kü
lönösen a vidéki saitóban részletesen volt tárgyalva 
az Ipar- és Kereskedelmi Bank kérdése. 18WÓ-ben 
kiadták a jelszót a hazai ipar támogatására, törvényt 
alkottak és az abban foglalt kedvezmém eket az Ipar
és Kereskedelmi Banknak adták. Idézi Hegedűs Sán
dor akkori pénzügyi bizottsági előadó beszédéből 
azokat a feltételeket, melyek mellett a bank a kedvez
ményeket kapta. Hivatkozik Beöthy Ákosra, aki mint 
az akkori ellenzék tagja, nem fogadta el a törvény
javaslatot és idéz Beöthy akkori beszédéből. Felemlíti, 
hogy Wekerle akkori pénzügyminiszter kijelentette, 
hogy egyszerű kedvezményről van szó és nem állami 
támogatásról. Március 20-íkán el is fogadták a javas
latot, májusban megalakult a bank és alapszabályainak 
2-ik paragrafusa világosan kimondja, hogy a bank 
állami támogatással oly célból alapittatott, hogy 
magyar iparvállatok alakulását elősegítse. Felsorolja 
a bank alapításait, melyek közül egy sem sikerült és 
a bank ennek dacara is mindig nagyobb osztalékot 
fizetett Most egyszerre megjelent az egymilliónál 
több veszteség, melyet kénytelenek voltak immár be
vallani. Foglalkozik a banknak román petróleum
vállalatával és ismerteti ezek alapításának történetét 
Felemlíti, hogy a bank ebbe a vállalatba 17 és fél
milliót lektetett be, az a bank, amely a magyar ipar 
támogatására csupán 10 millió korona alaptőkével 
alakult Szakértői véleményekkel iparkodik bebizo
nyítani. hogy ezek a román petróleum-források hasz
navehetetlenek. Bzól az igazgatók felelősségéről. En
nek a banknak az igazgatója volt gróf Tisza István 
is, aki a műit évben az igazgatói állásáról lomondó 
levelében lemondását nem a banknál előfordult mani
pulációkkal, hanem az összeférhetetlenségi törvény
nyel indokolta meg. Fe említi, hogy a pénztári kész
letekből ennél a banknál 2 millió 400 ezer korona 

— Látták 1 Meglátták! — susogta kétség- 
beesottcn, mialatt a szemeibe könnyok szöktek. 
Istenem, de bizonyos-e?

— Hallgasson rám — mondta a férfi.
— Menjen előlem — zudult rá a nő. Mon- 

jen, menjen innen rögtön. Most. Menjen. Akarom.
•

Egészen bizonyos volt. A szomszédlakók 
láthattak valamit. Most már a csipkefüggönyök 
állandóun lo voltak eresztve. A solyemruliás asz- 
szony minduntalan Lenn settenkedett a gyermek
szobában és titkon csúnya, bántó pillantásokat 
vetett át az asszonyra. A dada nem vitte többé 
az ablakhoz a kicsikét, hogy felmutassa neki. A 
kis leány sem ült oda, hogy beszélgethessen vele.

— Látju — sziszegte másnap a férfi fülébe 
és mindakét közével bolecsimpaBzkodott a kar
jába — elvették tőlem a gyerekeket. Elvették. 
Nem szabad őket látnom. Az anyjuk megtiltotta.

A férfi szép ajkán forró, de gonosz szó ült. 
Nem mondta ki. Hallgatott.

— Úgy kellőnek nekem az édesek, — pa
naszkodott tovább az asszony — mit teszek nél
külük? Mit teszek? A pici már nem visel fejkö
tőt. A haja aranyos. És most nem szabad látnom 1

Most, hogy nőm ültek az ablak mollett, kissé 
bátrabbnak érezte magát és közel simult a fér
fihoz.

— Úgy, úgy — vigasztalta az égő szemek
kel és kigyulladt arcát odaszori tóttá az asszony 
árpához. Micsoda kegyetlenség ez ? Szívtelenség. 
Csak asszony képes i.yosmire. Mert tudja, hogy 
szoroti őket s mert magának nincs.

A lehunyt szemeket csókokkal borította el 
és szenvedélyes hangon súgta a fülébe:

— Nem akar bosszút állni, édes ? .,.

van letéve. A következő interpellációt intézi a keres
kedelemügyi és pénzügyi miniszterekhez:

1. Mily összeget és mily címen élvezett a 
Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank megalaku
lásától 1001. december 31-éig az 1890. XIV. L-c. 
alapján?

2. Gyakoroltatott-e felügyelet oly irányban, 
hogy az adó- és illetékkedvezményeket élvező 
bank az 1890 : XIV. L-o. értelmében müködik-e ? 
Ha igen, miben állott a felügyelet s ha nem, 
miért mollőztetett a felügyelet?

3. Van-e tudomása a miniszter urnák arról, 
hogy a nevezett bank eredeti rendeltetésétől el
tért s meg akarja-e az ügyet vizsgálni s meg
tenni a szükséges lépeseket, hogy egyrészt az 
illetéktelenül élvezett kedvezmények visszatérittes- 
senek, másrészt azok jövőre beszüntessenek ?

4. Igaz-e, hogy a magyar állam pénzkészle
téből 2 400.000 korona a Magyar Ipar- és Keres
kedelmi Banknál helyeztetett el s történt-e s mily 
intézkedés, hogy ez összeg el ne veszszen ?

Gróf Tisza István: T. képviselőház 1 (Folyton- 
tartó mozgás a néppárton. Halljuk 1 Ha’ljuk 1 jobb
felöl.) Én ismerem a személyes kérdésben való fel
szólalás határait és azokhoz szigorúan alkalmazkodni 
kívánok. (Halljuk I Halljuk 1) E-.nek lolytán nem is 
lehetek ma abban a helyzetben, hogy azon tömkele
gét a részint valótlan, részint túlzott állításoknak, me
lyek az interpellációt kisérő beszédben foglaltattak, a 
maguk kellő értékére leszállítsam. De van egy része 
a kérdésnek, amely a legszorosabb személyi kér
dés jellegével bir és amelyet hallgatással nem mel
lőzhetek.

A t. képviselő ur felemlítette azt a levelet, mely- 
lyel indokoltam lemondásomat az Ipar- és Kereske
delmi Banknál és egyéb társulatoknál elfoglalt állá
saimról és a nélkül, hogy világosan kifejezte volna, 
bizonyos kételyt látszott elárulni az általam akkor 
mondottak valósága iránt (Felkiáltások a néppártról: 
Egy szót se szólt róial) T. Házi én, mint 
gentleman ember, becsületszavamra állítom, hogy 
minden sor, amit akkor írtam, legbensőbb meg
győződésemnek felelt meg, úgy az Ipar- és Ke
reskedelmi Bank anyagi helyzetét illetőleg, mint 
azon motívumokat illetőleg, amelyek engem ez állá
sok ottbag.yására bírtak (Helyeslés és tetszés jobbról.) 
és legyen meggyőződve a képviselő ur, ha én csak 
íélig-meddig előro láttam volna, hogy az Ipar- és 
Kereskedelmi Banknál, talán némi kapcsolatban le
mondásommal, milyen helyzet fog következni, inkább 
szembeszálltam volna a legádázabb gyanúsításokkal 
is. minthogy ily körülmények között azt az intézetet 
otthagytam. (Helyeslés és tetszés jobbról.) És legyen 
meggyőződve, hogv azon tény, hogy én az intézetnél 
viselt állásomat otthagytam, azt a felelősségérzetet, 
amely engem terhel mindenért, ami a banknál történt, 
míg ott voltam, ne<n csökkentheti, annak én meg is 
fogok felelni, az alól kibújni nem akarok, nem fogok. 
(Helyeslés és tetszés)

Ezek után csak azt az egyet jegyzem meg, hogy, 
ha még e kijelentésem után is kételkednék bárki állí
tásomnak valóságában, ezt a kételyt a legperfidebb, 
iegga adabb, leggjalázatosabb gyanúsításnak és rága
lomnak kellene minősítenem, (Elénk helyeslés jobb- 
ielők Mozgás és zaj a néppárton.)

Elnök: Az interpelláció kiadatik a pénzügyi és 
kereskedelemügyi minisztereknek.

Zboray Miklós személyes kérdésben válaszol 
gró( Tisza Istvánnak. 11a gróf Tisza István valótla
noknak mond a az általa felsorolt adatokat, ha igaz 
az, hogv a bank romániai vállalatainál egy tallért sem 
veszített, annak ő csak örülni fog. De azt ne mondja 
grót Tisza, hogy Ő elvállalja a felelősséget, mert arra 
őt a törvény kötelezi.

Bak.vazky istván: Halljuk a minisztert! (Zaj. 
Felkiá tasok a néppárton: Halljuk a minisztert!)

Elnök: A minisztereknek harminc napi idejük 
7an ar. interpellációkra te élni; ezen az időn belül 
senkinek sincs joga őket kénvszeriteni. (Helyeslés a 
jobb- és baloldalon ) Nessy Pai azt az óhaiát lejezto 
ki. hoiry interpellációját holnap, az ülés végén adhassa 
elő. (tíeiyes és.)

A* * ülés délután 2 órakor végződik.

BELFÖLD.
Szili Kálmán a királynál, ő felsége ma 

délután Széli Kálmán miniszterelnököt hosszabb 
kihallgatáson fogadta.

Minisztertanács Ma délután miniszterta
nács volt, amelyen a kabinetnek valamennyi tagja 
résztvett.

Néppárti terrorizmus Zsámbokréton. Zsámbok- 
r/fról jelentik: Rudnay Sándor, a nyitra-zsámbokréti 
kerület szabadolvüpártjának jelöltje serényen foly
tatja körútiét a kerületben. Legutóbb Kú- és Nagy- 
Bélicsen járt, ahol bandériummal és zeneszóval fogad
ták a népszerű jelöltet. A két község lakossága egy
hangúlag Rudnay híve, noha papjuk a legagilisabb 
tagja a ;sámbokréti néppártnak. A kerü.étből újabb 
kihágásokat is jelentenek. Apát-Lévnán a felbőszített 
paraBztasstonyok és suhanook kövekkel és sárral 
dobálták meg a hivatalos eljárásban átutazó zsámbok- 
réti körjegyzőt és segédjegyzőt, úgy hogy mind a 
ketten megsérültek. Báró Fnesenhof Gergely ó-szép- 
laki nagybirtokos zászlait a múlt éjjel ismeretlen 
emberek .leszedték és darabokra tépték. Az utóbbi 
napokban előfordult kihágások szükségessé tették, 

hogy a hatóságok a rendes osendőrállomány mellé 
megfelelő karhatalmat rendeljenek ki. Ez okból ked
den este négy tiszt és száz lovas érkezett Nyitra- 
Zsámbokrétra, azonkívül február 8-án öt tiszt és száz 
lovas, 10-én pedig tizenkét tiszt és kétszáz gyalogos 
érkezik a kerületbe. A polgárság megelégedéssel fo
gadja a közbátorság érdekében tett intézkedéseket.

A balaasa-ffyarmatl petioió. A balassa-gyarmati 
választókerületben megtartott kép viselő választás al
kalmával gróf Forgách Antal szabadelvüpárti jelöltet 
200 szavazattöbbséggel a kerület képviselőjévé vá
lasztotta a szintén szabadelvű Hanzély Gyulával szemben.

A választást Roskovits Iván és társai kérvény
nyel támadták meg. melyet ma tárgyalt a kir. Kúria 
II. választási tanácsa Favrtk Béla elnöklete alatt A 
kérvényezők meghatalmazottja dr. Ragályi Lajos ügy
véd, gróf Forgách Antalt, dr. Révész Dezső, a 
választást pedig dr. Bán Ágoston védte. A tár
gyalás elején a választástvédő kifogást tett a kér
vény alakiságai ellen, de kifogásait a Kúria elve
tette. Ezután kezdetét vette az érdemleges tárgyalás. 
Dr. Ragályi Lajos, a kérvényezők meghatalmazottja 
előterjeszti a petíció vádpontjait, melyek tulnyo/nóiag 
vesztegetésekre vannak alapítva, ügy a vesztege
tés, mint az etetés-itatás a képviselőnek tudtával 
és beleegyezésével, sőt személyes közreműködésével 
történt. A Hanzély-választókat azzal fenyegették, 
hogy feljelentik őket a miniszternél, ha Hanzélyra 
szavaznak. Maga a választási elnök részrehajló 
mulasztásaival befolyásolta a választás eredményét. 
Mindezek alapján kéri a vizsgátat elrendelését s a 
választásnak a vizsgálat eredményéhez képest való 
érvénytelenítését. Dr. Révész Dezső, a megtámadott 
képviselő meghatalmazottja, egyenkint foglalkozott a 
kérvényben vádképp felhozott esetekkel s valamennyit 
tagadásba veszi. Tagadja, hogy gróf Forgách bár
kinek pénzt adott, vagy ígért azért, hogy reá szavaz
zanak. Kéri a petíció elutasítását. Dr. Bán Ág ston 
választásvédő rövid felszólalása és a replikák után a 
Kúria tanácskozásra vonult vissza.

A Kúria elrendelte a bizonyítási eljárást és pedig 
hét vesztegetési esetre nézve, melyekről a kérvény 
azt állítja, hogy maga a képviselő részes volt ben
nük. A vizsgálat teljesítésével a budapesti Ítélőtáblát 
bízták meg.

Horvát országgyűlés. Zágrábból jelentik: Az 
országgyűlés mai ülése 11 órakor nyílt meg. A sza
badságvesztés büntetésének pénzbüntetéssé való át
változtatásáról szóló törvényjavaslat folytatólagos tár
gyalása során Sumanovics (nemzetipárti) jogbölcseleti 
szempontból világítja meg a kérdést Frankkal pole
mizálva, azt mondja, hogy a törvényhozásnak nem 
szabad a nép szentimentálizmueának álláspontjára 
helyezkednie. A nép előtt nem szabad a dolgot úgy 
föltüntetni, mintha a bizottság a hivatalos hatalommal 
való visszaélést akarná védeni. (Frank: Es mégis 
megtették!) Tuskan megint antisemila izü megjegyzé
seket tesz és kiabálva fordul Frank ellen. A Ház 
nevet rajta, különösen, amikor néhányszor azt kiáltja:

— Azt a zsidó nem érti, hogy a népet meg kell 
védeni a lumpok ellen!

Sumanovics folytaivá beszédét, kifejti, hogy az 
a kérdés, vájjon a vétségek és büntettek eddigi 
megkülönböztetése jogosult-e. nem tartozik a tár
gyalás alatt lévő kérdés keretébe. A modem 
büntetőtörvény ismeri a pénzbüntetést, igy például 
Svájcban. Ha dr. Frank ellenzi a javaslatot, nem 
teknikai okokból, hanem izgatás céljából teszi. Okta
lanság volna, ha vétkes bukásnál is pénzbüntetést 
alkalmaznának, amint Frank kívánja, mert hiszen a 
büntetési pénzeket a csődtömegből kellene elvonni 
és ez még inkább károsítaná a hitelezőket. Elfoga
dásra ajánlja a javaslatot. (Helyeslés jobbról.)

Dr. Silovics előadó zárószavában polemizál 
Schwarz-cal és Frankkal, mire a Ház általánosságban 
elfogadta a javaslatot és áttért a részletes tárgyalásra.

KÜLFÖLD.
Vilmos osAssár ét a ssultán. Vilmot német 

császár, mint Berlinből jelentik, abból az alka
lomból, hogy a szultán egy német társaságnak 
adta meg a bagdadi vasút építésének jogát, táv
iratban üdvözöito a szultánt. A német császár 
sürgönyében azt hangoztatja, hogy az a nap, 
amelyon a török szultán megadta a koncessziót, 
Törökország előrehaladásában egy uj korszaknak 
a beköszöntését jelenti. A koncesszió egyben 
— igy szól a távirat — bizonyítéka Németország 
hatalmának és az iránta való mély bizalomnak. 
A táviratban a német császár annak a kívánsá
gának ad kifejezést, hogy a szultánnak nemcsak 
o nagyszabású mü megalkotásában legyen része, 
hanem hogy annak áldásthozó gyümölcseit ia 
élvezhesse.

Frsaols-veassueUl viszály. Caraossi jelentések 
szerint Franciaország értesítette a venezuelai kor
mányt, hogy a diplomáciai érintkezés megújításáról 
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szóló jegyzőkönyvet nem Írja alá, ha Secrestat francia 
alattvalónak nem engedik meg azonnal, hogy Vene
zuelában partraszálljon atyja érdekeinek megvédése 
végett. Ha Venezuela ezt nem engedi meg, Francia
ország azonnal vámot vet ki a venezuelai kakaóra, ami 
nagy csapás volna Venezuelára,

A csehek lekenyerezése. Koerber osztrák 
miniszterelnök a nemzetiségi harcot, amoly a 
csehek és németek közt oly élesre fejlődött, úgy 
akarja lecsillapítani, hogy szép nemzeti ajándé
kokkal kedveskedik a hovosebb félnek: a csehek
nek. Törvényjavaslatot terjeszt a Reichsrath elé 
arról, hogy az állam Prága városának tizenhat mil
lió korona segítséget ad közérdekű építkezésekre. Ez 
bizonyára nagy örömet kelt Csehországban, de 
kérdés, vájjon a csehek makacsságát tizenhat 
millión meg lehet-o vásárolni.

Uj bibornokok. XIII. Leóra úgy rászakadt 
az aggkor minden terhe, hogy a bibornoki kollégium, 
amely XIII. Leó pápa utódját fogja választani, 
nagyon fontos szerepű s még fontosabb, hogy 
minő uj tagokkal fog gyarapodni. Májusban kon- 
szisztórium lesz, amelyen több uj bibornokot 
kreál a pápa. A bíboros kollégiumnak most 66 
tagja van s igy csak 4 bíbor-kalap vár gaz
dára. A bíborosok közül 39 olasz, a többi más 
nemzetiségű. Paroechi, Ciasea és Lcdochowski bí
borosok súlyos betegek és igy mindenesetre három 
uj bibornokot fognak kinevezni, még pedig Taliani 
bécsi nunciust, továbbá a genuai és firenzei 
érsekeket.

A 66 kardinális közül hármat még IX. Pius 
kreált, névszerint: Ledochowskit, Oregliát, Parocchit, 
Rangra nézvo a legidősebb bíboros, a kollégium 
dékánja, Oreglia, ki 28 éve visoli a bíbort s most 
73 éves. Ledosowski bíboros 27 éve tagja a kollé
giumnak s ez idő szerint 81 éves. Korra nézve a 
legidősebb Celesia, palormói biborosérsok, ki 91 
éves; a legfiatalabb bkrbensky prágai biboros-érsok, 
ki 39 éves. Van 7 francia, 7 ausztriai, 2 magyar, 
2 német, 4 spanyol, belga, portugál, irlandi, angol, 
amerikai s ausztráliai egy-egy. Rómában rezideál 
28. Kilőne bíboros szerzetesrendhez tartozik s 
pedig 2 bencés (Celesia, Vaszary), 1 dominikánus 
(Pierottij, 1 fronciskánus (Nettó velencei patriarcha), 
1 kapucinus (Vircsi Tuto), 1 sarutlan karmelita 
(Oottij, 2 sarus karmelita (Ciasea és Jlarlinellt) s 
1 jezsuita (Steinhubcr). A múlt évben 2 bibornok 
halt meg; a jelenlegi pontifikátus alatt 137.

Barátságról orosz hang * magyarokról. A pé- 
tervári Brzsevija Vjedomoszti legújabb. Oroszbarát ma
gyar hangok cimü vezércikkben konstatálja, hogy a 
magyar sajtó osztatlan rokonszenvvel üdvözölte 
Ferenc Ferdinánd főherceg Pétervárra utazásának hirét. 
Az orosz lap ebből azt a következtetést vouja le, 
hogy Magyarországon mindinkább szükségét érzik az 
Oroszországgal való kibékülésnek. A Vjedomoszti a ma
gyar sajtó cikkeiben azt az őszinte kívánságot látja, 
hogy legyen vége annak a nemzeti gyűlöl ségnek, 
amelyet a magvar nép 1848. óta Oroszország ellen 
táplál. Ez az ellonségeskedés szerinte épp oly igaz
ságtalan, mint oktalan. Olyan politika, amely azoknak 
az akadályoknak az elhárítására irányul, amelyek a 
magyar sajtóban most hangoztatott kívánságok meg
valósításának útjában állottak, természetesen közelebb 
fogja hozni a magyar nemzetet Oroszországhoz, 
amelynek müveit társadalma már régen nagyrabecsüli a 
magyar nemzet Mseit és költőit,

A diplomácia köréből. Mai lapunkban egy 
rövid távirati jelentés nyomán megírtuk, hogy 
brüsszeli követünk, gróf Khevcnhiiller, a cukor
konferencia befejezte után nyugalomba vonul. Ez 
alkalommal két kitüntetésben lesz része : nagy- 
kövoti címet kap s kinevezik az urakháza tag
jává. Utóda Okolicsányi hágai követ lesz, az a 
magyar diplomata, akinok szívósság dolgában 
nincs párja, mert inkább tizenhárom évig fizetés 
nélkül szolgált a diplomáciában, de még sem engedte 
magát leszorítani erről a pályáról. Harmincegy
éves szolgálatával som tudta elérni azt, hogy je
lentősebb helyre jusson, mint Brüsszelbe.

Szófiából jelentik, hogy Balatonon Markot, 
a szobránye eddigi elnökét, bukaresti diplomáciai 
ügyvivővé, Velieskov Konstantin Írót és volt mi
nisztert belgrádi diplomáciai ügyvivővé nevezték 
ki. Ez az utóbbi kinevezés állítólag Oroszország 
óhajára történt és az a célja, hogy Bulgáriának 
és Szerbiának a Balkán-ügyökben való egyöntotü 
eljárását szabályozza.

Konstantinápolyból jelentik, hogy Rangabé 
berlini görög követ, aki az ottani görög követség 
ügyeit Mavrokordato távollétében intézni fogja, ma 
odaérkezett.

Egy brüsszeli távirat alaptalannak jelenti ki 
azt a hírt, hogy Lipót király nem akarja elfo
gadni Atunir bég török követ megbízó-levelét. 
Mihelyt a király Nizzából visszaérkozik, fogadni 
fogja Munir béget, aki egyúttal párisi nagykö
vet is.

Angol-német barátkozás. Amit a német 
újságok és Chamberlain ur elrontottak, most meg- 
reparálja Vilmos császár. Helyreállítja a német
angol barátságot, amennyire lőhet. Apró kedves
kedésekre bővon nyílik alkalom. Most egy angol 
tengerészeti iskola alapító-ünnepére küld egy 
német hadihajót a császár Dartmouthba. Erre 
nézve onnan azt jelentik, hogy az admiralitás 
előkészületeket tesz a kloltke némot iskolahajó 
tisztjeinok és hadapródjainak elhelyezésére. A 
némot hajó a dartmouthi tengerészeti iskolának 
március 7-én leendő alapkőletételére érkezik oda. 
Az alapkövet Edvárd király teszi le. Más külföldi 
hajókat is odavárnak erre az alkalomra. Azon
kívül ott lösz a csatornái hajórajnak több hajója.

A Localanzeiger szerint a walesi hercog láto
gatása alkalmával barátságosan elintéződött a Cham
berlain—Bülow-affaire, úgy, hogy a konfliktus vég
leg elintózettnek tekinthető.

A számosat fejedelem és alattvalót Számosz 
szigetének szenátorai kérvényt terjesztettek a szultán 
elő, amelyben azt mondják, hogy ha Mikhalaki fejede
lem tovább is megmarad a szigeten, rossz kormány
zásával komolyan voszélyezteti a sziget nyugalmát s azért 
császári vizsgálóbiztos kiküldését és a fejedelem el
mozdítását kérik. A fejedelemmel újabban éppen nincs 
megelégedve a lakosság. Főképp azért, mert nem volt 
eléggé ügyes arra, hogy nemzetközi játókbank-kon- 
cessziót szerezzen a sziget számára. Számosz sziget 
bizonyos tekintetben kivétoles helyet foglal ei a török 
császárság keretében. Számosznak megvan a maga 
saját uralkodó hercege, akinek azonban mindig ke
reszténynek és görög nemzetiségűnek kell lennie. 
Mikhalaki fejedelem elődje Vanszanisz herceg voll. Az 
egész szigetet mintegy 42.000 ember lakja, nagyobbára 
görögök, akik évi 300.000 török font adót fizetnek a 
szultánnak. A nemzetgyűlés szavazza meg ezt az 
összeget. Eddig kevés fejtörést okozott Számosz a 
törököknek: pontosan fizettek s a szultán nem sokat 
törődött velők.

Németalföld békeközvetitése.
Budapest, február 5.

Az a válasz, amelyet az angol kormány 
a németalföldi kormánynak adott, a délafrikai 
béke közvetítése ügyében, ma az egész föld
gömb sajtóját foglalkoztatja. Mindonütt öröm
mel vették a németalföldi közvetítés hirét, min
denütt azt óhajtják, hogy ennok a kezdeménye
zésnek folytatása legyen. Csak az angol lapok 
nézik a kérdést sanda szemmel. Sőt egyesek a 
legharagosabb hangon bosszankodnak azon, hogy 
Németalföld beleavatkozott az ügybe.

A Times az angol kormány válaszjegyzékéről 
azt Írja, hogy ez az irat becsületére és díszére válik 
azoknak, akik a brit birodalom élén ál anak. Ugyanez 
a lap nagyon energikus hangon elitéli a németalföldi kor
mány akcióját.

A Morning Post azt mondja hogy Anglia annek- 
tálta a két köztársaságot, tehát érthetetlen volna a 
békekötés. A lap megjegyzi: Mindnyájan nagyon jól 
tudjuk méltányolni azokat a körülményeket, amelye
ken a németalföldiek rokonszonve alapszik.

A Standard ezt mondja: A brit válaszjegyzék 
kiemelkedő mozzanata: minden közvetítésnek, bár
honnan jön is, világos és erélyes visszautasítása.

A Daily bews azt Írja, hogy Landsdowne válaszá
nak stílusa és hangja kilogástalan, do azért mégis 
sajnálja, hogy teljesen visszautasítja Németalföld 
ajánlatait. Vaamit ugyan eredményezett ez a barátsá
gos eszmecsere és a németallöldi kormányt rend
kívüli elismerés illeti meg annak megindításáért, 
de most arra volua szükség, hogy az angol kormány 
kötelező nyilatkozatot tegyen a hatalom azon birto
kosaira nézve, akikkel tárgyalásba lépni hajlandó.

A Daily Chronicle azt mondja, hogy elég a né
metalföldi ajánlatot elemezni, hogy anuak képtelen vol
tát belássuk.

A Daily Telegraph azt mondja, hogy Landsdowne 
válasza volt az egyetlen lehetséges válasz.

A párisi politikai körök azt hiszik, hogy az an
gol kormány válaszjegyzéke nem tekinthető a német- 
alföldi javaslat visszautasításának, sőt alkalmas arra, 
hogy reményt keltsen a béke megkötésére. Az angol jegy
zékből kitűnik, hogy Anglia is a békét akarja, Maga a 
király is a békét akarja, mert nem szeretné, ha a ko
ronázó ünnepséget harci zaj zavarná meg. A német
alföldi kormány akoiójának megindítását is erre a ki
rályi kívánságra kell visszavezetni. Csak attól az egytől 
lehet lélni, hogy az európai boer delegáció nem fog 
salvus conductust kérni, hogy Dél-Alrikába utazzon s 
ott a béketárgyalást megkezdje, do az a lődolog, hogy 
a béke szava megnyilvánult s hogy Anglia azt nem 
utasította vissza.

Nem csekélyebb mértékben foglalkoztatja az 
angol-némctallöldi jcgyzékváltás Északamerikát. A 

washingtoni képviselöházban Cochran határozati javas
latot nyújtott be, amelyben azt indítványozza, hogy 
hívják meg Krilger elnököt az Egyesült-Államokba az 
ország vendégéid és a látogatás költségeinek fedezésére 
szavazzanak meg huszonötezer dollárt.

Köln, február 5.

Az európai boer delegációnak egyik tagja 
meglátogatta Kriigert, aki azt mondta neki, hogy 
a boerok helyzete a harctéren kedvező. Krilger azután 
azt mondta neki, hogy az igaz ügy győzni fog és 
az a megrendithetetlen meggyőződése, hogy a há
ború a boerok győzelmével fog végződni.

Brüsszel, február B.

Fiseher és Leyds Utrechtbe utaztak, ahol 
arról fognak tanácskozni, vájjon célszerü-e, hogy 
salvus conductust kérjenek Dél-Afrikába. A Petit 
Bleu annak a meggyőződésének' ad kifejezést, 
hogy a békekötés lehetetlen, ha Kriigert és az 
európai boer delegáltakat kirekesztik a tárgya
lásból.

Brüsszel, január 5.
Boer körökben azt tartják, hogy a helyzet a 

holland-angol jegyzékváltás után sem változott. 
Steyn, Schalk-Burger és a boer tábornokok nem 
hajlandók békét kérni, épp oly kevéssé gondol
nak az itteni boer képviselők arra, hogy Angol
országtól salvus conductust kérjenek. A háború te
hát tovább fog folyni.

Pária, február B.
Barry képviselő értesítette Delcassé külügymi

nisztert hogy kérdést akar hozzá intézni a felől, 
hogy milyen állást foglal el a kormány a délaírikai 
köztársaságok érdekében Némotallöld részéről meg
indított tárgyalásokkal szemben.

Hága, február B.
A boer-bizottság egyik tagja, aki egy újság

íróval beszélgetett, azt mondta, hogy hálásan 
fogadja a németalföldi kormány fáradozását. 
Anglia válaszát nagyon jóakarónak tartja. Ez a 
válasz azt mutatja, hogy az angol kormány nem 
igazságtalan és alkalmat ad az érintkezésre.

Brüsszel, február B.
Leyds kijelentette, hogy ő az angol jegyzék

ről egyelőre nem nyilatkozhatik. A boerok európai 
megbízottai tanácskozni fognak erről a jegyzékről 
és határozatukat majd közzéteszik.

London, február B.
Itteni politikai körökben az a hir terjedt el, 

hogy Edvárd király még a koronázás előtt be akarja 
fejezni a délafrikai háborút,

London, február B.
Eord Kitchener jelenti Pretóriából tegnapi 

kelettel: Egy angol csapat Byngs parancsnoksága 
alatt Liobenbergből kiindulva, éjjeli menet után 
megtámadta IFcsscls kommandóját és elvett két 
ágyút, amelyekot a boerok Firmán ezredestől fog
laltak volt el, továbbá De Wet utolsó ágyúját cs 
municids szekeret. A boerok részéről elesett 5, meg
sebesült 6 és fogságba esett 27 ember. Az eleset
tek között van Wossels lovaszászlós, a foglyok 
között iiiiller törzstüzérsegi százados. Az angolok 
vesztesége csekély. A middolburgi nemzeti kém
csapat 13 ombert, Plumer ezredes Amersfoordnál 
7 embert fogott el. üilbert Bamilton 32 bőért 
ejtett foglyul.

Bern, lebruár 6.
Áz Alpina svájci szabadkómives-nagypáholy le

velet iutézett az angol nagypábolyhoz, amelyben azt 
a kívánságot fejezte ki. hogy a déla.nkai háború mi
előbb befejeződjék s a mellett főleg a koncentrációs 
táborokban uralkodó állapotokra utalt.

Az angol nagypáholy erre január 31-ikén na
gyon előzékenyen válaszolt, de határozottan szembe- 
szállt a svájci szabadkőmivesek nézeteivel, amelyek, 
mint az angol nagypáholy véli, helytelen tudósításokon 
alapulnak. A nagypáholy kijelenti, hogy Edvárd király 
maga rendelte el, hogy az Alpina levelére válaszoljanak és 
a válasz tartamát jóváhagyta. A válasz előadja a koncent
rációs táborok létesitésének már ismert megokolását 
s azt mondja, hogy a táborokat főleg humanitásból 
létesítették. A koncentráoiős táborokat bármikor el
hagyhatják a benne lakók. Bothát és De Vetet értesí
tették, hogy átvehetik a táborok lakóit, de a boerok 
nem voltak erre rábirhatók. Arra is fölszólították 
Hot hát és fír IPrtet, hogy maguk győződjenek meg 
a táborokban uralkodó állapotokról és e célra salvus 
conductust biztosítottak nekik, de nem jöttek eL Csak 
egy boer százados nézte meg a táborokat s ez azután 
megelégedéssel nyilatkozott a koncentrációs táborok
ról. (Ha ez igaz volna, akkor nem kellett volna csak 
nemrégiben egy boer osapatnak heves harc árán 
kiszabadítani néhány száz bőért a konoentrációs tábo
rok egyikéből. A szsrk.)
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HÍREK.
Budapest, február 5.

__ BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én uj 
előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
eZen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hegy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király itthon. 0 felsége ma reggel kísé
retével együtt külön udvari vonaton Budapestre érke
zett. A nyugati pályaudvarba robogott be a király 
külön vonatja s a pályaudvarim fogadására megjelent 
Márkus József íőpolgármester és Rudnay Béla főkapi
tány magyar díszben; ott volt továbbá Pulszky Gari
baldi üzletvezető, Daróczy Rezső felügyelő-állomás- 
főnök, Pavlik Fereno főfelügyelő és Krecsányi Kálmán 
delektivíőnök. A nyolc kocsiból álló külön udvari 
vonat, amelyet Marcheggtől kezdve Ludvigh Gyula 
főrendiházi tag, a M. Kir. Államvasutak elnökigaz
gatója és Décsey Lajos üzletvezető vezetett, pontosan 
a kitűzött időben, reggeli 5 óra 40 perckor robogott 
be a pályaházba. A középső szalonkocsiból szállt ki 
a király tábornoki egyenruhában, katonai köpönyeg
ben. Legelőször Ludvigh Gyula államvasuti elnök
igazgatóhoz fordult, akinek megköszönte, hogy a vo
natot személyesen vezette, majd a gödöllői vadásza
tokról beszélgetett vele. Ezután Márkus József főpol
gármesterhez fordult ő felségei

— Itt is olyan abnormis tél van, mint Bécsben ?
— Igenis felség 1 felelt a főpolgármester.
— Van-e sok munkanélküli Budapesten ?
— Igen felség, de nem olyan sok, mint a ho

gyan hiresztelik. Ezeken is segíteni igyekszik a kor
mány, a főváros és a társadalom.

— No, ezt örömmel hallom — mondotta a király 
— aki ezután Rudnay Béla főkapitánynyal is hossza
sabban beszélgetett.

Katonás búcsú után a király az udvari váró
termen áthaladva, hintójába ült és a budai várba haj
tatott. A király kíséretében érkeztek: gróf Paar Ede 
lovassági tábornok ős Bolfras táborszernagy, főhadsegó- 
dek, Pittlik alezredes és Höhnel lovag, korvett-kapitány, 
szárnysegédek, herceg Lichtenstein Rudolf első főudvar
mester. Kánig Károly, a kabinetiroda főnöke, dr. Kerzl 
udvari orvos s az egész udvartartás személyzete. A 
király február 19-ig marad Budapesten s itt időzése 
alatt két napot Gödöllőn tölt, ahol vaddisznóra fog 
vadászni.

A várpalotában gróf Apponyi Lajos udvarnagy, 
Galló Antal várkapitány, Lobkoviiz herceg hadtestpa
rancsnok és Kantor Károly apátplébános fogadták a 
királyt, aki mindenkivel váltott néhány barátságos 
szót s azután visszavonult lakosztályába.

A király február hó 10-én, hétfőn és azontúl 
további rendelkezésig minden csütörtökön és hétfőn 
Budapesten kihallgatást fog adni. Előjegyzések napon
kint délelőtt 9-től 2-ig a kabineti irodában (budai 
királyi várlak) eszközöltetnek.

— Ebéd a hadtestparancsnoknál. Lobkowitz Ru
dolf herceg hadtest parancsnok és vezénylő-tábornok s 
neje ma este ebédet adtak, amelyre hivatalosak vol
tak: Szapáry Gyula. Zichy Józsei és Ágost, Andrássy 
Aladár és Széchényi Béla grófok, Gromon Dezső. Tar- 
kovich József, Szélt Ignác, Bemálh Géza és Toepke 
Alfréd államtitkárok, Paltavicmi Ede őrgróf. Esterházy 
Rudolf herceg, gróf Zselénski Róbert, báró Áüéf Lajos, 
báró Steininger Károly altábornagy báró Zech Arnold 
és Halasy Pál vezérőrnagyok, pazonyi Elek Pál ezro- 
des, Below-Schlatau Pál, Lvow herceg, Cusani Conjalo- 
nieri marquis és Conway Thornton lőkonzulok, Salamon 
Aladár és Kubinyi Árpád.

— A trónörökös páter vári útja. Ferenc Ferdi- 
ndnd főherceg Bécsből ma este 10 óra 4-5 perckor az 
északi vasút külön ndvarí vonatával elutazott Péter- 
várra. Kíséretében vannak gróf Kostitz íőudvarmester, 
Windischgraetz Hugó herceg és báró Rumerskirch kama
rások. — A pétervari látogatás programmjáról a Pol, 
Corr.-nsk a következőket jelentik: Pénteken, 7-ikén 
családi ebéd és díszelőadás lesz. Szombaton a főher
ceg meglátogatja a nagyhercegeket, délután pedig 
diszebéd lesz. Vasárnap a főherceg misét hallgat a 
nagy követségen, azután pedig a nagykövetség helyi
ségeiben az osztrák-magyar telep küldöttségét fogadja. 
Hétfőn vadászkirándulás, kedden udvari bál lesz.

— Kossuth Fereno betegsége. Kossuth Fereno, 
a függetlenségi és 48-as párt elnökének állapotában 
tartós javulás állott be; de azért szobáját még nem 
hagyhatja eL

— Virohow. Berlinből táviratozzék, hogy Vir- 
ohow állapota az utóbbi napokban folytonosan javult.

A csonttörés szépen gyógyul s remélhető, hogy az 
agg tudós most már nemsokára teljesen fel fog 
épülni.

— Csöndélet Cettinjében. Furcsa hírek 
érkeznek ide a Fekete Hegyek országából, Mon
tenegróból. A cettinjei konak üresen áll, kiröpül
tek az összes lakói. Nikita fejedelem Pétervárról 
jövet a Riviérára utazott és még most som került 
haza; Danilo trónörökös nejével, Jutta hercegnő
vel Rómába utazott; ugyanott időzik a fejede- 
lemnó leányaival; Mirko herceg pedig ismeretlen 
helyen tartózkodik.

Nikita fojedolem duzzogásának valószínűleg 
az az oka, hogy pétervári tartózkodása alkalmá
val a cár loghatározottabban kijelentette neki, 
hogy föltétlenül fenn akarja tartani a Balkán sta- 
tus-quoját és nem tűri meg, hogy Nikita Albá
niában és Ó-Szerbiában agitáljon. Úgyszintén 
ellenzi azt is, hogy egy szerb szövetség létesíté
sének ürügyo alatt Nikita aPetrovics-dinasztiának 
csináljon Szerbiában propagandát. Ezzel tehát 
Mirko herceg szerbiai trónörökös-jelöltségének 
egyszer s mindenkorra végo lett. Ez a fiaszko 
annyira elkeserítette N'űcitát, hogy röstelt népe 
közé menni, amely a legnagyobb reménynyel el
telve várta haza fejedelmét

Mirko herceget mód nélkül elkeserítette az, 
hogy reménye lüstbe ment és düho elsősorban 
nővére, Heléna olasz királyné ellen fordult, akitől 
rossz néven vette, hogy nem igyekezett a cárt 
az ő ügyének megnyerni. Mirko éreztetni akarta 
a királynéval neheztelését és dirokt Rómába uta
zott, ahol azonban nővérét tüntetőleg meg sem 
látogatta.

Másodsorban bátyjára, Danilo trónörökösre 
haragudott meg, mert meggyőződésése szerint az 
ő féltékenysége volt az oka reménye meghiúsu
lásának. Haragját azonban nemcsak bátyjával, 
hanem annak feleségével is éreztotte, akivel kü
lönben sohasem szimpatizált. Mirko herceg ugyanis 
elejétől fogva nem jószemmel nézte, hogy a 
mecklenburg-strelitzi hercegnő a német civilizá
ciót akarja Montenegróban meghonosítani. Az ud
varban és az egész taztományban szította az 
elégületlenséget a trónörökösné ellen, aki temér
dek büszkeséget, de annál kevesebb pénzt ho
zott a Fekete Hegyok közé. Nem is beszélt róla 
másképp, mint a gőgös svábszkárőX és ez az elne
vezés egész Montenegróban népszerű lett.

— Ebéd a német császárnál. Berlinben ma a 
német császárnál és császárnénál estebéd volt, amelyen 
a többek között Ausztria-Magyarország, Anglia, Fran
ciaország, Olaszország, Oroszország, Spanyolország, 
Törökország és az Egyesült-Államok nagykövetei, 
valamint a nagykövetek nejei, és a nagy követségek
hez beosztott katonai és tengerészeti attasék, Bülow 
birodalmi kancellár és neje, és Richthofen államtitkár 
voltak jelen.

— A Nemzeti Muzeum jubileuma. A Magyar 
Nemzeti Muzeum alapításának századik évfordulója 
alkalmából a muzeum igazgatósága arany-, ezüst- és 
bronzérmeket, illetőleg plaketteket veret, amelyeket 
Beck Füiöp szobrász mintázott Az érmen finom dom
borműben van megörökítve az alapító, gróf Széchenyi 
Ferenc és József nádor mellképo. továbbá a Nemzeti 
Muzeum főhomlokzata. Az érmekből, amelyek készí
tését már megkezdték, egy-egv példányt lógnak föl
ajánlani a királynak, az alapítók családjainak a hazai 
és külföldi múzeumoknak, va'amint a tudományos 
testületeknek.

— Brandes György hatvanéves. Brandes György, 
a hírneves dán irodalomtörténész most ünnepli hatva
nadik születésenapját. Ezzel a nappal megkezdődik 
Brandes György életének alkonya, mert azok is meg
öregednek egyszer, akik egész életükben a férfias 
harcban találtak gyönyörűséget A hatvanéves harcos 
kivívta a győzelmet s elviselte azt a inartiriumot, 
amely a meggyőződéséért küzdőket utói szokta érni. 
Brandes György nemcsak tudós, sokkal több ennél. 
Nem minden ítélete nyugszik ugyan saját kutatásainak 
alapján, olykor-olykor megtéveszti őt a lormaérzék, a 
lelkesedés gyakran kitör belőle az elbeszélő iró. a tudós 
rovására. Igaz, hogy az a lángoló érdeklődés, mely a 
német és dán iljuságban megvolt Brandes iránt, ma 
már lohadni kezd, de azért Brandes mindig előkelő 
helyen marad a mükritikusok között. Brandes volt az, 
aki Ibsent arra bírta, hogy a romantika útjait el
hagyja, hogy a történelmi stúdiumot falhoz vágva, 
tisztán a jelen élet kérdéseivel foglalkozzék. Brandes 
érdeme az is, hogy az irodalom terén lerombolta azo
kat a határokat, melyek egyik népet a másiktól el
választották s iparkodott megtalálni azokat a kapcso
kat, melyek a népeket a művészet terén összekötik. 
Politikai téren azonban nem termett számára babér. 
Sokkal inkább telve van világpolgári gondolatokkal, 
semhogy politikai ideálok szolgálatába állhatott volna.

— Fogadó-est a birodalmi kancellárnál. Tegnap
előtt este volt Berlinben a birodalmi kancellári palotá
ban az első nagy fogadó-est, amelyro Bülow grófné 
körülbelül kétezer meghívót bocsátott ki az ottani 
társaság elitejéhez. A művészi díszítésű, újonnan be
rendezett termek tiz óra felé már a zsúfolásig meg
teltek. A változatos társaságban az udvar és a diplo
mácia nagy számban volt képviselve. Voltak Ott min
denféle állású emberek. Katonatisztek, minisztériumi 
hivatalnokok, irók, tudósok, művészek, nagykereske
dők. Az estélyen magyar cigányzenekar játszott.

— Miss Stone kiváltása. Miss StonctTtág 
mindig nem sikerült kiszabadítani a rablók hatal
mából. A félhivatalos Bulgária abban a körül
ményben, hogy a Miss Ellen Stone kiszabadítá
sára kiküldött amerikai megbízottak Nevrokopba 
és Drámába, tehát Macedónia déli részébe men
tek a tárgyalások folytatása végett, bizokyitékát 
látja annak, hogy a rablók Törökországban vannak 
és nem Bulgáriában. A nevezett lap azt hiszi, 
hogy a késodolmet Stone kisasszony kiszabadítá
sában Törökország okozta, mert nem engedte meg, 
hogy a váltságdíjat török területen adják át.

— Egy horcogl pár balesete. Bécsből telefo
nozzák nekünk, hogy Beaufort herceget és nejét, 
amint ma este a Getreidemarkton keresztülkocsiztak, 
baleset érte. Egy közúti villamoskocsi nekiment a 
hinta;oknak s feldöntötte. A kocsis és komornyik 
leestek és megsebesültek. A hercegné az ijedelemtől 
elájult, de sérülést nem szenvedett. A herceg a lején 
megsebesült. Mindkeltőjöket kocsin vitték haza laká
sukra.

— Teknikusok látogatása. A műegyetem mü- 
épitő szakosztályának hallgatói a napokban tanáraik 
vezetésével fölmennek a várba és megnézik az uj 
királyi palota építészeti munkálatait. A monumentális 
építkezést Steindl Imre tanár lógja magyarázni a mű
egyetemi hallgatóknak.

— A külföldi és a magyar szakértők. A váro
sok meg a megyék is, amelyekről pedig általában 
úgy szokás megemlékezni, hogy ők a nemzeti érzés 
őrtálió katonái, a küllőidre szaladnak szakértelemért, 
ha valami olyan munkáról van szó, aminek a meg
alkotásában nem tartják tanácsosnak azt hogy meg
bízzanak a maguk körében élő szakértőkben. Ezt 
nem mi mondjuk, hanem a kereskedelemügyi minisz
térium. Ennek a fura divatnak hódol a főváros is. O is 
a küLöldre megy okos szóért A kereskedelemügyi 
miniszter egy ma érkezett írásban ki is tanította a 
többi törvényhatósággal egyetemben Budapest magisz
trátusát is arra, hogy Magyarországon is vau szak
értelem és tudás. Azt mondja a leirat, hogy ha kisebb 
ipari kérdésekről van szó, forduljanak a törvényható
ságok a technológiai iparmuzeumhoz, ha pedig najyobb 
dolgokban kell megbízható jó tanács, a műegyetemhez.

— Zendülö tanítványok. Nagy-Szüllősröl 
táviratozzák: A halmii gazdasági népiskola inter- 
nátus növendékei föllázadtak tanítójuk, Egyed Fe
renc ellen rossz bánásmódja miatt s a legnagyobb 
hóförgetegben begyalogoltak Halmiból Nagy-Szöllűsre 
a tanfelügyelőhöz s panaszt tettek Egyed ellen. 
A tanfelügyelő jegyzőkönyvet vett föl és az 
50—60 átfázott növendéket megnyugtatva, meleg 
ebédet adatott számukra, vasúton hazaküldte őket 
és a vizsgálatot megindította.

— Tibád Antal temetése. Székely- Udvarhelyről 
táviratozzák: Hétfőn délután érkezett városunkba Tibád 
Antal koporsója és a ferencrendiek templomában he
lyezték ravatalra. Ma délelőtt 9 órakor gyászistentisz
telet volt, amely után megindult a menet a négy kilo
méternyire fekvő Kadicsfalvára. A gyászmenetet ezerek 
és ezerek kisérték, hogy megad ák a végtisztességet 
a kiváló székely politikusnak. Sohasem látott a vidék 
annyi népet együtt. A kadicsfalvi temető egészen 
megtelt a sokasággal. A beszentelést Jung-Czeke L&jos 
apát végezte. A nép Tibád szilárd hazafiságát és nagy 
érdemeit dicsőítette, aki a székely nemzetnél lolejthe- 
tetlenné tette nevét Tibádot a székoly nép a maga 
halottjának tekinti; azért hozatták haza, hogy ott pi
henjen köztük és gyűjtést is rendeznek, hogy emléket 
állítsanak sirja lölé.

— A szuezi osatorna kikotrása. Nagyszabású 
vállalkozásra kért és kapott koncessziót a szuezi csa
torna-társaság. Port-Saidot szabad kikötővé fogják’ 
tenni és a csatornát 9 és fél méter mélységűre fogják ki-' 
kotorni. Az uj munkálatokra a társaság huszonöt millió 
frank kölcsönt fog fölvenni. Az erre vonatkozó szer
ződést Arenberg herceg és Musztafa basa miniszter
elnök irta alá. A tervbe vett munkálatokat májusban 
fogják megkezdeni. Az uj egyezmény szerint a társa
ság épp úgy, mint a Lesseps-szel megkötött szerződés 
értelmében, vámmentességet élvez.

Maager Vilmos,. valódi tisztított^M^májolaj. iillll
általában a vér el akarja érái.

3 korona *a kapható a* ,,Mr gyári raktárban: MAAGER VILMOS-nál Béos ül/#., Henmarkt 3., és minden gyógyszertárban és drogériában
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— A tőrOkbarát ifjúság Ulálkoiója. Ma dél
ben disz ebédre gyűlt össze a Hnngáriában az a török
barát ifjúság, amelynek küldöttsége 25 évvel ezelőtt 
diszkardot vitt Abdul Kerim pasának. Az első pohár
köszöntőt Szűcs Gyula, az akkori ifjúság vezére 
mondta, dicsőítve a múltat és reményt merítve belőle 
a jövőre. Majd Scossa Zoltán, a szabadkai takarékpénz
tár igazgatója beszélt, hangsúlyozta az ifjúság össze
tartásának értékét, Visontai Soma Szemért Miklóst 
köszöntötte lel, aki megköszönte az elismerő szava
kat, Ragályi Lajos az anyákat éltette, Barabás Béla a 
távollevőkért, Lukács Gyula „Szűcs pátriért ‘ ürítette 
poharát. Dózsa Endre Vcnczel Gusztávról, Szilágyi De
zsőről és a társaság volt professzorairól emlékezett 
meg. Még több lelkes pobárköszöntő hangzott el és 
azután a következő üdvözlő táviratot küldték el Ab
dul Hamid szu tannak:

Ab du-11 amid szultán ő felségének. Konstan
tinápoly, Yildiz kioszk. Különös szerencsénknek 
tartjuk, felségednek hódolatunk és hálánk kifeje
zését küldhetni a mai évfordulón azért a vendég
szeretetért. melyet felséged a magyar ifjúság kül
döttségével szemben Jejrkegyelmesebben tanúsí
tott az 1877-iki látogatás a -kaiméval. Az akkori 
bizottság és az akkori küldöttség.

Táviratilag üdvözölték Baghib bey címén a Bu
dapesten járt szonákat és Széchenyi Ödön basát.

— Egyetemi élet. Az ifjúsági relorm-párt hétfőn 
küldöttségneg üdvözölte dr. Vécsey Tamás rektort, a Szé- 
chényi-iakomán tartott nagyhatású ünnepi beszéde al
kalmából. Az ifjúság szónoka Kilényi Lóránd, a párt 
egyetemi köri einökjeiöitie volt. A rektor igen szí
vélyesen fogadta a küldöttséget, mel; nek — úgymond 
— reméli minden egyes tagja az egyetemet szor
galmasan látogatja s a tudományt ápol a, csak az 
ilyen fiatalság válhat a haza javára. Rokonszenvét 
fejezte ki a rektor az egyetemi polgárság ama része 
iránt, amely komoly munkái végez és az itjuság bé- 
ké éré törekszik. — Az ifiusági relorm-párt szerdán 
este Wlassics Tibor elnöklésével bi. ottsagi ülést tar
tott, melyen Ady Lajos bölcsészetha Igató, a kolozs
vári egyetem reiorm-pártjának küldöttsége is megje
lent hogy kiieiezze szimpátiáját a rokontörekvésü 
ifjúság iránt Wlassics Tibor üdvözölte a kolozsvári 
egyetemi polgárság küldöttjét A re orm-párt Ady 
Lajos tiszteletére társasvacsorát rendezett meiyen 
lelkesen pecsételték meg a budapesti és kolozsvári 
relorm-párt szövetségét. Végi táviratilag üdvözölték 
a kolozsvári egyetemi kört, s annak elnökét dr. Bo
dor Antalt.

— Bíbor és hermelin. New-Yorkban nagy kér
désről tárgyalnak néhány nap óta. Arról, vájjon miss 
Alice Booseveltnet van-e joga arra, hogy bíbort és 
hermelint viselen a londoni koronázás ünnepén s 
vájjon a királyi palotában lakbatik-e. Azzal okolják 
meg mindehhez való jogát persze Amerikában, hogy 
rangra, méltóságra fölötte van Henrik porosz herceg
nek. mert uralkodó férfiúnak a lánya. Hát erről van 
most szó New-Yorkban.

— Halálozás. Gleioherwicseni báró Bibra Fri
gyes nyugalmazott honvédezredes felesége született 
Kosztits Anna folyó hó 3-án Zomborban elhunyt hat
van éves korában. Az elhunytban Mihajlovits Kornél 
országgyűlési képviselő édes anyját, dr. Zakó István 
országgyűlési képviselő pedig az anyókát gyászolja. 
A temetés 5-én ment végbe Zomborban általános rész
vét mellett

l oda Endre soproni apátplébános kedden reggel 
váratlanul elhunvt Sopron város közélete egyik mar
káns egyéniségét vesztette el benne. Oszlopos tagja 
volt a néppártnak, mint a katbolikus autonómiai kon* 
re8szus tagja is a néppárt álláspontját támogatta, de 
jótékonysága, hajthatatlan jelleme minden körben 
gyarapította tisztelőinek számát. A boldogult apátplé- 
bánost ma temették nagy részvéttel. Az egyházi szer
tartást a Szentmihály templomban Kutrovács Ernő 
győri felszentelt püspök végezte fényes segédlettel. 
Ott volt a soproni és vidékbeli klérus és ezrekre 
menő közönség, köztük grói Széchenyi Emil főispán, 
Molnár János országgyűlési képviselő Sprecher vezér
őrnagy vezetése alatt a tisztikar. Képviselve volt az 
evangélikus és izraelita hitközség is. A sírboltnál 
Tálos István ügyvéd mondott gyászbeszédet a kon- 
▼ent és az olvasókör nevében.

Tóth Béla tehetséges fiatal hírlapíró, kinek ne
vével gyakran találkoztunk a szépirodalmi lapokban, 
tegnap rövid szenvedés után meghalt huszonnégy 
éves korában. Temetése holnap délután lesz az 
Üllői-uti klinikából.

— IH7 sikkasztások egy szeszgyárban. Lem- 
bergböl táviratozza tudósítónk, hogy az ottani Sprecher 
és társa-iéie szeszgyárban nagy csalásokat fedeztek 
fel, amelyet az államkincstár kárára követtek el. Rá
jöttek, hogy igen sok vaggon spirituszt szállítottak el 
megadóztatás nélkül. A bécsi országos pénzügyigaz- 
gatóság vizsgáló-bizottságot küldött ki, amely éjszaká
nak idején megjelent a szeszgyárban, leik öltötte a 
tulajdonost s a könyveket a levelezéssel együtt zár alá 
▼ette. A gyár szabad raktáraiban temérdek meg nem 
adóztatott szeszt találtak. A csalás kínos leltünést 
keltett Lembergben, mert a gyár tulajdonosa igen 
nagy szerepet vitt, nagy tisztelettel vették körül s 
államtanácsos.

— Haro a német vámtarifa körül. Pénteken, e 
hő 7-én dr. Wolfner Pál „Haro a német vámtarifa 
körül® címen előadást tart a központi egyetemen. 

, Vendégeket szívesen látnak. »

— A szédelgés nagymesterei. A párisi rend
őrség egykori főnöke, aki ma, mint író épp ohan 
kitűnőség, mint aminő rendőrkorában volt, újabb 
adatokat közöl nehány nagystílű szédelgőről. Az egy
kori rendőrfőnök, IfacJ. zseniális csavargói a német
francia háború után jelentek meg Párisban. Jói és 
biztosan érezték maguka, a párisi utcákon, hisz a 
rendőrség névjegyzékei odaégtek a városházán s 
személyazonosságuk megállapítása szinte lehetetlen 
volt A rendőrség főnökévé ebben az időben ne
vezték ki Macét 8 neki jutott az a föladat, hogy 
a világ minden tájáról Párisba vetődött szédel
gőket leleplezze. Maoé most négy olyan emberről 
számol be, akik hivntaloskodása első évében sok 
munkát adtak neki. A négy szédelgő a következő 
neveket vette föl:

1 Gróf Bustelli Foscolo, táborszernagy és dip
lomata. Névjegyén még a következők voltak olvas
hatók: Velence örökös patríciusa, marignan’i heroeg, 
a perzsa sah rendkívüli meghatalmazottja és nagy
követe. Honduras minisztero. Salvador főkonzulja.

2. Kastriota György felség. Albánia és Epirus 
trónörököse, az albániai kolóniák hercege. Római 
patrícius, az epirus-rend s a skander-rend nagy
mestere.

3. Markarian Ostanik, Arménia hercege.
4. Tscherniadew grói pétervári nábob.
Maoé rendőrlőnök felsőbb utasításra kuta'ni kez

dett Bustelli Foscolo gróf és Kastriota György ő le.’sége 
ellen. A harmadik hercegről csakhamar kiderült, 
hogy szédelgő, elfogták s Franciaország egyik börtö
nében halt meg. Tschemiadeicrbl megállapították, hogy 
hazájában szánkó-kocsis volt

•

Bustelli Foscolo.
Skanderbég herceg és Bustelli Foscolo gróf égj ütt 

laktak az Opera Avenue harmadik számának ötödik 
emeletén. Az ajtón levő fehér táblán ez « íelirás 
volt olvasható:

Közép amerít: a, a hondurasi 
teljhatalmú miniszter lakása.

A fehér táblának hivatalos jelleget egy piros pe
cséten függő címer adott Mac6 titkára által jelentette 
be magát. Válasz gyanánt ezt kapta: Skanderbég ő 
lensége március 3-án délelőtt tiz órakor fogadba Macé 
urat Paris 1872. Bienil Bey gárda-kapitány.

A mondott napon Macé megjelent s grói Bustelli 
fogadta.

— Hivatalosan tudomásomra jutott — kezdte a 
gróf, — hogy a rendőrség a sa,át és barátom sze
mélye iránt bizalmatlan. Örvendek, hogy meglátoga
tott, legalább tisztázhatjuk a dolgokat

Bustelli ezután okmányokat mutatott föl Macá
nak. Az okmányok mindenféle keleti nyelven voltak 
kiállítva s mÍKor Macé francia okmányokat kért, a 
gróf avval állt elő, hogy azokat most küldik Hon- 
durasból.

— Hol ismerkedett meg Skandbéggel! — kér
dezte Maoé.

— VilágkörüU utamon — mondta Bustelli. A 
heroeg szívesen fogadja önt s meg fog győződni róla, 
hogy igazi uralkodóval van dolga.

Bustelli erre előhivatta a gárdakapitányt, aki 
Skanderbég elé vezette Macét

Skanderbég herceg.
— Mit kíván ? — kérdezte a herceg, mikor Macé 

belépett.
— Megakarok ismerkedni önnel.
— Tudom, hogy a török nagykövet nem szíve

sen lát engem Párisban. Hiába. Mi porba fog(uk ti
porni a félholdat

— Éppen trón igényeinek rendezése miatt jöt
tem — feleit Macé. Tudnunk kell, hogy szédelgő-e 
ön vagy —

E szavaknál Skanderbég az íróasztalhoz lépett 
és egy csomó Írást vett elő. A levelek közt IX. Pius 
György görög király és III. Károly monacói fejede
lem aláírásával ellátott levelek is voltak. A herceg, 
aki negyven éves embernek látszott, egy darabig 
nyugodtan ült asztala előtt, végre igy szóit Macához;

— Ismeri ön Dumas Sándor fiát ?
—- Ismerem.
— Nos hát, az jő barátom — kérdezősködjék 

nála. Ha pedig ennek sem hisz, itt van Thiers köz
társasági elnök levele, aki vasárnapra magához ren
delt. Az elnöknek rendjeleket fogok átadni.

Macé ezután eltávozott. A további nyomozás ki
derítette, hogy mindkét ur, közönséges szédelgő, de 
olyan ügyes, hogy egyik a másikról komolyan el
hitte, hogy becsületes ember. Egymást kölcsönösen is 
becsapták.

— Megszökött kereskedő. Kornél buda
pesti kereskedőt a büntetőtörvényszék csalárd bu
kásért elitélte. Mindössze bárom heti fogházat kapott, 

azonban ettől a büntetéstől is annyira félt, hogy ami
kor az ügyészségen a büntetés kitöltése végett kellett* 
volna jelentkeznie, nem találták. Miután a Budapesten 
va.ó nyomozás sikertelen maradt, most országszerte 
körözik a megszökött kereskedőt,

— Kirabolt özvegy asszony. Félegyházár6\ jelentik, 
hogy tegnap este 9 órakor hét álarcos rabló tört be 
özvegy Herédiné házába. A rablók összekötötték 
Herédinét meg a cselédjét s azután kifosztották a 
házat. Elvittek 2500 forint készpénzt és két kocsival 
elhordták az összes ingóságokat A rablókat keresik.

— A székesfehérvári honvédzenek&r Buda
pesten. Érdekes művészi élvezetben les;, részük a 
téli szezón időjén a Newyork-kávéház látogatóinak. E 
kávéház tulajdonosai a székesfehérvári derék honvéd
zenekart szerződtették, ameiy holnap csütörtökön és 
holnapután pénteken mutatkozik be a főváros közön
ségének népszerű karmestere, Fricsai Rikárd vezetése 
alatt. A székesfehérvári honvédzenekar azontúl min
den héttőn és pénteken hangversenyez a Newyork- 
kávéházban.

— Sikkasztó házmester. A rendőrség, illetve a 
királyi ügyészség köröző levelet bocsátott ki Smeskál 
János házmester ellen, aki Widder Győző ügyvédtől 
és Brill Ferenc téglagyártulajdonostól összesen 4000 
koronát sikkasztott s az összeggoi megszökött. A 
sikkasztó házmester Bicskén született, 35 éves. Test
alkata közép, homloka rendes, haja szőke, bajusza 
hosszú, szőke, szeme kékes, aroszine pirosas. Németül 
és magyarul beszél.

— Házasság. Thain József lametsző ma vezette 
Oltárhoz Baker Lili kisasszonyt Budapesten.

Dr. Potyái: Béla lővárosi ügyvéd eljegyezte 
Miiller Paula kisasszonyt, Müller Frigyes gyáros 
leányát

— A szemeteskocsis gyilkosa. Frick Jánosnak, 
a Cséry-féle szeméttelep meggyilkolt kocsisának ügyé
ben a rendőrség folytatja a vizsgálatot Ma több tanút 
kihallgatott a rendőrség, többnyire erzsébetlaivai em
bereket s a tanuk egy része azt vallotta, hogy a 
gyilkosság után való napon a gyilkosság színhely étől 
nagy távolságra, sőt még Erzsébetialván is vérnyomo
kat láttak. A rendőrség ebből azt következteti hogy 
a gyilkos maga is megsérült mert szinte lehetetlen 
is hogy Frickkel, aki erős ember, könnyű szerrel el
bánhatott volna a gyilkosa A rendőrség most Erzsé- 
betfalva és Kossuthlalva környékén kutat a gyilkosok 
után, mert nem lehetetlen, hogy. ezen a környéken 
bujkálnak. Különben is nagyon sok azon a vidéken a 
csavargó, mert a fővárosból kitoloncolt kétes alakok 
rendesen ezen a környéken ütik föl a sátorfa ukat. A 
rendőrség még most is erősen keresi Ács Istvánt és 
Grabán Mihályt, a két molnárlegényt, de mindeddig 
nem találta meg. Mindkettőnek táviratozott a lőkapi- 
tányság illetőségi helyére, azonban eddig még nem 
érkezett válasz egyik helyről sem.

— Eltűntek. A rendőrség újabban több eltüntet 
keres. Az utóbbi napokban a következő e.tűnéseket 
jelentettek be : Varsó Józse né született Barna Ró. si 
78 éves özvegy, aki Gara.y-utca 35. szám alatti laká
sáról távozott el és nem tért viasza. — Baki Pál, 31 
éves napszámos Tökölyí-ntca l'a. száma lakásáról és 
Drexler Teréz 39 éves napszámosuő tízépvöigv-utca 
5301. számú lakásáról tüut eh — Vidékről is több 
eltüntet keresnek. így Kovács Gé;a, 89 éves keres
kedősegéd Szegedről. Guti Katalin 14 éves iskolás 
leány Kis-Jenőről é3 Móricz István 52 éves földmives 
Albertiről tűnt el.

— Öngyilkos munkás. Mérges Ferenc vasesz
tergályos ma reggel a Visegrádi-utca 26.'b szám 
alatt lévő lakásán szíven lőtte magát és meghalt Egy 
ismerősének, Erdély Mihálynak a következő leve
let irta:

Kedves sógor és húgom!
Ezt én nem birom elviselni. Bútorom, amim 

van mind nektek hagyom, de siessetek, mig ezek 
a rablók el nem viszik. Isten áldjon mindnyája
tokat. En már nyugszom. Letettem mindenről.

Holttestét a törvény széki orvostani intézetbe vitték.
—- A bóra pusztításai. Arról az óriási viharról, 

amely szombaton Fiúméban dühöngött, onnan még e 
részleteket jelentik: Az első baleset egy épülőiéiben 
levő háznál történt A harmadik emeleti faállvány 
megingott és lezuhant Az a pár munkás ki a szél
vihar dacára az állványon dolgozott, idejekorán be
menekült a lalak közé, amikor pedig az állvány egy 
részét a bóra ’ lesodorta, szerencsére senki Bem 
tartózkodott a ház közelében. A Baross-kikötŐben 
azonban végzetes szerencsétlenséget okozott a bóra. 
A Batthyány-riva előtt kikötött Sí dián 8 Monfort 
angol lószállitó-hajók köteleit a vihar eltépte. A 
tengerészoti hatóság azonnal egy kocsival köte
leket küldött ki. Amikor a szekér kiért a kikötőbe, 
a bóra leszakította a 24. sz. földszintes raktárnak 
a tetőzetét és körülbelül harminc méternyi tá
volságban az épülettől rázuditotta a lépésben haladó 
szekérre. A kocsis véres fejjel került a kocsi romjai 
közé, a kísérő pilóta pedig súlyosan megsérülve terült 
el a földön a ló mellett, amely szintén agyon lett 
sújtva. A pilótának, Béniét Antalnak a lába tört el, 
a kocsis, akit Bennuslcs Antalnak hívnak, reménytelen 
állapotban van. Sok baleset történt az iskolásgyerme
kek között is. akik közül legalább húsz megsérültén
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került haza. A szól földhöz verte és végighengeritette 
őkot az utcákon, úgy, hogy a rendőrök szedték föl 
és vitték őket szüleikhez. Néhány asszony is meg
sérült, az ó-városban pedig több ház kéménye ledőlt. 
A szörnyű viharban egyetlen partiha;ó sem merész
kedett útnak indulni. Az a pár ha'ászbárka, amely 
künt járt az öbölben, gyorsan parthoz menekült.

— A Oonoordia-malom pusztulása után. Ami
kor a leégett Concordia-malomban kutatni kezdték a 
hatóságok a tűzvész okát, a rendőrség a vizsgálat 
során sok oly mozzanatra akadt, amely megokolttá 
tette azt a gyanúját, hogy a virágzó ipartelep pusztu
lását gyújtogató kezek idézték elő. A vizsgálat több 
napig folytatódott, de nem vezetett eredményre. Né
hány nap előtt újra ilyen irányban indult meg a 
vizsgálat, mert több soroksári-uti gyárat, igy a spó- 
diumgyárat és a Herz-iéle szalámigyárat névtelen 
levelekben azzal fenyegették meg, hogy ugyanoly 
sorsra lógnak jutni, mint a Concordia-malom. És 
csakugyan a minap éjjel két munkásember belopód
zott a spódium-gyárba, de mikor az éljeli Őr rájuk 
lőtt, mind a kelten elmenekültek. A rendőrség kinyo
mozta ezt a két embert, akik konokul tagadnak ugyan 
minden rossz szándékot, de a rendőrség azért foly
tatja ellenük a vizsgálatot.

— Életuntak. Engtlberg Ármin 28 éves jászbe
rényi születésű nőtlen szoba estő ma délután 1—2 
óra között a Fecske-utca 29. számú lakásán, az ajtóba 
vert szegre leiakasztotta magát. Észrevették, a men
tőket hitták, akik Engelbergct eszméletre téritették és 
most a lakásán ápolják. — Malis Károlv sütősegéd 
és a lelesége, született Hennann Borbála az éjjel 
vagy ma délelőtt a Liliom-utca 11. szám alatti laká
sukon közös elhatározással marólúgot ittak. AJre a 
hátbeliek észrevették az asszony már meghalt. A 
lérfit a mentók súlyos és életveszélyes sérüléseivel a 
Rókusba vitték ; az asszony holttestét pedig az orvos
tani intézetbe szállították.

— Rendőri hírek. Jákász János tanulónak a 
Dohány utca 92 ik szám a.atl lévő lakásáttolvajkulcs- 
csal felnyitották s egv csomó tebérnemüt és ruhát el
loptak. — Veiszhárd György majorosnak 300 koronát 
érő kocsilát a Lázár-utcából. Moll András budakeszi 
majorosnak 810 koronát érő kocsiját a Klauzál-utcá- 
ból ismeretlen tettes elha lotta. — A kelenföldi pálya
udvar közeiében ma reggel a gráci gyorsvonat el
gázolta Habermann János lámpagyujtogaiót, aki nyom
ban megbait A bo ti estet a törvényszéki orvostani 
intézetbe vitték. — Fuchs Dávid ékszerész váci-utca 
19. számú üzletének kirakatai az éjszaka íeitöriók s 
onnan 600 koronát érő lülbeva ót el'uptak. A rend
őrség keresi a toivajt — Steiner Antalné íüszeresneje 
Rózsa-utca 9. szám alatti lakásán égő gyertya mellett 
rendezte a ruhás, ekrényt. A gyertyalángtól a ruha 
meggy uladt s 2000 koronát érő iehérnemü elégett. A 
ruhanemű biztosítva volt A házbeliek eloltották 
a tüzet

(x) Egger-féle mell pasztillák gyorsan és biz
tosan hatnak köhögésnél, rekedtségnél, emvá káso- 
dásnál. Kapható minden gyógyszertárban és drogériá
ban. Doboza 1 és 2 korona. (Próbadoboz 30 fillér.) 
Fő és szélküldési raktár Nádor-gyógyszertár, Buda
pest, Váci-körut 17.

(x) Gebauer Károly cs. és kir. szabad, első 
hazai érckoporsó- és gyász kocsi-gyárának temetkezési 
intézete, Budapest, V1L Erzsébet-körut 20.

Állítólag Szmilkó József.
Budapest, február 6.

A nagyvárosi ember hamar felejti el a neveket 
meg az eseményeket, különösen ha olyan jelentékte
len a név, mint: Szmilkó és olyan csekélység az ese
mény, hogy egy közönséges tűzoltó beleszédült a 
lángokba és meghalt Nem árt újra elmondani, hogy 
egy Szmiikó József nevezetű tűzoltó vo-t az, akivel 
ez a rémes szerencsétlenség megesett a Concordia 
tűiében. Ae&e. hogy ő volt az egyik s halála 
azért még szomorúbb, mint a társáé. Herczeg Jánosé, 
mert gyámoltalan családot hagyott maga után árván. 
A felesége már két hőt óta naponkint kijár a leégett 
malomhoz tudakozódni, hogy vájjon nem találták-e 
még meg az urát Mindennap azzal utasítják el, hogy 
nem. Ma végre azt mondták neki, hogy: Talán.

A leégett főépület füstös falai között még min
dig füstölög a romhalmaz. A felülete már kihűlt, de 
ha lölhányják a lapáttal, füst száll lel alóla s a gépek 
vasrészei még melegek. Ezek után kutat egy csomó 
munkás, amióta megközelíthető a füstös, kormos ialak 
között a talaj. A rémdrága, gyönyörűen összedolgozó, 
az óramű pontosságával elkészített géprészek ócska
vassá váltak a tűzben s szükség van rájuk a kár löl- 
beosülé8éhez. Lemérik majd mázsaszámra. Ma reggel 
a romhalmaz fölforgatása közben az egyik munkás egy 
réz-osattot talált. Éppen azon a tá on, ahol a két tűzoltó 
katasztrófája megesett, a koptató tűzfaltól számítva a har
madik ablak alatt Mindjárt bejelentette a do got a pallér
nak. aki tovább adta a hirt az ügyeletes tűzoltónak és a 
közelben posztoló rendőrnek. Ezek aztán betelelonoz- 
tak a főkapitánysághoz és a tüzoltó-lőparancsnokhoz. A 
csalt már megvan az emberből • . • Azon a helyen 
félbehagyták a munkát, míg a hatósági emberek meg
érkeznek, Akkor már ott volt a leégett malom min

den reggeli vendége, a fekete fejkendős kisirt szemű 1 
asszony, Szmilkóué az apjával. Megmondták neki, 
hogy ma valószínűleg nem hiába tette meg az utat 
A csalt megvan az urából. Nemsokára előkerül talán 
a test is.

Félórát tartott, mig össze gyülekeztek az elpusz
tult malom udvarán a hatósági urak. Hazslinzzky dok
tor, a rendőrorvos, Jakab rendőriogalmazó, Janicsek 
Andor tűz felügyelő és nehány városi tűzoltó, Blaschke 
segédtiszttel. Ők voltak hivatva arra a szomorú sze
repre, hogy egy minden valószínűség szerint szénné 
égett, lölismerhetetlen emberi testre valamiféle követ
keztetéssel, félig találomra kimondják, hogy Szmilkó-e 
vagy Herceg. Tőlük néhány lépésre húzódott meg 
a fekete fejkendős asszony. Nem engedték közel az 
épülethez, mert meg akarták kímélni a rettenetes 
viszontlátástól... S komor csöndben megindult újra 
a munka azon a helyen, ahonnan előkerült a réz-csatt

S lassan, lassan, az óvatos kapavágások alól 
előkerült egy feketére égett sárgaréz-cimer, olyan, 
amit a sisak elején hordanak a tűzoltók. Arra való jel, 
hogy valahol ezen a tájon kell keresui a szegény 
ember fejét. Azután egy jelző-lánc, egy mentőhorog 
— 8 aztán néhány csont is. Lábszár és íelsőkar, amin 
nyoma sincs a húsnak s végül a koponya egyes 
részei. Azután kiemelték a hamuból a törzset. Ebből 
szén lett, egy darab emberi törzs.ormáju szén-tuskó, 
amin lölismerhetetlen a ruha, vagy a ruhán a gomb ... 
Ez a darab ember talán Szmi kő . . .

A törzs mérete arra vallott, hogy csakugyan ő 
az, ha ugyan van valami megbízhatóság ebben a mé
retben. Igazabb nyom a következtetésben az, hogy 
egy épen maradt csizmalejet is találtak a test mellett, 
amiben egy csizmadiamesterséget tanult tűzoltó a 
maga munkáját ismerte fel. S ezt a munkát a Szmilkó 
rendelésére készítette. Ráakadlak a test mellett egy 
úgynevezett szoporka-kulcsra is. Ez a vizsugár szét
ágaz á sara szolgáló réz-csap, amit Molnár cső vezető, 
aki szintén rosszul lett a tűznél, a katasztrófa előtt 
pár perccel adott át Szmilkónak. Ilyenformán csak
ugyan valószínű az, hogy a kiásott holttest a Szmilkó 
Józsefé és hogy az udvar sarkában csendesen sir- 
dogáió asszony ma rom hiába ment ki a malomba. 
Valószínű de nem bizonyos. Abban a sírban pe
dig. amihez kijárhat a temetőbe az özvegy, egész 
bizonyosan a lérjnek kell feküdni. A gyász köny- 
nyeinek becsapása volna az, ha véletlenül méris ki
cserélnék a két halottat, akiknek a megmaradt test
részei semmiesetre sincsenek mSsszo egymástól. Eset
leg összevegyültek. Azért az lenne talán a leghelye
sebb. ha közös sírba temetnék el mind a két áldozat 
megtalálható maradványait

A ma kiásott csontokat és a szénné égett testet 
egy nagy ládába tették és kivitték a temető halottas
házába. A ládára azt írták: állítólag Szmilkó József 
holtteste — s a rendőrség csakugyan nem nyugszik 
meg abban a valószínűségben, amit a mai adatok 
nyújtanak arra nézve, hogy Szmilkót találták meg. 
Bizonyosságot akar — s ezt most már annál inkább 
megtalálhatja, mert valószínűleg nemsokára előkerül a 
romok alól a másik tűzoltó is.

Velencei dalok.
Velencéből jelentik, hogy ott két 

nap óta rettenetes hóvihar dühöng.

L
Barcarola.

Mint halvány éji lámpa, 
Dereng a hold reám, —

Nem szállsz már gondolámba,
Te éjszemű leányt

Körül a hó befedte
San-Mareo ős falát, 

Míg téli szél felette 
Sivítja bősz dalát.

A lagúnáknak árján
Torainak jéghegyek: 

André szép vége vár rám, — 
Addio, én megyeki

II.

A Goldoni-piaiettán.
Ott a Goldoni-piazettán
Hogy didereg most kis Ninettám, — 
Didergők én is, maledetto, 
Es a galamb is, párja dotto.

Ilyen az élet februárban,
De majd lesz részünk újra nyárban,
Mikor a ISan-Marcon csatangol
Dán, német, muszka, koffer, angol.

Oh idegenforgalmas nyár, utánad
Sok hévvel sir most a meddő bubánat, — 
Az élet — kedvem lenne ríni! — 
Olyan, mint a palazzo Contarini.

in.
Románc.

Hétfőn délben szentegyházba
Mentek fényes, úri nászhoz; 
Hétfőn este kocsi vitte
Ki a déli pályaházhoz.

Kedden délben (via Cormons) 
Velencébe érkezének;
Kedden este konstatálták, 
Hogy remegnek, mint a vének.

És csütörtök hatkor reggel
A cipőért jött a szolga, — 
Jött a szolga lassan, lassan, 
Mintha nem vón semmi dolga.

És zokogva konstatálta,
Hogy egy holt pár fekszik ottan 
Az utolsó ölelésben
Egyesülve megfagyottat!!

Szegény férfi, szegény asszony, 
Embersorsunk gyászos képe, — 
Jól kezdődött utazásuk, — 
Mért is mentek Velencébe ?1

z.

Szerb katonanóták.
Minden szerb tiszt, táborszer

nagy is, hadnagy is bizalmas ren
deletet kapott, hogy Draga királyné 
öccsének, Xikoláj Lyvnwua had
nagy urnák eióre szalutáljon.

L
Hármat iütlyentett már, 
Hármat lüttyentett már 
A rigó, a rigó, a rigó. 
Nem parancsol nékünk, 
Nem parancsol nékiink 
Se konak, szkopcsina, se biró. 
Hejh 1 de parancsol Lyunevioa N'ikoláj, 
Kinek ekzecéroz.
Kinek szalutérozni muszáj, ni muszáj, ni muszáj I

Hármat kelepeit már,
Hármat kelepelt már
A gólya, a gólya, a gólya,
De Draga királyné,
De Draga királyné
Nem tehet, nem tehet hej I róla.
Még trónra jön Lynnevica Nikoláj,
Kinek ekzecéroz,
Kinek szalutérozni muszáj, ni muszáj, ni muszáj I

n.
(Énekli egy üreg generálié.)

Édes anyám, ha bej ősz,
Édes anyám, ha bejösz 
Belgrádba,
Ajnoelniba vagyok ott,
Ájnoelniba vagyok ott 
Bezárva.
Kurtavasba van a lábam szorítta, 
Lyunevioa hadnagy vitt, 
Lyunevioa hadnagy vitt raportra.

LH.
(Énekli Lyunevioa hadnagy ur.)
Draga húgom, Draga húgom,
Csak az a kérésem,
Admirális, generális 
Szalutáljon nékem.
Generális sejb I hajh I 
Kapitány hozzája, 
Ez illik, illik, ülik, 
Ez ülik, illik, ülik
Hires Szerbiába!

(Énekli Draga királyné): 
Miklós öosém, Miklós öcsém 
Ha es a kérésed, 
Admirális, generális, 
Szalutál majd néked. 
Rendeletbe jön majd 
Draga peronosára ... 
Ez divat, divat, divat, 
Ez divat, divat, divat 
Hires Szerbiába I
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FŐVÁROS.
(*) A főváros közgyűlése. A főváros törvény

hatósági bizottsága ma délután közgyűlést tartott 
Márkus József főpolgármester elnöklete alatt Bejelen
tette az elnök, hogy a biboros hercegprímás leirata 
megérkezett a vízivárosi plébános választása ügyében 
s hogy a választás a legközelebbi közgyűlésen fog 
megtörténni.

Mállyus Arisztid azt az indítványt terjesztette be, 
hogy a tűzoltóság iránt fejezze ki a közgyűlés elisme
rését s anyagi jutalommal is legyen, főleg azok iránt., 
akik szerencsétlenül járnak, vagy azok családjai iránt, 
akik az életüket vesztik. Kívánja azonban egyúttal a 
tűzoltó‘személyzet fizetésének és nyugdíjazásának a 
rendezését, illetőleg javítását s kéri, hogy ez iránt 
tegyen a tanács előterjesztést. A közgyűlés az indít
ványt elfogadta.

A napirendié térve, hozzájárult a közgyűlés 
ahhoz, hogy a Magyar Államvasutak rákospalotai 
műhelyéhez vezető összekötő vágány céljára szüksé
ges területet átengedjék, négyszögölenként 6 koronáért.

A központi városháza kályhái ügyében kikül
dött bizottság megtette a jelentését.

A bizottság azt tapasztalta, hogy az Ehrlich-féle 
gyár nagyszámú munkás beiogadására alkalmas mű
helyekből és tárházakból ált A vizsgá’at végső ered
ménye az volt, hogy a központi városháza számára 
szállított kályhákat tényleg magyar g1 ármányoknak 
kell tekintenünk. Mindebből kitünőleg, a pályázati 
löltételek közt egv olyan sem volt található, amelynél 
fogva azok alap án csak egy cég vállalkozhatott volna 
szabályszerű szállításra.

A közgyűlés a beterjesztett bizottsági jelentést 
tudomásul vette s a Weisz és Zwillinger-céget. amely 
a kályhák szállítására szintén vállalkozott, elutasította 
azzal a kérelmével, hogy a részéről letett 1400 ko
rona biztosítékot neki visszaadják.

A tanács javaslatot terjesztett elő az iránt, hogy 
a tisztviselőknek a fizetés-iokozatban való előléptetése, 
ezentúl a választás-módszer mellőzésével történjék.

Az elnöklő főpolgármester, annak az előrebocsá
tásával, hogy ez az ügy még nem íordult meg a jog
ügyi- és szervező-bizottság előtt, amely pedig ennek 
a megbirálásaban illetékes, kéri, hogy az ügyet, 
újabb előterjesztés tétele végett adják ki tanácsnak, 
azzal, hogy a legközelebbi közgyűlésen tegyen 
javaslatot

Féteki Béla felszólalása után a közgyűlés egy
hangúlag hozzájárult az elnök indítványához.

A Magyar Leszámitolóbank által létesítendő 1a- 
köztárház és tutajkikötő ügyében a tanács azt java
solja, intézzenek fölterjesztést a miniszterelnökhöz, 
hogy a tóvárosi pénzaiap tulajdonában lévő telkeket 
erre a célra ingyen bocsássák a lő város rendelkezé
sére; továbbá, hogy a ía-köztárházhoz vezető vasúti 
vágányokat a magyar állami vasutak a saját költsé
gükön építsék mez.* A tárház- és tutajk.kötő részére 
átengedett terület árvíz-védelmi költségeire adjon a 
löldmivelésügyi kormány 900.000 korona segélyt.

Xeuschloss Ödön azt kívánja, ne mondják ki hatá
rozottan, hogy a területek átengedése a Leszámitoló- 
és Pénzváitóbank részéről tervezett köztárházak cél
jaira történik. A közgyűlés többsége Frivaldszky 
Sándor és Springer Ferenc hozzászólása után elfogadta 
Neusohloss indítványát

A huszonnégy millió forintos sorsolási kölcsön és a 
fővárosi pénzalap számadásainak a megküldése ügyé
ben fölterjesztést tntéznek a kormányhoz, kérve, hogy 
a tartalékösszegekről a részletes számadásokat a fő
várossal közöltesse.

A lipótvárosi Szent István-bazilika építésére fel- 
ügyelő-bizottságbau megüresedett helyre Huttl Tiva
dart küldötték ki.

(•) A főváros kövezete. Méltánylást érdemlő 
kérvényt adott be a fővároshoz a duna-bogdányi és 
visegrádi m. kir. kincstári kőbányakezelőség nevé
ben: Sckaffer Antal kir. főmérnök. Néhai Wallenfeld 
Károly örökösei nevében: Wallenfeld Mátyás Özv. 
Stagel Ferencné nevében: Spáth József Özv. Schmidt 
Ferencné nevében: Wippelhauser György dunabog- 
dányi kőbányatulajdonosok.

A dunabogdányi és visegrádi kőbányatulajdo- 
nosok — úgymond a kérvény — meglepődve szerez
tek tudomást arról, hogy a székesiővárosi tanács, a 
székeslőváros 1902. évi kőszükségletének biztosítá
sára f. évi február hó 8-án kiirt árlejtésnél a duna
bogdányi és visegrádi kitűnő minőségű trachit bur
kolókövet a versenyből teljesen kizárta, noha kőlejtő- 
telepeink majdnem egy lélszázadon át szolgáltatták 
a székesfőváros kövezésére szükséges anyagok leg
nagyobb részét anélkül, hogy ezen egész idő alatt az 
anyag minősége ellen komolyabb le szőlalás vagy 
észrevétel történt volna. A székesfővárosi tanácsnak 
említett határozata annál is inkább lesújtó és nagyon 
elszomorító, mert egyrészt egy eddig virágzó iparágat 
fenyeget teljes megsemmisítéssel, másrészt pedig meg
fosztja az egész környéknek nagyszámú szegény lakos
ságát mindennapi kenyerétől. A filloxerasujtott vidéken 
6 község lakosságának zöme állandóan kőfejtő-telepein
ken foglalkozóit és keresetével nemcsak megélhetését 
biztosította, hanem a rája kivetett állami, községi és 
egyéb adóit is rendesen kifizethette. Köznépünknek o 
tűrhető helyzetét a székesfővárosi tanács egy toll
vonással a legnagyobb nyomorrá változtatta át s 
munkásainkat, kik eddig a szocializmus téves tanaitól 
megmételyezve nem voltak, az egész társadalomra 
nézve oly veszélyes mozgalomnak egyenesen kiszol
gáltatja. Azzal a kérelemmel járulnak tehát a tanács 
elé, hogy jövőben kőbányáik termékei: az elsőrendű 

utcák széleinek és másodrendű utak kövezésére hasz
nálja ÍÖL

(•) Rendkívüli közgyűlés A jövő szerdán rend
kívüli közgyűlés lesz. A mai közgyűlésre ugyanis 
annyi tárgyat jelentett be a tanács, hogy egy nap 
alatt nem lehet letárgyalni. A lópolgármester pedig 
lehetőleg meg akarja szüntetni a második napi koz- 
gyűlést. A második napon ugyanis rendesen tizenot- 
husz városatya intézi az ügyeket A főpolgármester 
inkább minden héten tart közgyűlést. A jövő heti 
rendkívüli közgyűlés különben érdokes is lesz. Akkor 
választják meg a vízivárosi plébánost.

SZÍNHÁZ. ZENE.
•• A M. Ktr. Opera Igazgatója Olaszország

ban. Máder Raoul, a M. Kir. Opera igazgatója Olasz
országba utazott, hogy ott meghallgassa Puccini: Fe- 
dóra cimü nj dalművének egy előadását. A dalmű, 
melynek szövegkönyve tudvalévőkig Sardou hasonló 
cimü színmüve után készült, valószínűleg az Opera 
jövő évadjának műsorán fog szerepelni.

»* A Népszínház bérlete. A Népszínház 
bérlete fölött döntő bizottság többsége tudvalevő
leg már kezdettől fogva Porzsolt Kálmán igazga
tóra kívánta bízni további öt évre a színház 
művészeti vezetését; egy tag ajánlatára azonban, 
mint megírtuk, további garanciák biztosítása vé- 
gott folytat most a szükebb végrehajtóbizottság 
tárgyalásokat Porzsolttal. Hogy mik ezek a to
vábbi garanciák, arról beszámol Heltai Forcnc 
bizottsági tag egy hosszabb nyilatkozatában, 
amelynek lényege a következő:

A Népszínház csak oly bérlőnek adható át, ki
nek fizetőképessége iránt az alapítványt kezelő bizott
mány meg van nyugtatva. A legkedvezőbb ajánlatot 
tett jelenlegi bérlővel szemben ezt a megnyugvást 
keresi a bizottmány: eddig nem határozott, mert 
megnyugtatva nem volt Természetes, hogy e részben 
nem azok az adatok szolgálnak irányadóul, melyek a 
lapokban forgalomba hozatnak, hanem azok, melyek 
a bizottság előtt iekűsznek.

A népszínházi bizottmány tegnapi ülése egy
hangúlag hozott határozatával kimondotta, hogy fel
szólítja a legkedvezőbb ajánlatot tett jelenlegi bérlőt, 
mutasson ki 143.000 korona forgótőkét készpénzben 
vagy elfogadható értékekben. Az erre vonatkozó tár
gyalásokkal megbízta a végrehajtó-bizottságot, utasí
tásul adva ennek, hogy amennyiben a jelenlegi bérlő 
e követelményeknek meg nem lelel, a többi ajánlat
tevővel tárgyaljon.

A végrehajtó-bizottság mai napon tartott ülése 
egyhangúlag hozott határozattal kimondotta, hogy 
a jelenlegi bérlő a bizottmány határozatához ké
pest fizessen be a főváros pénztárába február hő 
14-éig készpénzben vagy biztosítékul elfogadható 
értékpapírokban 94.000 koronát, melyet a bizott
mány következőleg fog felhasználni: 1. kifizeti a 
népszínházi alapítvány terhére előirt, de a szerződés 
értelmében a bérlő tartozását tevő hátralékos adót, 
11.000 koronát meghaladó összegben; 2. visszatartja 
az áprilisban esedékes félévi bért; 3. kiad május, 
jnnius és szeptember 1-én az üzem előrelátható hiá
nyának fedezésére a bérlőnek 10.000—10.000koronát; 
4. kiad a bérlőnek a szünidei személyzeti illetmények 
fedezésére julius és augusztus 1-én 20.000—20.000 
koronát. Az októberben esedékes félévi bér fedezetére 
szolgál a letett 20.000 korona biztosíték és a letett 
30.000 korona bánatpénz. Ez együttvéve a fenti 
143.000 korona.

Föltehető, hogy ily határozatot a népszínházi 
bizottmány és a végrehajtó-bizottság komoly ok nél
kül nem hozott, ez okok fejtegetése azonban nem 
tartozik a nyilvánosság elé.

E nyilatkozat révén világos a további tár
gyalást iniciálé minden titkolt és titkos terv, 
kívánság és aggódás. A nyilatkozat bevezetésében 
olvassuk, hogy ,a bizottság elhatározta, hogy a 
jelenlegi bérlő érdekeit szem előtt tartva, tárgya
lásairól a határozathozatal előtt semmit sem hoz 
nyilvánosságra". Szép mondás o mondatban ez: 
„a jelenlegi bérlő érdekeit szem előtt tartva". Do 
hol van az érdek féltvo őrzött védolmo, mikor 
Holtai nyilatkozata révén a nyilvánosság elé állit- 
tatik egy tag aggódása és részletes számadatok 
festik a „komoly okot", mely a további huzavoná
nak magyarázata ? A védekezésben nincs igazság. 
A Népszínház bérletére hirdetett pályázatban föl 
volt sorolva minden föltétel, mi szükség van most az 
újabb terhes föltételekre ? A Népszínház jelenlegi 
bérlőjének, Porzsolt Kálmán igazgatónak négy 
esztendei működésével nincs összhangban ez az 
akadékoskodás. Porzsolt pontosan megfelelt mind
eddig kötelozettségoinek, miért kell most még 
kaucióján kivül félesztcndővel előzőleg a nyári 
hónapok flnanciáit is részletezett tételeivel bizto
sítania? Értesülésünk szerint egyébként Porzsolt Kálmán 
már a legközelebbi napokban megfelel gz újabb fölté
teleknek is és leteszi a 94.000 koronát. Bizonyos 
tehát, hogy a Népszínház művészeti vezetésű 

immár egyhangú határozattal megmarad Porzsolt 
Kálmán kezében, ami közös érdeke a színháznak, 
a művész-személyzetnek és a közönségnek egy
aránt. Nagy érdeko végül a népszínházi bizott
ságnak is; Porzsolt nobilisán tudvalevőleg a leg
nagyobb bérösszeget ajánlotta mog a színházért, 
ami a jelenlegi gazdasági holyzetben szintén je- 
lontös szempont. A bizottság többsége mindig 
méltányolta is Porzsolt működését. A jelenlegi 
diroktor művészi vezetését karakterizálja az idei 
játókrond is, amelynok köretében nagy művészi 
sikerek tere a Népszínház színpada. A közönség 
estéről-estéro megtölti a színházat és gyönyörkö
dik a nemes stílusban, amoly az utóbbi sikerek 
révén a Népszínház színpadára veti fényét. E 
művészi vezetés folytatását jelenti Porzsolt Kál
mán további megbízatása, aminek— azuj feltétel 
is már a legközelebbi napokban teljesülvén, — 
most már semmi sem állja útját.

•• Lotti ezredesei. A zsúfolt házak szakadatlan 
sora, lelkesen tapsoló, vidám közönség erősiti napról- 
napra azt a szinte páratlan sikert amelyet a Tölti 
ezredesei a Magyar órrófidzban arattak s aminek élénk 
bizonyítéka, hogy a holnapi és vasárnapi előadásokra, 
amikor kétszer is szinrekerül a Lotti ezredesei, elővé
telben a jegyek túlnyomó része már elkelt. A közön
ségnek ez az óriási érdeklődése most már ahhoz a 
ritka sikerhez segíti a népszerű bohózatot, hogy egy
folytában, megszakítás nélkül éri meg huszonötödik 
előadását. A darab e hét minden napján szinrekerül s 
jövő vasárnap este lesz a jubílárís előadása Fedők 
Sárival, Turcsányi Olgával, Szikiaméval, l'omcsányi 
Russival, Borossal, Sziklaival, Szilágyival és Ráthonyi- 
val a lőszerepekben.

** Sógrády Jolán a Dadában. Brődy Sándor 
nagysikerű, erőtől duzzadó darabjának, a Dadd-nak, 
legutóbbi előadásában Nőgrády Jolán, a Vígszínház 
ifjú női gárdájának egyik legtehetségesebb tagja, 
játszotta Elza szerepét. A fiatal művésznő ezúttal is 
arról a nagy intelligenciájáról tett tanúbizonyságot, 
mely minden szerepében jellemezte. Az excentrikus 
hajlamú ifjú leányt sok bájjal ruházta fel. Intelligens 
alakítását a közönség meleg tapsokkal jutalmazta.

” Az Országos Bzlnészegyostllet közgyűlése. 
A pécsi színtársulat kedden tartott ülésén közgyűlési 
képviselőkul megválasztotta: Lenkei Lajost, a Pécsi 
Naplő szerkesztőjét egyhangúlag, Thury Elemér és 
Vojnits Béla társulati tagokat szavazattöbbséggel. A 
megválasztott képviselők Nddasy Józset igazgatóval 
együtt kérni fogják a többi társulatok képviselőit, 
hogy együttesen kövessenek el mindent az iránt, hogy 
a közgyűlés elnöke Molnár László legyen.

** Török Irma Kolozsvárott. Tegnap lépett föl 
utoljára Török Irma, a Nemzeti Színház művésznője a 
kolozsvári Nemzeti Színházban, ahol négy estén át 
vendégszerepelt. Rómeó és Júliát adták s ez alkalom
mal is vírágbokrétákkal és kihívásokkal ünnepelte a 
művésznőt a közönség. A kolozsvári lapok a leg
nagyobb dioséret hangján Írtak a művésznő kiváló 
alakításairól.

•• A Zenélő Magyarország legutóbbi száma 
érdekes tartalommal jelent meg: Szép a Kontár Etek: 
Ancsi-csárdása, három magyar dalból összeállítva, úgy
mint: 1. Hallgató. 2. Kinyitott a tulipán. 8. Ihaja ! 
Tyuhaja! A szövegek Szepessy László költeménjei. 
A Zenélő Magyarország előfizetési ára egész évre 
12 korona.

•• A Magyar Színház operett-újdonsága. A 
Magyar Szinház operett-újdonsága már úgyszólván tel
jesen készen várja a bemutatót, amelynek napját 
az igazgatóság, tekintettel a Lotti ezredesei nagy sike
rére, még nem határozhatta meg véglegesen. A 
Magyar Szinház különösen nagy Bikert vár a Schwimmer 
és .Vérei darabjától, amelynek zenei Bzépségoi arra 
bírták a híres berlini Bloch Félix örökösei kiadó
céget, hogy az operette zenéjének kiadási jogát már 
most, a bemutató előadás előtt megszerezze. A cím
szerepre Fedák Sári a legnagyobb ambioióval készül 
s a főszerepekben Turcsányi Olga, Sziklaini, Tomcsányi 
Russi, Bolgár Nelly, Sellő Paula, Sziklai, Ráthmyi, Szi
lágyi, Palásthy, Delli és Mátrai vállvetett buzgalommal 
igyekeznek diadalra segitoni a Magyar Szinház első 
eredeti újdonságát.

** Filharmonikusok hangversenyt. A Filhar
móniai Társulat e hónap 12-én, szerdán rendezi a 
Vigadó nagytermében herner István karnagy vezény
lete alatt ezidei hatodik hangversenyét Heitr Teréz a 
kiváló altéuekesnő közreműködésével. A műsor egy 
kiváló érdekessége Slrausz Ricbard müve „Alsospracű 
Zarathuslra." A modern zeneirodalom egy legnehe
zebb miivé melynek próbái — minthogy Keruor kar
nagy betegségéből már lölépült — serényen folynak. 
A hangversenyen e műhöz egy külön vezérfonál kap
ható majd. Műsoron találjuk még Schumann D-moll 
szimlóniáját és Glíick nyitányát „Ipbigenie in Aulis." 
Jegyek a hangversenyre Méry Béla zenemükereske- 
désében válthatók (Andrássy-ut 12.)

•• Az olasz király Blstorl Adélnál. Az olasz 
király személyesen meglátogatta Ristori Adélt, a nagy 
olasz tragikát, hogy születésének nyolcvanéves for
dulójához gratuláljon a művésznőnek. A királyt a 
művésznő fia logadta a Capranico dél Grillo-palotá- 
bán s ó vezette a nagy művésznőhöz, A király a 
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maga és a királynő nevében üdvözölte Ristorit s 
mikor elhagyta a palotát az összegyűlt néptömeg 
zajosan megéljenezte.

Molnár László bnosuja. Kolozsvárról távira
tozzak : Molnár László, akit fudvalevölog a buda
pesti Nemzeti Színházhoz szerződtettek, ma búcsúzott 
a kolozsváriaktól. A Hamlet címszerepét játszotta zsú
folt ház előtt Az előadás alatt Molnárt folytonos za- 
os ovációkban részesítették, több koszorút nyújtottak 

fel neki s az előadás után is porcokig tapsolták. A 
fiatalság zajosan tüntetett az utcán is Molnár mellett.

*• A Vígszínház újdonságai. A Vígszínház most 
két eredeti újdonság előkészületeivel van elfoglalva. 
Az egyik a Régi világ cimü színmű, amely cselekmé
nyét a szabadságharc leveretése után következett kor
ból merítette, a másik pedig Herczeg Ferenc Balatoni 
rege cimü darabja, amely Mátyás király idejében ját
szik. A magyar ciklus eddigi lefolyása sikeresnek bi
zonyult, mivel a Vígszínháznak mind a három utolsó 
darabja, névszerint A képviselő ur, A dada és a Gyúr- 
kovics lányok esléről-estére zsúfolt házakat ered- 
mén ez.

•* Egy görbe nap. Csicseri Bors és Társa eredeti 
bohózatának, az Egy görbe napnak, mely szombaton, o 
hó 8-án kerül először színre a Népszínházban, pénte
ken délelőtt tartják meg a jelmezes főpróbáját a sajtó 
meghívott képviselői előtt Addig is napról-napra 
folynak a teljes próbák zenekarral és díszletekkel, 
melyek a többi közt Os-Budavárát, a cselekmény 
egyik szinterét ábrázolják. Holnap, csütörtökön Bélái 
lzor és Fejér Jenő nagy operettje, a Katalin kerül 
színre negyvenötödször, a iőszerepekben Küry Klárá
val, Hegyi Arankával, Bojár Teruskával. Szirmaival és 
Németh Józsefiéi.

*• Yvette Guilbert Berlinben. Yvette Guílbert 
most a berlini Ccntral-'i heaterban vendégszerepel. A 
berliniek, akik Coquehn óta lrancia müvész-lázban 
vannak, olyan fogadtatásban részesítik Yvettet és 
társulatát aminőben egész eddigi körutjok alatt nem 
volt részök. A nagy chanteuse valóságos lelkesedést 
keltett, mely tetőpontot ért mikor egy kupiét énekelt, 
mely berlini személyiségekre vonatkozott s amelyet 
saját maga irt.

•* A magyar Varieté ée a színészek. Az 
Országos Színész-Egyesület jövő hónapban megtartandó 
közgyűlésén fog dönteni abban a fontos reformban, 
hogy az egyesület törölje alapszabályaiból azt a sza
kaszt, mely megtiltja az egyesület tagjainak, hogy 
Kűn>fé-szinpadokon is játszhassanak. Ebben a kér
désben ismeretes az álláspontunk s bizva-bizuuk 
Lenne, hogy a magyar szinészet egyeteme nem lesz 
kerékkötője e nemzeti és kulturális szempontból oly 
fontos reformnak. Örvendetesen tapasztaljuk, hogy 
magában a szinészet körében egészséges mozgalom 
hdult meg, melynek az a céija, hogy ezt a reformot 
a legközelebbi közgyűlésen keresztülvinni segítse. 
A mozgalom annál őrvendetesebb, mert a pozsonyi 
szinészet kebeléből indult ki, ahol veszedelemben 
forgott a magyar színészet. A pozsonyi társulat több 
tagja a következő felhívást küldte szét az ország 
ndéki színtársulatainak:

Tisztelt Pályatársaki
A magyar színészek folyó évi március 18-ikán 

kezdődő közgyűlésén oly fontos, életbevágó kér
dés kerül tárgyalásra, amelynek eldöntésétől függ 
a mi jövőnk és a lő város teljes megmagyaror 
bodása.

Le a német zengerájjal!
A budapesti egyetemi ifjúság megtette a kez

deményező lépést
A magyar színészek sem rosszabb hazafiak: 

tegyük meg mi is, amit tőlünk jogosan elvárhat 
minden igaz magyar.

Mondjuk ki, hogy a zengerájok helyébe ala
kíttassanak magyar daltársulatok.

Az Országos Színész-Egyesület tagjainak en
gedjük meg, hogy az egyesület fennhatósága alatt 
működhessenek ilyen daltársulatoknál.

Kettős missziót teljesítünk igy:
1. Kenyeret adunk sok éhező szájnak és
2. megtisztítjuk az országot a nőmetesitő 

zengerájtóí I
Nagyon rósz hadvezér az, aki az ellenséget 

kiveri állásából és annak helyét nem foglalja
< el rögtön.

Fel tehát a harcra, pályatársak!
A pozsonyi színtársulat nevében: Kiss Pista. 

Tihanyi Miklós, Szentes János. Dézsi Sándor, Bende 
Ödön, Somiár Zsigmond, Németh János.

Nem kételkedünk benne, hogy ez a felhívás 
visszhangot fog kelteni a magyar színészetben, amely 
mindig lelkes harcosa volt a nemzeti kultúrának.

•• Hangversenyek a Boy tb teremben. Behr 
Teréz a jövő filharmóniai hangverseny vendégo, ki 
múlt évi bemutatóján oly elragadó hatással énekelt, 
amilyenre évek óta közönségünk nem emlékezhetik 
vissza és ki ezidőben Németország legkiválóbb éne
kesnője hírében áll, kedden, lebruár 18-án önálló 
dalestélyt rendez, amelyben Recht Sándor hegedű
művész is közreműködik. — Ondricsek Ferenc udvari 
hegedűművész elhalasztott hangversenye végképp csü
törtökön, lebruár 20-án lesz megtartva, Bass Rezső 
zongoraművész közreműködése mellett. A világhírű 
művész ez idő szerint Pélerváron tartózkodik, ahol 

több hangversenyre van szerződve. Első hangver
senyét ott zsúfolt ház előtt tartotta meg a napok
ban. — Különös érdeklődéssel nézünk Polónyí E.emér 
zongoraművészünk hangversenye elébe, ki pénteken, 
február 21-ikén tartja meg önálló estélyét minden 
közreműködő nélkül, miután műsora oly gazdagon 
van összeállítva, hogy annak kivitele a közönség 
egész figyelmét maga veszi igénybo. — Szerdán február 
26-ikán pedig ugyancsak nem közönséges élvezető 
estélyünk lesz, amikor több évi megszakítás után 
üdvözölhetjük. Operánk közkedvcltségü volt tenoris
táját, Arányi Dezsőt, ki jelenleg a berlini Westen-theater 
legnagyobb vonzereje. Arányi nagyszerű műsort kül
dött be hozzánk, amelynek tartalmát később közölni 
fogjuk. Estélyén Bürger Zsigmond tanár néhánv gor- 
donka-szólő előadásával is részt fog venni. Jegyek 
az összes fenti estélyekro Méry Béla zenomükereske- 
désében (Andrássy-ut 12.) kaphatók.

** Coquelfn Karlrahéban. Coquclin most a na
gyobb német színpadokat járja be társulatával. A hír
neves lrancia művész legutóbb KarisrwAéban játszott 
nagy ovációk közepette. Co^ueftn tiszteletére bankettet 
rendeztek, melyen Bülow tábornok, Brauer miniszter, 
Audlaw grót udvari marsall is jelen volt. A nagyher
cegi pár kihallgatáson is fogadta a francia szín
művészt.

•* Vidéki színészet. Kövessy Albert társulata a 
legnagyobb érdeklődés mellett játszik Kecskeméten. 
Amíg más városban ilyenkor a közönség érdeklődése 
hanyatlani kezd, addig Kecskeméten mindig lelkesebb 
a hangulat a társulat iránt. Az igazgató a budapesti 
színházak újdonságait javarészben már előadatta, a 
szezón azonban még erejében van. A páholy, HofT- 
mann meséi A zsába folyton zsúfolt házak előtt ke
rülnek színre. A társulat most a Dada. Katalin, Lotty 
ezredesei újdonságokra készül. Az előadások rende
zése mintaszerű. A társulat nevesebb tagjai: Makó 
Ayda, Sziklay Szeréna, %Abonyi Aranka. Károlviné, 
Hódosi Jolán, Benedek Gyula. Károlyi, Füredi Béla, 
Lala bár, Nagy Dezső. Kövessy társulatával husvétkor 
két havi időtartamra Újvidékre megy, onnan bat elő
adásra Belgrádba szándékozik vinni társulatát. E hat 
előadásban mint vendég Szoyer Ilonka is közre fog 
működni.

** Gyermekhangverseny a Telefon Hírmondó
ban. Ma délután 5 órakor gyermekhangversenyt rendez a 
Telefon Hírmondó az olőtizetÖK gyermeket szórakoztatására. 
Közreműködnek a hangversenyen Gyöngyösi Erzsiké, Pvgin 
Leona, Silling Valéria és WT&er Margit úrnők, Dajka Balázs, 
Pajor Ferenc urak és Zörgő bácsi, a gyermeshangversenyek 
agilis rendezője.

Este a Telefon Hírmondó összes állomásain keresztül 
a magy. kir. Operaház előadása lesz hallható. Előadásra ke
rül az Anyegin, Csajkovszky lynkus operája, mely a Hírmon
dón keresztül a legtisztábban lesz élvezhető. Az operaközve
títés után a rendes esti felolvasás következik, majd annak 
bcvégeztével 11 óráig még cigányzene lesz hallható a kagyló
kon keresztül, melyet az Elité és az Emkc kávóbázból közve
tít a Telefon Hírmondó.

MŰVÉSZET.
Q Zsolnay szobra. Körülbelül két éve lesz már 

annak, hogy Zsolnay Vilmos, a magyar kerámiai ipar 
megalapítója meghalt, s azoknak a kiváló érdemek
nek a méltánylására, amelyekkel a magyar iparmű
vészeinek a külföldön is olyan nagy dicsőséget szer
zett, s a személye iránt életében nyilvánult közszere
tet hatása alatt mozgalom indult meg, hogy Pécs 
városának egyik főterét az ő szobrával díszítsék. 
Legrövidebb idő alatt együtt volt a szükséges költség, 
a szobor megvalósítása azonban késik. Erre vonatko
zólag most a Pécsi Naplóban közlemény jelent meg, 
amely az ügyet hosszasabban ismerteti a követke
zőkben :

Megalakult a szoborbizottság, mely föladatának 
teljes tudatában lelkiismeretesen eljárt megbízatásá
ban. Pályázatot irt ki a szoborra és talapzatra és a 
pályázat a fiatalabb szobrász-nemzedéknek igen élénk 
érdeklődését keltette löl. Szép pályatervek érkeztek be 
és ezek sorában alkalmasat is találtunk a kivitelre, 
de a bizottságot az az óhaj vezette, hogy az első ma
gyar iparos szobrának elkészítését ne bizzuk fiatal 
szobrászra, hanem kipróbált művészi erőre és a bi
zottság örömmel értesült arról, hogy egyik legkivá
lóbb szobrászunk, Stróbl Alajos hajlandónak nyilatko
zott, hogy elkészíti Zsolnay Vilmos szobrát. Megköny- 
nyiti löladatát, hogy személyes ismeretségben állt Zsól- 
nay val, mintázta már annak lejét és kétségünk nem volt, 
nem is lehetett abban, hogy kitűnő szobrot fogunk 
kapni Strobltól, amint igen helyes volt a szoborbi
zottság azon határozata is, hogy a talapzat elkészíté
sére, melynek szintén az eszmét, a magyar ipar di
csőségét kell diadalra juttatnia, Schulek Frigyes mű
építészt kérjük föl. ügy íSlrob1, mint Schulek elfogad
tak a megbízatást, mely azt a kikötést is tartalmazta, 
hogy a szobortervezetet 1901. szeptember végéig tar
toznak a szoborbizottságnak bemutatni. Azóta csak 
egyszer hallottunk ismét erről az ügyről, amikor tud
niillik a két művész nagymérvű elfoglaltság miatt 
okluber végéig két halasztást. A tervezet benyújtására 
kitűzött határidő most három hónapja, hogy elmúlt. Stróbl 
és Schulek urak pedig nemcsak a mintát nem kül
dötték be, de még csak azt sem indokolták, mért nem 
tehettek ezideig eleget megbízatásuknak.

így ir a Pécsi Napló többek közölt s minden
esetre érthető az a vágyakozás hogy a szobor-ügy 
minél előbb megoldásra jusson, hogy a Zsolnay- 
szobor a lehető legrövidebb idő alatt ott álljon Pécs 
város egyik szép terén.

n Felolvasás a Nemzeti Szalonban. A Nemzeti 
Szalon igazgatósága elhatározta, hogy tárlata al
kalmával helyiségében művészi felolvasásokat rendez, 

melyeket a nagy közönség külön belépődíj nélkül, a 
tárlatok látogatásának rendes dija mellett meghallgat
hat Az első felolvasás e hó 13-án lesz, mely alka
lommal Pékár Gyu’a országgyűlési képviselő A modem 
művészet alakulása cimü essay-ját mutatja bo.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Kisfaludy-Társaság. Ma volt a közgyű

lés második és legérdekesebb napja: ma válasz-' 
tóttal: uj tagot a Kisfaludy-Társaságnak üresedés
ben levő ötvenedik helyéro. Délután 5 órakor 
lassan kezdtek gyülekezni a szavazásra jogosult 
rendes tagok. Fél hatra járt az idő, amikor Beöthy 
Zsolt elnök az ajánlólevelek lölölvasása után 
elrendelhette a szavazást. Az elnökön kívül még 
ebbon a kései időpontban is mindössze huszon
négy rondes tag gyűlt össze az Akadémia képes 
termében és pedig a következők: Ábrányi Emi), 
ifjabb Ábrányi Kornél, Aqai Adolf, Ambrus Zoltán, 
Bársony István, Bartók Lajos, Bayer József, Benedek 
Elek, Berzeviczy Albert, AaJrődí Sándor, Gyulai Pál, 
Hegedűs István, Heinrich Gusztáv, Jakab Ödön, Kosma 
Andor, Rákosi Viktor, Radó Antal, Somló Sándor, 
Szász Károly, Szilády Áron, Szüry Dénes, Szana 
Tanás, Vargha Gyula és Vértesy Arnold. Jelen 
volt még Xeugcbauer László is, a jeles Petőfi- 
forditó, de ő, mint levelező-tag, az alapszabályok 
értelmében nem szavazhatott. A betöltondő egy 
helyre ezúttal WZtót kellett választani. Ketten vol
tak ajánlva: Fiók Károly és Gárdonyi Géza. Fiók 
Károlyt, akit Szász Károly ajánlott, az öregek, 
Gárdonyit, akit hárman is ajánlottak, a fiatalabb 
tagok favorizálták. Az eredmény nem látszott 
kétesnek. Mindenki azt hitte, még a Fiók-párt is, 
hogy Gárdonyi Géza legalább is öt szavazat-többség
gel győz. Annál nagyobb volt a meglepetés, ami
kor a szavazatokat összeszámították és kiderült, 
hogy Fiók Károlyra tizenhárom, Gárdonyi Gézára 
tizenkét szavazat esett. Vagyis az ominózus 13-as 
szám Fiáinak szerencsét hozott, Gárdonyinak pe
dig bukást. Noha ez a bukás diszesnek mondható, 
mert csak egy szavazaton múlt. Fiók váratlan 
győzelmének az a magyarázata, hogy Gárdonyi 
párthívei közül többen nem jöttek cl. Elmaradt 
például — betegsége miatt — maga Vadnay 
Károly is, aki Gárdonyit a legmelegebben aján
lotta a Társasághoz intézett levelében. Fiók Károly 
nem uj ember. A szanszkrit-költészet remekeit 
(többek közt a Kalidasa Szakuntaláját) 6 fordí
totta le magyarra, állítólag kitünően. A Kisfaludy- 
Társaság kiadásában is több műfordítása jelent 
meg. Beválasztását sokan erkölcsi kötelezettség
nek tekintették. A közvélemény mégis különösnek 
fogja találni, hogy amikor a Kisfaludy-Társaság 
választhatott Fiók Károly és Gárdonyi Géza közt: 
Fiók Károlyt választotta és nem Gárdonyi Gézát. 
Az egyik kétségkívül érdemes műfordító, do a 
másik nemcsak eredeti alkotásokban kitűnő, ha
nem a magyar nyelvnek is sokkal nagyobb művésze. 
Az egyik évek óta hallgat, a másik szakadatlanul 
produkál és fényes költői munkákban adja jelét 
nagy teromtő-crejének. A mai 13 szavazat a 
konzervatív hagyományok győzelme. Ebben a 
győzelemben azok találkoztak, akik — maguk is 
többnyire meddők lévén — kiváló figyelmet és 
szimpátiát tanúsítanak a szorgalom, a türelem, a 
műgond és más ilyen verejtékező erény iránt, de 
melegség nélkül, fogékonyság nélkül, szeretőt 
nélkül, hódolat nélkül állanak az előtt, ami friss 
és eredeti; amiben a szorgalom kapcsolódik az 
alkotó-erő gazdagságával; amiben nemcsak a mű
gond csiszoltsága, hanem a poétái lélek szépségo 
is a géniusz fényével ragyog.

O A Földtani Társulat közgyűlése. A Magyar, 
honi Földtani Társulat ma délután tartotta évi közgyű
lését telegdi Koth Lajos elnöklete alatt, aki megnyitó
beszédében röviden körvonslozta a társulat multévi 
működését és a természeti tudományok terén kifejtett 
munkásságot. Dr. Pálfy Mór titkár beszámolt ezután 
a társulat tavalyi működéséről. A pénztári jelentés 
szerint a társulat vagyona 41.82S korona. A jelentések 
tudomásul vétele után dr. Koch Antal ismertette a 
társulat 60 éves történtét. A Magyarhoni Földtani 
Társulat alapításának eszméje dr. Zipser András 
besztcrczebányai tauárlól eredt, 1847-ben. A társulat a 
bekövetkezett viharos évek miatt csak 1850. július 
6 án alakulhatott meg. Első elnöke IMinyi Ágoston, 
a Nemzeti Múzeum igazgatója volt, későbbi elnökei: 
K’ibimji Ferenc, Jieits Frigyes, Szabó József és Böck 
János voltak. Eleinte sokat küzködött a társulat és 
csak 1870. óta, amikor a m. kir. Földtani Intézettel 
szorosabb viszonyba lépett, kezdett fölvirágozni. A 
társulat tagjainak száma 50 év folyamán 1140 volt, 
mihez 55 intézet és egylet is hozzájárul.

O Felolvasás Oroszországról. Éredekes fel
olvasó t tartott tegnap este Csudaky Bertalan a buda
pesti központi kath. kör dísztermében. A felolvasó 
eiuttal oroszországi sorozatos előadásainak befejozé- 
seül különösen Kievről, az oroszok szent városáról 
szólott A város történetéből kiváltképpen Szent Vla
dimír és Nagy Jaroszláv lejedelmek korát emelto_ ki.1 
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Elmondta, mint rombolták síét Perun bálványisten 
kultuszát s mint térlek át a kieviek a keresztény bitre 
s mint lett Kiér az orosz nép Jeruzsálemévé. A szép 
felolvasást remek kivitelű képekkel kisérte Bajthay 
Péter tanár.

FARSANG.
)( A kereskedelmi bil rendezősége értesíti a 

közönséget, hogy 6-án a bál estéjén a Vigadó-épület 
vigadó-utcai bejárója a király és kísérete számára 
lesz ienntartva és igy a Vigadóba úgy kocsin, mint 
gyalog csak a Deák Ferenc-utcai bejárón át lehet 
ütni. Kéri a rendezőség a vendégeket, hugy tekin

tettel a kocsitorlódásra, 8 órára jelenjenek meg a 
balon, a rendezőség utasításait és rendelkezéseit kö
vetni szíveskedjenek, mert csak igy ío'yhat le a szép 
ünnepély a lőváros közönségéhez méltó rendben és 
fényben. Újabban a következők váltották meg jegyei
ket nagyobb összegben: hatvani Hatvany-Deulsch 
Sándor 100, Schimmelpleng W. (Berlin? 110, Vuck 
Gyula 90. Landauer Edéné 120, Kunz Ferenc és neje 
Itíő, Kohner Zsigmond 150, Kohner Ágoston 265, 
Szterényi Józsel luO, Biró Ármin és neje 150. gróf 
Szápáry Pál 100, Tscbögl Gusztáv 170, Heroz Vilmos 
; 0, Franki Gottlieb 50, Nemzetközi Hálókocsi-társaság 
100, Basch Béláné 200, Wodiáner Arthur 50 korona 
stb. stb.

)( A budapesti posta- és távlrdatlsztviselők 
ének- és zeneegyesülete a budapesti posta- és táv
írda alkalmazottak betegsegéiyző egyesületének ja
vára, lebruár 15-én a Vigadó nagytermében Bátor 
Szidor vezetésével tánccal egybekötött hangversenyt 
rendez amelyen közreműködésüket Bürger Zsigmoud, 
a in. kir. opera hangversein mestere és Szendy Ardád, 
::ondoramüvész is megígérték. A hangverseny műsora 
a következő: Volkinann 11. tízerenade op. 63. Előadja: 
Az egyesület vonós zenekara. Schubert: Éjjel az 
erdőn. Előadja: Az egyesület térti énekkara. 4 
kürt kíséretével. Szendy Árpád: II. Rapsodia. (Pálya
nyertes mű.) Előadia: zongorán a szerző. Bátor Szi- 
dor: Az Altöldön. Eredeti magyar da ok. Előadja: az 
eg' esület női és férfi énekkara, tárogató, pásztorsíp és 
fuvola kísérettel. Női szóló, a) Chopin-De Svert: Etűdé, 
b) Popper: Tündérlánc. Előadja: gordonkán BUrqer 
Zsigmoud. Haydn: A vihar. Előadja: Az egyesület 
női- és lérfi énekkara, az egyesület zenekarának kísé
retével.

Nyilttér.

Dr. FABINYI J. 
•peclallita — volt kórházi szakorvos, 

'W*rendel nemi betegségek elleni- 
délelőtt 9—3-ig, este &—8-ig. 

Budapesten, Erzsébet-körnt 12. félemelet.

Bziv&rkabii velynek 
számos megtévesz

tésig hasonló 

utánzata 
van forgalomban.

Szíveskedjék csakis JANINÁT elfogadni.

D< Kw1“ Jó“ef *• npJo “ »i<lmann Róza mint 
nővére fájdalomtól megtört ezirvel tu

datják a feledhetetlen, édes kié fiúnak, illetve testvérnek 

PISTIKÉNEK 
SÜÍ.?? «r»lor, «l.Un.k 10-lk MH. MtmVetegeég után Abbáziában történt gyáezoe elhunytét.

A megboldogult földi maradványai f. hó 7-én d. O. fór
nak a nyíregyházi üt. eírkertben az örök nyugalomnak áud.teT 
____________ Idatt drA*a emléke !

(Az • rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért sem alakiéért 
nem felelős a szerkesztőséé.)

EGYESÜLETEK.
(A Magyar Háztartást Iskola-Eryostilet)

nek elnöke báró Dániel Ernóné, IX. tantolvamátTolvó 
" “ hŐ í0'^ k“d‘ 8 VIL. Kottenbn^ 

»!®f ? • .sz,,a'aU1 !skola helyisegében. A tanlolvara 
UdnÍT-'8 rt; n8-12’^ a középosztályt, csa” 
ládok leanya!, este 6—9-ig a munkásleányok nyernek 

minden ágából, úgymint: lózés, varrás 
“on8! V8S8,8S 6lb- alaP°» oktatást. Ta<rok 

gyermekei 30 koronát, nem tagok 35 koronát fizetnek 
havonként tandii lejében. A növendékek a tandii le- 
raá-nhdVw|Za'bT Beiratkozni lehet lob-
ruá. hó 5-tól kezdve hétköznap d. u. 3—5 óráig va
sárnap d. e. 9-11 óráig az iskola helyiségében!’

Vakokat Gyámolltó Országos Egyasttl.tb.) 
irímnT 8 ,8Zakololai gimnázium hittanára, 100 
koronával belépett alapító tagnak.

VIDÉK.
— (Sombor szabad királyi váróé törvényható- 

február 4-ikén Latinovits Pál lőispán 
elnöklete alatt rendes közgyűlést tartott A közgyűlé
sen a polgármesteri jelentés után felszólalt Buday Ger
gely bizottsági tag, más tárgyaknál íe'szólaltak még 

dr. Domonlovits Vilmos és Falcion© Lőrinc bizottsági 
tagok, akik azonban Stauke Imre polgármester ielvi- 
Jágositásaí után a helyi érdekű dolgokat érintő és szó 
tárgyává tett ügyek elintézésében, megnyugodtak. A 
zombori városi ielső kereskedelmi iskolánál üresedés
ben volt tanári állásra egyhangúlag megválasztatott 
A’rtzmp Vilmos eddigi helyettes tanár. A törvényható
sági bizottság tagjai úgy a közgyűlés megnyitásakor, 
mint annak berekesztésekor, lelkes ovációban részesí
tették a népszerű tőispánt. Latinovits Pált. Itt említ
jük meg, hogy Bács-Bodrogvármegye közigazgatási 
bizottsága 5-ikón. Zombor szabad királyi város köz
igazgatási bizottsága ugyanezen a napon rendes havi 
ülést tartott. Az üléseken Latinovits Pál főispán el
nökölt.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A Magyar Jogász-Egy •■Ólat e hó 8-ikán, 

(szombaton) délután hat órakor az ügyvédi kamara 
helyiségében (Szemere-utca 10.) teljes-ülést tart, amely
nek tárgya dr. Pap József felolvasása: a magyar pol
gári perrendtartás javaslatáról.

§§ Mikor a férj késel. Schwarei Sámuel pincér 
haragot táplált tőle elváltán élő -elesége iránt Hogy 
az asszonynak oka volt tőle elválni, a felől a mai 
tárgyaláson bőséges ‘adatokat nyújtott a lérj, ki a fe
lesége nyakán akart élősködni. Az asszony megunta 
a dologtalan, erőszakos embert, elvált tőle és a Csö- 
möri-ut 46. számú házban péküzletet nyitott. Eddig 
igen közönséges az eset. Csaknem minden házasság 
ilyetén módon végződik, amelyet a léhaság és önzés 
íüzött össze. De Schwarcz Sámuel ebbe a megoldásba 
nem akart belenyugodni. Megleste a védtelen asszonyt 
mikor az egyedül volt a péküzletbe, késsel rárontott 
és több súlyos sebet ejtett az asszony aroán. Mikor 
az arramenők a sikoltásra beszaladtak a boltba és 
letülelték a brutális térhet az egész nyugodtan mon
dotta :

— Célt értem, elcsúfítottam az arcát
A szegény asszony hetekig leküdt súlyos se

beiben, a merénvlő lérjet pedig a rendőrség letartóz
tatta s a bűn tető tör vény szék szándékos emberölés 
bűntettének kísérlete miatt folytatta ellene a bűn vizs
gálatot A vádtanács azonban ezt az ügyet a törvényszék 
elé utalta és Schwarcz Sámuelt súlyos testi sértés 
büntette miatt helyezte vád alá. Ma tárgyalta ezt az 
üg>et a büntetőtörvényszék, Oláh biró elnöklete alatt 
A tárgyaláson a vádat dr. Darőczy kir. ügyész kép
viselte, vádlott védője dr. Bleuer Samu ügyvéd volt. 
Schwarcz Samu kihallgatása során hosszasan bizonyít
gatta, hogy a bekövetkezett szerencsétlenségért egyedül 
a felesége a felelős aki őt magaviseletével erre a lépésre 
kényszeritette. A szerencsétlen asszony s a kihallga
tott tanuk azonban rácátoltak a vádlottra. A bizonyí
tási eljárás végén dr. Bleuer Samu védő előterjesztést 
tett védence elmebeli állapotának megvizsgálása iránt 
de a törvényszék kérelmével elutasította. A vád és 
védelem után a törvényszék súlyos testísértés bűntet
téért Schwarcz Sámuelt egy évi börtönre ítélte, amely
ből három hónapot kitöltöttnek vettek az elszenvedett 
vizsgálati logság álul. Az ítélet ellen az összes lelek 
felebbeztek.

TÁVIRATOK.
Trieszt, február 5. Windischgr&tz Ottó herceg és 

neje ma este ideérkeztek és egyenesen a „Habsburg" 
gőzösre szálltak, amely holnap reggel Alexandriába 
indul.

London, február 5. Az alsóház 246 szavazattal 
125 ellenében elfogadott egy törvényjavaslatot, mely 
az elhalt feleség nővérével való kásasságot törvényesen meg
engedettnek jelenti ki.

Bofta, lebruár 5. A Tríbuna milánói tudósítója 
kijelenti, hogy a túriéi grófnak az Égi esüit-Államokba 
való állítólagos utazásáról és egy filadeltíai hölgygyei 
való eljegyzéséről szóló összes hírek teljesen alap
talanok.

Wolf és Schönerer.
Béos, február ü. A nagynémet szövetség három 

szavazat híján egyhangúlag kiiejozle rosszalását Wolf- 
uak Schönererrel szemben és a választás közben kö
vetett magatartása miatt s bizalmát nyilvánította Schö
nerer irányában.

A német vámtarifa.
Boriin, február 5. A vámtarifa-bizottság mai 

ülésén a vegyes átmeneti raktárak tárgyalása során 
Posidowski miniszter ki e entette, hogy legközelebb 
megszüntetnek 12 vegyes átmeneti raktárt, ame.yek 
csakis a vámterületen beiül helyezik el a gabonát s 
igy lö öslegesek. A tengerparti városokban lévő átme
neti raktárakat fenntartják. Hir szerint a majna-frank- 
•urti, lindaui, müncheni, drezdai, íiicdrichshaleni, heil- 

bronni, stuttgarti, ulmi, konstanzi, mainzi, wormsi és 
nordenhami vegyes átmeneti raktárak megszüntetésé
ről van szó.

Berlin, február 5. A Wolff-ügynökség határo
zottan konstatálja, hogy gróf Posadovski államtitkár a 
vámtarifa-bizottságban a transito-raktárak eltörléséről 
tett mai kijelentésében neveket nem említett.

Manchester, február 5. Az itteni kereskedelmi 
kamara mai évigyülésén Thompson elnök a német 
vámtarifa-javaslatot illetőleg kijelentette, hogy a ke
reskedelmi kamara elnöksége határozottan elvet min
den megtorló intézkedést, mert azt hiszi, hogy az 
Angliára nézve osak nagyobb hátrányokkal járna.

Császár és miniszter.
Berlin, február 5. Feltűnést kelt, hogy a osá- 

szár egyáltalán nem vett tudomást Thielen vasutügyi 
miniszter hetvenedik születésnapjáról. A kormányhoz 
közel álló körökben erről egészen nyíltan beszélnek, 
mert nem találják a magyarázatát. Csak két hónapja 
történt ugyanis, hogy Thielen az elbocsátását kérte, 
de a császár a leghizelgőbb elismerés kifejezésével 
megtagadta a lemondás elfogadását.

A francia képviselőházból.
Párts, lebruár 5. A képvisolőház ma újra áttért 

a bánvászati munkaidő leszállításáról szóló törvény
javaslat tárgyalására. Aynard ellenzi a javaslatot és azt 
mondta, hogy a munkaidőt a munkásoknak és a mun
kaadóknak egyetértőén kell megállapitaniok. Szemére 
veti a bizottságnak, hogy a bányamunkások általános 
sztrá kjétől való félelmében engedékenységet tanúsí
tott. Ilyen sztrájk nagy veszteségeket okozhat ugyan, 
de az ipar menetét nem akasztaná meg, mert Franoia- 
ország kőszéntermelése más nemzetek termeléséhez 
képest meglehetősen jelentéktelen.

A kamara 338 szavazattal 219 ellenében elfo
gadta a törvényjavaslat első címének 1. §-át, mely 
szerint a napi munkaidő kilenc órában állapittatik 
meg, épp úgy a 2. §-t, mely szerint a munkaidő két 
év múlva 8‘/j és további két év múlva 8 órában álla
pítandó meg. Ezután az egész e só cikket, valamint 
a törvényjavaslat hátralevő részeit is eliogadták.

Szerbiából.
Bolgrád, február 5. A szkupstina egyhangúlag 

elfogadta azt a javaslatot, amely szerint a merénylett 
perben elítélteknek a bűnügyi eljárás költségeit elenge
dik. Néhány képviselő éles szavakban emlékezett meg 
e pör eseményeiről.

Zavarok Afghaniiztánban.
Pétervár, február 5. Kabulból jelentik, hogy i 

fanatikusok rendkívül mozognak és hogy zavarokul 
lehet taptani. A mozgalom szitája, mint hiszik, Haddi 
Múllak, aki állítólag minden irányban befolyásolja u 
emirt és március 20-án az emir lormális beiktatásánál 
hivataloskodni fog. Hir szerint két fakir két vagy há
rom mnllahval vezeti a malakani fölkelést

Közgazdasági táviratok.
Berlin, lebruár 5. Taussig igazgató tegnap és 

ma tárgyalásokat íolytatott a Rothzohild-osoporttal i 
magyar konverzió ügyében.

London, február 5. (Gabonapiac.) As iránynt 
általában nyugodt, de állandó. llunavidéki tengeri 
3 p.-vel drágább a többi változatlan. Városi liszt 21 
sh. 6 p. — 28 sh. Repoeolaj 26 sh. l</i p. Tengeri 23 
sh. 3 p. Behozatal: búza —, árpa 2,000, zab Az 
idő borús.

Hew-Tork, február 6. (lorménytöseds.) (Zdrled.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8,*/» (&V«). febr.-ra
8.14 (8.08). Májuséra 8.19 (8.17). New-Orleansban 
helyben 7.’/i (7.M/u). — Petróleum: Stand white Now 
Yorkban 7210 (7.20). Stand white Philadelphiában
7.15 (7.15). Raflned in Cases 8.80 (8J0). Creiit
Balances at Oü City 146 (146). _ Zsír: Western 
steam 9.70 (9.70). Rohe és Brothers 9.85 (9.85;. — 
lengeti irányzata tartott. — Májusra 69.V* (68. *A). 
Júliusra 67.% (68.—). — Szept-re —(.------).
Busa irányzata tartott Piros ósa helyben 87.%. 
(87.»/a). Márciusra 88.’/s (84.%). Májusra 88.%. 
(83.Vs). Júliusra 88.‘/« (88.%). Szept-re (-.-). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.W (l.W)> — 
Kávé: fair lüo 7. az. 5.«/» (5,«/«). Febr.-ra 626 (6.30). 
Májusra 6.55 (5.60). — Lissd: Spring Wheat
clears2.95 (2.96). — Cukor: 8.’/u (8.*/w), — ón: 24.25 
(24.25). - Bds: 12.‘/s (18.-). - (A zárójelben lóvé 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, lebr. 6. (IsmiiívMMa.) (Adriát): J3«m 
irányzata tartott Májusra 77.’/< (78.%). Júliusra 
77.’/: (78.•/«).— Tengőn irányzata tartott. — Májusra 
68 */» (631/r). — Zeit; Februárra 9 80 (9.80). — 
Májusra 9.45 (9.47J. - Anuema short clear 8.70 
(8.65). — Hertéshus: Februárra 16 60 (16.66). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
Az utolsó szó.

Ha megtörve, haldokolva 
Búcsút int az teneked, 
Ki e földön mindened volt. 
Akit szíved szeretett,

Megremeg még fonnyadt ajka, 
De szava nem tör elő, 
Hogy megsúgja, amit érez, 
Nincs e földön oly erő.

Élted adnád, ha sejtenéd, 
Mi is ez a suttogás.
Ajka rándul, de szavait 
Visszafojtja egy varázs.

S ha már régen k&nt is pihen: 
Kínos, csöndes éjjelen
Az a szótlan, néma beszéd 
Almaidban megjelen.

Tépi szíved, egyre tépi,
Vájjon mi is lehetett 
Az a végső, csöndes búcsú, 
Az a néma lehelet?

Haló szava vádolt-e, vagy 
Vigasztalni keresett? 
Elvitte a rejtélyes szót 
Mindörökre kedvesed.

Leikével szállt a magasba
S meg nem hallod sohasem, 
Csak ha szived a szivével 
Találkozik odafenn.

Felek! Bándor.

4- Jámbor metafizika. A ráimádkozás amerikai 
humbugja már Európába is átjött s Berlinben any- 
nyira űzik, hogy a városi tanácsban is iölszó attak 
ellene. Berlinben gyönyörű palotában székel a keresz
tény tudományok egyesülete, mely metafizikai eljárással 
gyógyít* E gyógymódban senki senki sem hisz az 
elbolonditott pácienseken s az elnöknőn, Sohön Idán 
kivül. A berlini Nalional-Zeitung egyik munkatársa 
fáradságot vett magának s meglátogatta Schön 
Idát, azaz csak meg akarta látogatni, mert nem ju
tott hoazá. A palotába egymásra érkeztek a bete
gek, nagy óbb ára az előkelő osztályhoz tartozók (úgy 
látszik, ez az istenes gyógymód nem a szegények
nek való) s helyet foglaltak egy gyönyörű nagy te
remben, melynek fala barnás-zölddel volt kárpitozva 
s itt-ott fatáblákba beleégetett bibliai mondások lóg
tak. A terem közepén hosszú asztal volt zöld posztó
val bevonva s ezen százával hevertek az nj gyógy
módról szóló röpiratok. A betegek közt serényen 
forgolódott egy betegápolói ruhát vise ő fiatal hölgy

REGÉNY.

TÜZZEL-VASSAL.
Ma; SIENKIEWICZ HENRIK.

(IN) ---------

Mialatt igy beszélt a vajda, két lesoványo
dott karját az ég felé tárta és két könnycsepp, 
talán valóban az utolsó az életében, gördült vé
gig az arcán.

Skrzetuski nem tudta tovább tartóztatni 
magát Térdro ereszkedett, megragadta kezét és 
a megindulástól romegö hangon szólott

— Katona vagyok és más utón járok, mint 
te, de az érdem és a fájdalom előtt tisztelettel 
hajlom meg.

így szólt a Wisniowiecki-ezred híres nemes 
lovagja és az ajkához szorította a kezét annak az 
orosznak, akit néhány hóval ezelőtt a többiekkel 
együtt árulónak szidott

Kisiel pedig mindkét kezét az ifjú lovag 
fejére téve, igy szólt:

— Fiam, az Isten adjon néked vigasztalást; 
vezéreljen és áldjon meg, amint én is meg
áldalak.

. A tárgyalások másnap megkezdődtek. Chmiel- 
mokij igen későn és rossz kedvben jött ebédro a 
vajdához. Rögtön kijelentette, hogy mindazt, amit 
az előző napon a fegyverszünetről, a pünkösdi 
tanácskozásról és a foglyok szabadonbocsátásáról 
beszélt, csak részeg állapotban mondotta és látja, 
hogy bolondnak tartották.

Kisiel ismét csillapította, nyugtatta, igazat 
adott neki, do a lomborgi kamarás szavai szerint 
mindez surdo tyranno fabula dicta volt.

Épp oly gorombán bánt a követekkol, mint 
az előző napon. Posowskit megütötto a hadvezéri 
pálcájával csak azért, mert nem mutatkozott be 

(talán az asszisztens) s vigasztalta őket, hogy nem
sokára rájuk kerül a sor.

A hírlapíró ehhez a nőhöz fordult:
— Azért jöttem, hogy informáljam magamat az 

önök gyógymódja felől.
— Ez nem oly könnyű. Talán ön a beteg?
— Nem. Egy hölgyről van sző, akinél az or

vosi segítség eddig hiábavaló volt s aki önökre akarja 
magát bízni. De előbb szeretne valamit tudni a keze
lés módjáról.

— A kezelésről? Kezelés voltaképpen nincs is, 
mert minden metafizikai eljárással történik.

— Miben áll az?
— Az ember koncentrálja saját magát.
— Kérem, mit ért ez alatt?
— Ezt nem lehet oly könnyen megmagyarázni. 

Tudja, nagyon elővigyázóknak kell lenni, mert annyi
szor íélreértenek bennünket s annyi az ellensügünk.

— Megvallom önnek, hogy ón nem hiszek a 
metafizikai gyógymód csodás erejében mert tántont- 
hatlan hive vagyok az orvosi tudománynak. Nálam 
csak arról van szó, hogy betegemet az ö óhajtásához 
képest alaposan informál iám. Tehát mi történik a 
kezelés alatt?

— Miután ön oly őszinte, igyekszem megmagya
rázni önnek a dolgot.

Nem történik semmi egyéb, minthogy a beteget 
egy székbe ültetik, mellé ülnek s beszélgetnek vele. 
A mellett az ember koncentrálja magát.

— Ezt már hallottam. De mit ért alatta?
— Az Isten szellemében való lölolvadást, moly 

bennünk lakozik. Az isteni szellemnek egy sugara 
kiárad a yyőyjtfő&ői (egyelőre nincs más szavunk a 
Deteg mellett ülőnek a megnevezésére), beleárad a 
betegbe s meggyógyítja.

, — Vagy nem.
— De többnyire igen. Az orvosok, sem gyógyí

tanak meg mindenkit
— De ngy-e, ez az isteni sugár csak jámbor 

emberekbe megy beie?
— Éppen nem. mert az Isten semmit sem tud 

a rosszról. Csak jót tesz s csak a jóról tud.
— Beszélhetnék tíchön kisasszonynyal?
— Az most lehetetlen, mert sok páciense van. 

De jöjjön el este 8 órakor az előadására. Mert a 
kisasszonynak joga van előadásokat tartant

— Kitől kapta?
— Hát — Mrs. EddytőL
Megjegyzendő, hogy Eddy amerikai asszony 

ennek a gyógymódnak a feltalálóba s a legfőbb 
apostola.

4~ A kályhák pora. A kályhák vastag por
rétege gyűjtőhelyét képezi a sokiéle baktériumnak 
és kut.orrása lesz mindenféle betegségnek. Ha nem 
lehetséges mindennap a kályhára lelmászni, úgy leg
alább poroljuk le többször évenkint. Legcélszerűbb 

néki elég korán, pedig Posowski a nélkül is nehéz 
beteg volt és közel állt a halálhoz.

Nem segitott sem a barátságos viselet, sem 
a türelem. Csak akkor lett kissé jobbkedvü, ami
kor megrészegedett a pálinkától, do ekkor sem 
akart a közügyekről még csak hallani sem és igy 
beszélt:

— Igyunk, csak igyunk — a munkára rá
érünk holnapután is. Vagy, ha úgy tetszik, el
megyek 1

Éjjel három órakor mindenáron a vajda 
hálószobájába akart behatolni. A vajda minden
féle kifogással tartóztatta, mert Skrzetuskit zárta 
bo oda, hogy össze no jöjjön Cmielnickijjel és 
valami bajt no csináljon. Chmielnickij azonban 
megmaradt a kívánsága mellett és bement a szo
bába. Kisiel kövotte. Miiyen nagy volt azonban a 
vajda meglepetése, mikor a hetman Skrzetuskit 
meglátva, köszönt néki és igy szólt:

— Skrzetuski 1 Hát te mért nőm iszol velünk 1
Barátságosan nyújtott kezet.
— Mert beteg vagyok, — szólt az ezredes 

és meghajtotta magát.
— Tegnap elmentél! A jó kedvemet egé

szen elrontottad.
— Parancs szerint cselekedett, mentette a 

vajda.
— No beszélj nekem ilyesmit, vajda. Én isme

rem — és tudom, hogy nem akarta végignézni 
az én olőttem való megalázkodástokat. Nagy 
mákvirág őkelme! Do ami másnál nőm maradna 
büntetlenül, az néki nem okoz bajt, mert én na
gyon szeretem, igen jó barátom.

Kisiel olámulva nézett, Chmielnickij pedig 
ismét Skrzetuskihoz fordult:

— Hát aztán tudod-o, hogy miért szeret
lek téged?

Skrzetuski a főjét rázta.
— Azt h iszod azért, mert Omehukban ki

szabadítottál a gúzsból? Akkoriban én még sze
gény ördög voltain s úgy hajszoltak, mint a vadat I 
Látod, nem azért, b.n akkor neked egy gyiirüt 
adtam, amelyben a Krisztus sírjáról vett por volt. 

egy nagy iv papirost a kályha tete éré teríteni és 
bizonyos idő múlva azt óvatosan a por felverése nél
kül eltávolítani és újabb tiszta ívvel helyettesíteni.

•
4- Névjegy gyűjtemény. Párisban 60kat néze

getnek most egy nővjegygyüjtöményt, me.yet León 
Barthou, az egykori miniszter öcscse szerzett össze 
nagy buzgósággal. Az emberi hiúságoknak és lélszeg- 
ségekne£ is foglalatja ez a gyűjtemény, melyben van
nak névjegyek többek között vászonból, cigaretta
papírból, cinkből, celluloidból. De a névjegyei nem
csak az anyaguk és a kiállításuk révén nevezetesek, 
hanem a rajtuk lévő szöveg hosszúsága és tartalma 
következtében is. íme néhány példány:

„Joseph Berthorey, a nagy opera ex-hőstenorá, a 
tüdő gimnasztika feltalálója, kitüntetve egy miniszter 
leirata által."

„L. líaurineuf, a földfelület-mélyodésck és a ten
gerek uralma lermészettudomán. ónak történetírója, a 
föld sarkából való kilorgatásának a feltalálója."

„Ernest Kortané, a diszebédek impresszáriója.*1 
„Joseph Bachelier, a délővi országok leikutatója, 

a szaharai pionnirok elnöke.*
Van olyan névjegy .is, hogy az egyik oldalán 

ez olvasható: „Louis Leneveu x—1 poigármesler.“ 
A túlsó oldalon: „Louis Leneveu ur és asszony.4* Es 
a célnak megfelelően hol az egyik ho* a másik ol
dalát használják. Egy képviselő a „vö t* szócskát 
parányi betűkkel, a nevet óriási betűkkel nyomatta. 
Van ilyon névjegy is:

„Iván Dénoef és kutyája Tűre, kitüntetett élet
mentő."

„Louis Friedfértig, a boxolás és vívás tanára**. 
És úgy tovább.

•
4- Egy milliómoalány igényel. A londoni tár

saság lelsŐ t zezrére furcsa világot vet az a törvény
széki tárgyalás, amely a napokban lolyt le a londoni 
lőtörvényszék előtt Panaszos Chetwynd asszony volt 
s a panaszlott tulajdon anyja, Faylor-Leyland asszony. 
Chetwynd asszony a múlt esztendőben elvált az urától 
3 a házasságból származott két gyermek, egy 8 és 
egy 10 esztendős leányka nála maradt De a nagy
mamának alapos aggodalmai voltak, hogy a két gyer
mek nem igen lessz jő helyen az anyjánál s ezért 
azt kérte a törvényszéktől, hogy ellenőrizhesse a 
gyermekek nevelését és azt is kikötötte, hogy a gyer
mekek az év egy részét nála tö tsék. A gyermekek 
anyja hajlandó volt erre az esetben, ha ezért 40.000 
koronát kap évenként Naylor-Leyland asszony két 
részletet, vagyis 20.000 koronát pontosan le is fize
tett de többet nem volt hajlandó, mert lánya nem tett 
mindenben eleget a kötelezettségeinek. Erre Chet- 
wyndnő beperelte az anyját a hátralékos 20.000 ko
ronára. Azt állította, hogy erre a pénzre szüksége van 
a gyermekek illő neveltetése érdekében. Mikor a biró 
azt kérdezte tőle, vájjon nincsen-e neki is elég

Te ökör pedig nem mutattad nékem a gyűrűt, 
amikor a kezembe kerültél — hagytalak hát futni 
— most aztán nem vagyok az adósod. Nem is 
ezért szeretlek. To nékem valami más szolgálatot 
tettél. Azért vagy a jó barátom és azért tartozom 
néked köszönettel.

Skrzetuski megint csodálkozva tekintett 
Chmlelnickijre.

— Nézd, hogy bámulnak! — szólt a het
man, mintha csak valaki egy negyedikhez be
szélne. Majd elmesélem néked, hogy mit hallot
tam CsechrynLen, amikor Besawkukból Tuhaj- 
béggel oda mentem. Mindenütt kérdezősködtem 
a régi ellenségem, a Csapiinski felől, de nem tud
tam megtalálni. Hanem hallottam, bogy mit cse
lekedtél véle az első találkozásunk után!Hogy a 
gallérjánál és nadrágjánál lógva kidobtad az aj
tón és véresre verted, mint valami kutyát

— Igazad van, ezt cselekedtem.
— Oh, ez nagyon derék! Okosan tetted! Én 

különben még összejövök veiel Mire valók vol
nának ezek a tárgyalások és egyezkedések? A 
kezeim közé kerül még és ellátom a magam 
módja szerint, legalább is olyan tisztességesen, 
mint te bántál véle.

Kisielhcz fordult és elbeszélte néki az egész 
ejetet.

— A nadrágjánál és a gallérjánál fogva 
emelte iöl, min*, valami rókakölyköt és az ajtón 
keresztül az utcára hajította.

Nevetni kezdett, úgy, hogy a hálószoba 
visszhangzott beié.

— Vajda uram, hozass inni valót Innom 
kell a barátomnak, ennek a nemes lovagnak az 
egészségére.

Kisiel az ajtón kiszólt és szolgája csak
hamar három, pálinkával megtöltött poharat ho
zott be.

Chmiolnickij koccintott a vajdával és Skrze- 
tuskival, aztán ivott. Az arca földeriilt, jó kedv 
lógta elés a horceghez fordulva, igy kiáltott:

— Kérj bármit, amit akarsz.
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vagvona ahhoz, hogy a gyermekeit illően nevelhesse, 
igy válaszolt:

— Van, de nem elég; csak 96,000 korona 
évenként

A biró erre azt mondta, hogy neki és a család
jának ez az összeg túlságosan elég volna, mire az 
asszony osipősen vágott vissza:

— De nem lenne elég akkor, ha önt, mint enge- 
met is, úgy nevelték volna, mint egy milliomos lányát

A biró azonban úgy találta, hogy Chetwynd asz- 
szonynak mégis csak elég lesz a 96,000 korona és 
ezért keresetével elutasította.

•

-f- Mareoat találmánya. Marconi, a drótnélküli 
táviró töltalálója, ’anuár utolsó napján érkezett vissza 
Angliába. Amerikai útja közben lényeges eredménye
ket ért el találmányával. Marconi hajója, a Filadelfia 
a kap-lizardi állomással tíz órán át volt összekötve. 
A Filadelfia kitűnő készülékkel volt fölszerelve s a 
kap-lizardi állomáson, Marconi elsó kísérletezője, 
Paget, vezette a kísérleteket Kedden reggel, már 
várta Paget a fiiadéiba jelzését, de azt csak szerdán 
délután vették észre. Az első üzenet ez volt:

— Itt Filadelfia.
A kap-lizardi állomás felelete néhány percet 

vett igénybe. Ezután ezt sürgönyözte a Filadelfia:
— Százhúsz mértíöldnyire vágj unk Kap-Lizard- 

től. Mindnyájan jól érezzük magunkat
A Daily Express jelenlevő tudósítója üdvözölte 

ezután Marconit, mire a Filadelfia igy lelelt:
— Köszönöm! Kérek egy pár amerikai új

donságot
Dél eié szünetelt a sürgönyváltás. Ebéd után az 

Express tudósitója telegralált:
— Némelyek szkepszissel fogadadják talál

mányát
— Semmi közöm a szkeptikusokhoz — felelt 

Marconi.
— ön tehát bízik?
— Okvetlenül.
— On most Angliában állomásokat fog szer

vezni a tengerentúli forgalom számára?
— Természetesen. Nemcsak Angliában. Más 

országokban is.
— Hol lesz az elsó állomás?
— Erről nem nyilatkozom. Az Express tudósi

tója azt hiszi, hogy Marconi azért nem nyilatkozik 
ma még állomáshelyek kérdésében, mert nem akar.a, 
hogy a kábel-társaságokkal konfliktusba keveredjék. 
Annyi azonban máris bizonyos, hogy az első állomá
sok Anglia és Belgium közt, Ujfundland és Anglia, 
továbbá Anglia és India közt lesznek. A drótnélküli 
táviráshoz szükséges minden állomáshely fölszerelése 
háromszázezer márkába kerül.

Skrzetuski elvörösödött, mély csend ál
lott be.

— Ne félj I Az én szavam nem puszta szellő. 
Kérj bármit, csak ne a Kisiol javára.

Chmielnickij részeg lővel is mindig tudta, 
hogy mit cselekszik.

— Ha szabad a hozzám való jó indulato
dat kihasználnom, hát akkor igazságot kérek tő
led. Egyik tiszted jogtalanul járt el velem 
szemben. . . .

— Lefejeztetem! szólt haragosan Chmiel
nickij.

— Azt nem kérem. Engedd meg, hogy pár
viadalt vívjon velem.

— Lefejeztetem! ismételte a hetman. Ki 
volt az a vakmerő?

— Bohun!
Chmielnickij szemei szikráztak, aztán az ök

lével a homlokára ütött.
— Bobun? Bohun meghalt. Károly azt irta 

nekem, hogy párbajban esett el.
Skrzetuski elámuit. Sagloba tehát ez egyszer 

mégis igazat mondott
— Mit vétett ellened Bohun? kérdezte 

Chmielnickij.
Skrzetuski még jobban elpirult. Nem akart 

a félig részeg hetman előtt a hercegnőről beszélni, 
mert attól félt, hogy valami megbocsájthatatlan 
sértést kell majd meghallgatnia. Kísiel a segít
ségére jött.

— Nagyon komoly a dolog. Nékem Brso- 
sovsti kapitány beszélte el. Bohun elrabolta en
nek a lovagnak a menyasszonyát, hetman, elrej
tette és senkisem tudja, hogy hová?

Hát keresd meg I — szólt Chmielnickij.
, — Kerestem a Dnyeszter mellett, mert ott 

rejtette el, do nem találtam. Azt hallottam azon
ban, hogy Kijewbo akarta vinni, mert ott akart 
megesküdni vele. Engedd meg, hetman, hogy 
Kijewbe mehessek és ott kereshessem. Egyebet 
nem kérek.
n M én barátom vagy, te megverted
vsaplinskit, megengedem tehát, hogy odamenj és 

közgazdaság.
Ipar és kereskedelem.

A magyar gyáriparért. Magyarország egyesü
letekbe tömörült valamennyi iparágának, továbbá szá
mos, szakszerű szövetkezés hijján levő nagyjelentő
ségű iparának képviselői ma bizalmas értekezletet 
tartottak az összes magyar iparágak érdekeinek meg
óvására szolgáló központ megalapítása céljából. A 
felette látogatott értekezlet elnökévé dr. Chorin Ferencet, 
a magyar bánya és kohó vállalatok egyesületének el
nökét választotta, aki élénk tetszéssel fogadott hosz- 
szabb beszédben lejtette ki az értekezlet célját, amely 
nem egyéb, mint a magyar gyáripar tekintélyének és 
érdekeinek megóvására alkalmas intézmény megterem
tése. Ezután élénk eszmecsere fejlődött ki, amelyben 
majdnem va'amennyi magyar ipari szakegyesület jelen
volt képviselői, nevezetesen Hatvany-Deutsch Sándor, 
Leipziger Vilmos, Zu/ahl, a Dréher-léle sörióző igaz
gatója, Wolfner Tivadar országgyűlési képviselő, 
Erausz Lajos, Vük Lajos. Förster Nándor, Ileúz 
Berthold országgyűlési képviselő, Linzer, Herz Vilmos, 
Kohner Ágost, Pucher József, hatvany-Deulseli Károly, 
dr. Heidlberg Tivadar, Weisz Manlréd, Emich Gusztáv, 
Bélaváry-Burchard Konrád, Törley József, esetei Herzog 
Péter és Popper István részt vettek, akik a kezdemé
nyezést a legmelegebben üdvözölték. Az értekezlet 
elhatározta, hogy az említett érdekszövetség ügyét 
erélyesen fölkarolja és ebbői a célból a szakegyesülé
sek elnökeiből és a lővárosi és a vidéki gyáripar 
képviselőiből álló bizottságot küldött ki.

Az Országos Iparegyesill.t összes szakosztá
lyai ma délután lovag Fáik Zsigmond egyesületi al- 
olnök elnöklete alatt ülést tartottak, amelynek tárgya 
dr. Rózsavölgyi Manó szabad előadása volt a kereske
delmi törvény revíziójáról.

Előadó a kérdést két részre osztva, fejtegette: 
1. megteleinek-e a kereskedelmi törvényben szabá
lyozott társaságok azon igényeknek, melyeket az ipar 
szempontjából irántuk támaszthatunk és 2. a törvé
nyünkben adott egyesülések kimeritik-e azon formá
kat, melyekre az életnek és különösen az iparnak a 
tőke és a munkaerő egyesülése szempontjából szük
sége van, vagy nem-e követel iparunk erőteljes 
fejlődésének lehetősége újabb, eddig el nem is
mert egyesülési formákat. Az olsö kérdésre elő
adó nagyrészben a kereskedelmi törvényt igazoló 
módon nyilatkozik és csak a szövetkezetekre nézve 
követel batályos és gyakorlati ellenőrzést biztosító 
reformot. A második kérdésnél a külföldön törvénye
sített kereskedelmi társaságok különböző fajait ismer
tette és különösen a hazánkban is — törvényes sza
bályozás nélkül — az iparosok körében elterjedt 
rendes társasággal, valamint a bányatársulatokban 
nálunk is létező korlátolt felelősségű társaságokkal 
foglalkozott melyeket az ipar érdekeinek megfelelően, 
esetleg az angol limited company mintájára, átdol
gozva, akár a kereskedelmi törvény revíziójakor, akár 
ettől függetlenül külön törvény által meghonositan- 
dóknak mond.

ott keresd, ahol csak akarod. Eu majd kiadom 
a parancsot, hogy az, nkiDél a hercegleányt el
rejtette, vezesso öt hozzád. Adok neked menleve
let, meg Írást is a metropolitához, hogy ő is 
kerestesse a kolostorokban. Az én szavam nem 
puszta szellő.

így szólt, azután kinyitotta az ajtót és be
hívta Wyhovskit, hogy megírássá vélő a parancsot 
és a levelet Csarnotát, habár hajnali négy óra 
volt, elszalasztottá a pecsétgyűrűjéért. Dsiedsahla 
hozta a menlevelet, Donicc pedig azt a paran
csot kapta, hogy kétszáz lovassal kisérje Skrze- 
tuskit Kijewbe, sőt esotleg tovább is, az első len
gyel táborig.

Másnap Skrzetuski elindult Perejeslawból. 

XIX.
Sagloba rettenetesen unatkozott Sbarasban, 

de még inkább Wolodyjovski, ki egyre jobban 
vágyakodott a háború és a kalandok után. Meg
történt ugyan, hogy idönkint egy-egy ezred ki
vonult Sbarasból, mert rendet kellett csinálni a 
garázdálkodó fölkelő-esapatok között, akik Sbruert 
felpörkölték, do ez nem volt igazi bábom, hanem 
csak afféle apró csalározás, amolyet legfölebb a 
hideg és erős tél tett veszedelmessé. A sok fá
radságnak azonban nem volt semmi győzelmes 
Igyümölcse. Mihály tehát naponta unszolta Saglo- 
bát, hogy menjenek már Skrzetuski segítségére, 
mert már régóta semmi hírét so hallották.

— Bizonyosan bajba került, talán már el is 
pusztult, — mondotta. — Azonnal el kell tehát 
indulnunk, hogy vele együtt voszszünk el mi is.

Sagloba nem ellenkezett, mert már azt hitte, 
hogy Sbarasban kell elsonyvednie. Csak azt cso
dálta, hogy még a penész nőm ütött ki rajta. 
Visszatartotta azonban az a remény, hogy minden 
percben érkezhetik hir Skrzetuskiról.

— Skrzetuski bátor, de óvatos, felelte Wo- 
lodyjowski unszolásaira. Várjunk még néhány 
napig, talán kapunk tőle levelet, amelyből meg
tudjuk, hogy voltaképpen szükségo van-e ránk?

(Folytatása következik.)

A nagy tetszéssel fogadott előadás élénk vitára 
adott alkalmat, amelynek iolyamán dr. Levy Béla volt 
az első felszólaló, a már meglévő négy társasági for
mán kívül újak létesítését feleslegesnek tartja. Dr» 
Neuschloss Tivadar a korlátolt felelősségű társaságokat 
nem tartja olyan veszélyeseknek. A kereskedoimi tör
vényt nézete szerint a polgári törvénykönyv kodífi- 
kációjának bofejezése előtt nem lehet revideálni A 
legsürgősebb bajokra azonban már most lehetne külön 
törvénynyel orvosolni, Neuschloss Marcel megjegyzi? 
hogy a csendes társaságokra igenis szükség van és 
ezt példával is bizonyítja. Hollánder Imre ielszólalása 
után az előadó reflektált az észrevételekre és lenn
tartotta előadói javaslatát. Az elnök kijelentvén, hogy 
a javaslat fölött az egyesület végrehajtó-bizottsága fog 
dönteni, köszönetét mondott úgy az előadónak, mint 
a fölszólalóknak cs az ülést bezárta.

A gabon&határidöüzlet ellen. BécsbŐl je'entik, 
hogy Ploy udvari tanácsos belejezte a gabonahatár
időről szóló törvényjavaslatot, amelyet legközelebb a 
képviselőbáz által választott albizottság elé lóg ter
jeszteni. A törvénvjavas at a gabonahatáridőüzlet be
tiltását kontemplátja. Hir szerint a kormány nem 
helyesli a javaslatot.

A new-yorkl tőzsde. New-Yorából jelentik feb
ruár 4-iki kelettel: Az értéktőzsde szabálytalanul indult 
A spekulációnak az árfolyamok emelésére irányuló 
törekvését meghiúsították a köztudomásra jutott arany
kiviteli kötések amelyek miatt az árlolyamok hanyat
lottak. Az Amalgamated Cooper részvények hanyat
lása is kedvezőtlenül hatott a tőzsdére. A piac nehéz
kes forgalom mellett szabálytalan árfolyamokkal zárult 
Részvényforgalom 664.000 darab.

Az Országos Iparegyestilet összes szakosz
tályai pénteken, február 7-én délután 5 órakor az 
egyesület helyiségében (VI., Uj-utca 4. szám L eme
let) bemutató ülést tartanak. Bemutatásra kerüli Pos- 
serth és Resch: Késáru-gyártmányok. Első békésme
gyei kamuka (damaszt) és vászon-szövőgyár, Kiéin 
Mór és társa: Damaszt- és vászonminták. Esernyők 
bemutatása: a) Grün Károly és társai legújabb készít
ményei; b) Lingel János találmánya: Excentrikus 
esernyő. Beck és Gergely: Gőzekék. Unger Ala os: 
Cipő- és bőrkenőcs. Seidner Miklós előadása: A ma
gyar márványról. Ezzel kapcsolatban márványminták 
bemutatása: a) Seidner Miklós soborsini és kaprióriai 
márványmintái; b) Mazzi Luigi erdélyi márványmintái: 
c) Neuwelt Gyula különféle már vány mintái. Krug Her- 
mann: „Soda-Syphon.* Komlóssy Gyula előadása a 
Kölber-féle biztositó lemezekről, valamint a smirgel-, 
vászon- és papíriparról Az ülésre esetleg elhozott 
más ipari újdonságok.

Szőlészeti es borászati kiállítás Pozsonyban. 
Szeptemberben országos mezőgazdasági kiállítás lesz 
Pozsonyban, amelynek keretében mintaszőlőtelepet 
létesítenek, szőlészeti és borászati termékeket, eszkö
zöket, anyagokat gépeket stb. állítanak ki. A minta- 
szőlőtelepnek magánbirtokok számára fenntartott részé
ben nebány parcella (á 20 négyzetméter) tizkorona 
díj fizetése ellenében kiadó. Azok, akik a kiállítás 
szőlészeti és borászati csoportjában (borral, szőlővel 
vagy egyéb kiállítási tárgyakkal) résztvenni kívánnak, 
forduljanak bejelentési Ívért vagy esetleges felvilágo
sításért dr. Drucker Jenő csoportbiztoshoz (Budapest, 
IX., Ullői-ut 25, Köztelek).

VáaárcB&rnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz
vetítők üzleti jelentése.) Egyaránt gyenge hozatalok 
és csekély kereslet mellett most, a házbérnegyodet 
követő napokon a piac forgalma nagyon csendes, 
habár ölt borjukban, nehéz zsirsertésekben és vágott 
baromfiban élénk üzlet fejlődne ki, ha elegendő ára 
kerülne a piacra. Ezen cikkek jó keresletnek örven
denek, lehető nagy mennyiségek mielőbbi szállítása 
ajánlatos. Húsfélék ma a következő árakon keltek el: 
Vidéki marhahús eleje 40—70, hátulja 50—80 korona 
100 kilónként, vidéki ölt borjuk bőrben hosszan mérve 
sulylevonás nélkül 82—96 fillér, ölt zsirsertések sza
lonnával együtt 80—88, lehúzott sertéshús 88—92 
fillér kilónként minőség szerint. Vágott baromfi: I. rendű 
hízott lúd és kacsa 1*14—1-24, hízott pulyka 1—1*10 
korona kilónkint. — Tojás: I. rendű friss telt 
áru 70—73 korona. Vqj: 1. rendű szövetkezeti teavaj 
2—2-30, közönséges tea vaj 1*70—2*—, főzővaj 1*20— 
1*50 korona kilónként Vadfilék: Nyálakban a nagy
bani üzlet, minthogy a lövési tilalom már © hó 1-én 
beállt, már megszűnt, ma kifejlett nagy nyálakért 
2—2-40 koronát fizettek a vevők, vaddisznóért egész
ben mérve nagyság szerint 60—90 fillért kilónként.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.50 korona. 
Bécsben az irányzat szilárdabb. A nyersszesz ára 
37.40 korona pénzben, 38.— korona áruban.

Budapesti sortés-konzumvásár. A ferenovárosi 
petró eum-rakodónál lévő székesfővárosi sertés-kon- 
zum vásár árjegyzése 1902. évi február 5-én. Készlet 
150 darab. Érkezett 255 darab. Összesen 405 darab. 
Eladatott 250 darab. Maradt 155 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 96—99 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 96—100 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 96—99 K.-ig öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 90—95 koronáig, Malac 64------ko
rona. Az irányzat lanyha.

A budapesti gabonatőzsde.
Bndap.it, február 6.

A malmoknak a vásárlástól való tartózkodása 
következtében csak nóbány ezer métermázsa búza 
került forgalomba változatlan árak mellett.

Kozsban nyugodt volt az irányzat.

Bndap.it
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Eladatott:
Buta. Tisiavidéki: 100 mm. 77 k. 9 K. 70 

100 mm. 76 5 k. 9 K. 65 1.
Fejérmegyei: 900 mm. 76 k. 9 K. 65 f. 
Festmegyevidéki: 400 mm. 74'5 k. 9 K. 45 t. 
Raktáráru: 2000 mm. 78'5 k. 9 K. 80 i. 
Mind három hónapra.
Bors: 800 mm. 7 K. 97>/i t.
Árpa: 150 mm. 6 K. 20 t
Kéapánofiaetti mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.

J>*eUmeg7*l

TUxavidókl

reatvldóid

MÍiükrunm 
ára Kilós

jV kilnyrutnm 
ára

K--tól K.-tól K^lg

7ö 0.^6 0,56 •to 9.70 9.90
2/ V.4Ő 9.70 81 _ .__
78 0.6-) V.8V _ _ _ ,

| 7ü W.CG 9.fc5 —
7V 0.3J 0.46 BO 9.70 9.85
77 0.4G 0.85 bl —.—
78 a.6t 0.76 82 _ .— _
70 0.65 0.76 — _ _
7ő 0.80 9.46 80 9.65 9.80
Ti 8.4C V.ÜG Bt 0.— 0.—
78 0.45 9.70 82
79 0.55 9.76 —
7tí V.ü6 9.46 80 0.— 0.—
77 9.36 0.86 81 0.— 0—
78 9.40 0.70 82
70 U.— 0.—
7S 9.40 9.C6 80 c.— 9.—
77 w.4ü 9.70 81

0.- 0.— 82
1 ” 0.— 0.—

eis&rendn _ 
máaodrenda 
takarmán v _ 
égetni való 
burlóM-sre való

bánaágt , . - 
mi-nemft _ _
k Vegyin _ 
bánaági —.

A határidöfizlet iolyamán 
történtek:

a következő kötések

Áprilisi búza 1902. . 9,58—9.57—9.62—9.63—9.61
Októberi búza 1902, . 8.48—8.47—8.43—8.48
Áprilisi rozs 1902.. . 7.99-8.02- 8.03
Áprilisi zab 1902. . . 7.48—7.49
Májusi tengeri 1902. . 5.47—5.49—5.48 
Augusztusi repce 1902. —,—

Déli egy orakor a következő záróárakat állapi-
Lottók meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. . .
Októberi búza 1902.. . . . 8.48 „ 8.49 „
Áprilisi rozs 1902 . . . . 8.02 „ 8.03 ,.
Áprilisi zab 1902. . . . . 7.62 Z53 „
Májusi tengeri 1902.. . . . 6.47 „ 5.48 ,.
Augusztusi repco 1902. . . 12.20 .. 12.30 „

Délután fél 5 órakor zárul:
Búza áprilisra 1902. . 9.61— 9.62
Búza októborre 1902. 8.47— 8.48
Áprilisi rozs 1902. . 8.02— 8.03
Áprilisi zab 1902. 7.52- 7.53
Májusi tengeri 1902. . 5.47— 5.48
Augusztusi repce 1902. • • • • 12.20-12.30

A budapesti értéktőzsde.
ügy az elő-, mint a délitőzsde is igen szilárd 

irányzatot követett, mivel a konverziókról, Berlinen 
át, kedvező hírek érkeztek és az arbitrage nagy vá
sárlásokat eszközölt.

A helyi piacon a Közútiak 10 koronával javul
tak, mert állítólag a tavalyinál nagyobb osztalékot 
fognak fizetni.

Elótözsdc. Osztrák hitelrészvény 67lí.----- 682.75.
Magyar hitelrészvény 7V9. 701.—. Leszámitolóbank 
részvény 44iJ.—— löÖ.—. Jelzálogbank részvény 478.— 
—478.50 Rimamurányi részvény 494.75—496.50. Ko
ronajáradék 97.40—97.72o/o. Államvasuti részvény674.50 
—677.—. Városi villamosvasút részvény 320.----- 324.50.
Közúti vaspálya részvény 641.----- 647.50 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt fór 
galom: Koronajáradék 97.65—97.72*5®/o. Magyar hitel
bank részvény 700.00—703.—. Jelzálogbank részvény
479.50—480.—. Leszámitolóbank részvény 448.50— 
450.--. Osztrák hiteírészvény 682.50—685.50. Kereske
delmi bankrészvény 2575.——2585.— Salgótarjáni kő
szénbánya 590.——592.—. Rimamurányi vasmű rész-

496.50—497.—. Adria hajózási részvény 480.— 
Közúti vaspálya részvény 647.----- 650.—. Városi villa-
mosvasutirós :vény 3-2.------32^50. Államvasuti részvény
676.75—678.25. Fővárosi kölcsön 92.20—93.40 korona.

Utőtőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 687.25. Magyar hitelrész

vény 704.25. Leszámitolóbank részvény 677.75. Ri
mamurányi vasmű-részvény 496.—. Osztrák-Magyar 
allamvasuti részvény 694 50. Közúti vasút részvény 
651.—, Városi villamosvasút 323,— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a sxezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 45.-53.— 
korona, vörös aprószemü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —. —.—
Korona, középszemü 47.-49,— korona, nagyszemü

50.—56.— korona. Disznózsír: budapesti: 53.——53.50 
korona, vidéki —.--------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabds 43.----- 43.50. korona, 3 darabos 45.59—46.—
korona, Áüstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.25—14X0 korona 120 da
rabos korona, 100 darabos 16.——16.25
korona, 85 darabos 18.25—18.75 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.50—14.— 
korona. 100 darabos 15.75—16.— korona, 85 darabos
17.50—18,— korona. Szilvaiz: slavóniai 19.------19.50
korona, szerbiai 17.25—17.50 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béca íebruár 5. (A Budapesti Kapló telefon jelen

tése.) Az itteni batáridőpiacon az irányzat ismét emel
kedő lett, noha a külföldi jelentések általában bágyad
tak voltak. A készáru piacon nem mutatkozott for
galom s a vásárlási kedv sem voit valami élénk, úgy, 
hogy az irányzat javulását tisztán csak az eladók 
tartózkodó magatartásának lehet tulajdonú Búza zár
latkor 8, rozs 5, zab 3—4, tengeri 2 fillérrel javult.

Búza tavaszra 9.65—9.9.64—9.78, rozs tavaszra 
8.10—8.15, zab tavaszra 7.80—7.83—7.81, tengeri 
május—júniusra 5.78—5.79 korona. Zárlatkor: Búza 
tavaszra 7.97, tengeri május—júniusra 5.78 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsdén kedvező volt az irányzat
A déli tőzsde valamivel gyöngébben indult. Ké

sőbb kedvező hangulat mellett élénk volt a forgalom. 
Berlinre szilárd volt az irányzat. Egy óra 30 perckor 
szilárd.

Zárlat csöndes, jól tartott. Berlinre szilárd, Lon
donra változatlan.

Beoa, íebruár 5. (Hagyat értékek tárlata.) 4°/ocb 
aranyjáradék 110,85. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 155.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.E0. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 110.—. Magyar leszámítoló- és pcnzváltóbank 
449.—. Rimamurányi vasmürészvény 493.50. Magyar ko
ronajáradék 97.55,4%-os Magyar földteherm. kötvény 95.C5. 
Magyar hitelbank részvény 701.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 185.25. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
—. Magyar keresk. bank —.— Magyar cukoripar 1730.

Beoa, február 5. (Osztrák értékei, zárlalaj 4’2°/o-os 
papirjáradék 101.25.4u/<x>s osztr. aranyjáradék 120.90. 18G0-os 
sorsjegy 148 25. Osztrák hitclsorsjcgy 400.—. Angol-osztrák 
bank —.—. bécsi banké gye sülét 463.—. Osztrák-magyar 
bank 1650. Déli vasút 75.—. Dunagözhajózási részvény 
834.—. Dohányrészvény 303.— Császári és királyi arany 
11.34. Német bankváltók 117.17. 4*2°/o-os ezüst járadék 101.05. 
Osztrák koronajáradék 98.45. lS64-iki sorsjegy 230.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 686.—. Unionbank 662.—■. 
Osztrák Lánderbank 431.50. Osztrák-magyar államvasut 
C77.—. Elbavölgyi vasút 470.—, Alpesi bányarészvény 388.—. 
20 lrank. arany 19.05. Londoni váltóár 239.45 Bécsi Tramway 
Litt B. 282.—. Bécsi. Tramway Litt A. 286.—. Lipót kohó 330.—. 
Az irányzat szilárd.

Becs, február 5. (A ZWcpeaK Kaplő tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a sáriatok a 
következők voltak *. Osztrák hitelrészvény C87.25. Magyar 
hitelrészvény 702.—. Angol-Osztrák bank 376.—. bécsi bank- 
egyesüet 464.—. Unión bank 562.—. Lánderbana 432 50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 677.—. Déli vasút 75X0 
Elbavölgyi vasút 471.—. Északnyugati vasút részvény 459.50* 
Dohányreszvénv 303 50. Rimamurányi vasmű 495.—. Alpesi 
bányarészvény 3S8.50. Májusi járadék 101.25 Magyar korona 
járadék 97 55. Török sorsjegyek 112.25. Német birodalmi 
marsa 117.22—117.26. Napóleon d'or 19.04.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, február 5. dósodéi tudöeuds.) A tőzsde eleinte 

csöndes volt. Nagyobb érdeklődés csak osztrák és magyar 
járadékok és hitclrészvények. továbbá Diskonto-Kommandit 
részvények iránt nyilvánult a magyar 4°/o-os kölcsönök állító
lag küszöbön álló konverziója miatt. BAnyaértékek renyhék, 
árfolyamuk változatlanok. Járadékok szilárdak. Vasutak közül 
belföldiek és olaszok bágyadtak, transvaaliak nyomottak a 
németalföldi békeközvetités elutasítása miatt. Később bankok 
javultak, egyéb értékek csöndesek. Magánkamatláb 2%.

Bénin, február 5. (Zariatj 4,2v/o-o8 papirjáradék 
—.—. 4%-os osztrák aranyjáradók 103.—. Elbavölgyi vasút 
—. Magyar koronajáradci: 98X0. Osztrák-magyar áliam- 
vasut 145.10. •'■ess;*-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.50. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 191.40. Általános villa- 
mosuági Edison 197.—. Gelsenkircheni 177.—. Laura-kohó
199.25. 4•2° hw ezüstjáradék 101.50. 4°/o-os magyar arany• 
járadék 101.30. Osztrák hiteírészvény 215.80. Déli vasút
20.10. Károly Lajos vasút 101.50. Orosz bankjegyek 216.25. 
4"<xs uj orosz kölcsön 96.10. Török dohányrtszvény —.—. 
Olasz járadék 101.—. Magyar hitelbank —.—. Dynamit írást
173.25. Harpent 164.60. Az irányzat gyengébb.

Berlin, február 5. (A 1 uaapesti Kaplé tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. 4°/ '-os magyar aranyjáradék 
101.30. Magyar koronajáradék 08.30. Osztrák hitelrészvény 
216.40. Osztrák-magvar államvasut 145—. Dóh vasút 20.10, 
Északnyugati varat 216.20. Elbavölgyi vasútOrosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtichradi . Orosz bankjegy 
—.—. (Ultuuo.) Lombard —.

Pájr^B, február 5. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 725.—. 4u/o-o$ osztrák aranyjáradék 103 75. Osztrák 
Lándcrbank 473.—. 3°/o-os francia Járadék 101.20. Ottoman- 
bank 575.—. 3^/ooa francia járadék 102.37. Alpesi banya
részvény —, Déli vasút —. 4°/<>o» magyar arany
járadék 102.25. Párisi bankrészvény 1035.—. Olasz járadék 
100.05. Francia törleszth. járadék —.—. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1310.— Török dohányrészvény 328.—. 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, február 5. (Zárlat.) 4*2°/o-os papir
járadék 101.55. 43/o-os osztrák aranyjáradék IC3.10. Magyar 
koronajáradék 98.50. Osztrák-magyar bank 117.40. Déli vasút
20.10. Elbavölgyi varat 119.—, Londoni váltóár 204.35. 
Bécsi bankegyesület 118.60. Villamos részvény 121.—. .'Wo-o« 
magyar aranykölcsön 86.30. 4^/o-os ezüstjáradék 101.40, 

4%-os magyar aranyjáradék 101.40. Osztrák hitelrészvény 
215.90. Osztrák-magyar államvasut 144.80. Északnyugati 
vasút 114.—. Bécsi váltóár 852.33. Párisi váltóár 813.33. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 189.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, február 5. (A Budapesti Aapló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 217.75. Német bank 211.75. Discontu 
192.20. Berlini kereskedelmi bank 251.40. Gelsenkircheni 
161.75. llarpeni 164.75. Laura-kohó —. Olasz járadék 
—, Szilárd.

Hamburg:, február 5. (ZárlatJ é'&jo-os ezüst
járadék 101.40. 1860. sorsjegy 149.50. Déii varat 20.—. 4°/o-ob 
osztrák aranyjáradék 102.90. Osztrák hiteírészvény 217.—. 
osztrák-magyar államvasut 145.80. Olasz járadék 100.80.4°/>os 
Magyar aranyjáradók 1012.0. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbányai sertéskereske&clmi 
csarnok jelentése.

Február 3. A serlésüziet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára; L A) Magyar elsőrendű:
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

90—02 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 idlocrammig 
terjedő súlyban) -----------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 96—97— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 92—93—fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) -------------- fillérig. — 11. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ---------------fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —— fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-------------- fillérig. — HL Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) — - — fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — —— fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
---------- — fillérig. 1Y. Romániai eredeti (Stachl). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------ —
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-------------- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 90------ 91 fillérig. Közöd (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 88—00 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 86—88 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. február 3. napján volt 
készlet 25.733 darab. — 1902. február 4. napján felhajta
tott 619 darab. 1902. február 4. napján el szállíttatott 851 
darab, 1902. február 5. napjára maradt készletben 25.501 
darab.

Napirend.
Kaptár. Csütörtök, február 6. — Római katholikus: 

Dorothea 6z. — Protestáns: Dorottya. — Görög-orosz: 
(január 24.) Xeno. — Zsidó: Scheb. 29. Lobeb bj. — Nap 
kél: 7 óra 5 perckor. — Nyugszik 4 óra 52 perckor. — 
Hold kél: 5 óra 22 perckor reggel. — Nyugszik: 3 órakor 
délután.

A miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor
A kereskedelmi minisétci fogad déli 12 órakor. 
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor. 
A képviselőhöz elnöke fogad délután 2 órakor.
Nemzeti Muzeum. Természetrajzi tár, nyitva délelőtt 

9 órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár és metszetkiállitás az Akadémiában 
zárva.

Iparművészeti Muzeum délelőtt 9—1-ig.
Technológiái iparmuzeum délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepcsi-ut 72.) délelőtt 9-töl

1 óráig.
Földtani intézel múzeuma nyitva délelőtt 10—1 óráig. 

Díjtalanul.
Zichy-kiállitás a Nemzeti Szalonban (Fcrcnciek-tcre 9.) 

d. e. 9 órától esto 8-ig. Belépődíj 1 korona.
Feszty-kiállitás a városligeti Műcsarnokban, nyitva 

délelőtt 9 órától esto 7 óráig. Belépődíj 1 kor., 3 személynek
2 kor., 5 személynek 3 korona.

Magyar nők mu£úflZildsa(Váczi-utca 34.) d. e. 10 órától 
este 8-ig. Belépődíj 60 fillér.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig és 

d. u. 3—7 óráig.
Kilóikért a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske- 

delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák : délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedeiemtörténeti 
gyűjtemény, tovább;, a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
ietvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva: délelőtt 0 órától 12 óráig és délután
3 órától 6 óráig. A külíölűi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt

Vízállás.
Febr. Febr. 1

Xna Schárdlng «_

ft. 4.
» *i»r |
ü.3i w.32

Duna Pnssau , ■ . l.OJ 1.40
Ltns _____ iJb 1.10
Béoa ■■ ■ . 1.U8 1.4
Pozsony __ Ü.V8 1.C4
Komárom _ 1.84 1.98
Hudapuat ___ 1.68 l.ÖU
Paks______ U.Bá
Mobáca_____ i.l»< 2.44
Gombot _ 2.<Ö 2.56
Újvidék „_ l.Vti 2.V4
Pancsóva ___ 2.1Ü 2.12
Onova - - 2.63 2.Í2

Morva Ma(ryarfalva_ 1.K3 l.M
Vág Zsolna , 9.5

Trencsán __ U.44 u.Cl
Szered --- C.7S 0.78

Bába Sr.-Gotthárd 9.10 9.19
Sárvár _____ 9.49 u.29
Győr______ EVŐ 1.90

Dráva Pottea ■ 9.8C u.8u
Zákány------- 9.2Ő 9.38
n-r.-- 9.0tt 0.—
Es«*k _____ 9.vl 9.9 5

Mura M.-8zordah._ 9.40 C.89
•alva Zárráb -. 0.93 9.88

Halasok 2.94 3.—
Mltrovloa __ 3.95 8. ti

laamos DeAe - U.K9 9.88
Rtaimá- _ !.<•« 1.34

Kraaana N.-Majtény _ 8.97 u.89
Latorca Munkács — t U.1B Ű.29
Laboroa Honion na — , C.18 0.20
ÜDf 9.27 9.81

Eebr. Febr.
8.
méter

Tliis
*

M.-Sslget___
Tokeibáaa ___ O.Oo

U.ój
9.1 J

V.-Naruóny _ u.3. 0.14
Tokaj______ _ 9.91 1.19
TlMa-FQrud — 0.9 j u.86
Saolnok _____ 9.9. u
OsongTád ___ 1.— 0 9/
Szeged . 1.4í 1.4
Tbrok-BecM 0.91 0.87

Ondóvá
TUol _______ 2.14 2.1Ó
Bártfa _____ U.24 ü.:4

Topoly* Hoór - b.8u
Bodroff Zemplén __ 1.4'.* 1.4'1

1.9HSajó Zsolna - - í.cy
Hárfád 9.91 0.13
Borét*} 4 Margita u'.lc O.io

B.-Ujfaln —_ 
Csúcsa

9.14
9.16

9.14
9.19

•
N.-Várad ---- 9.88
Belónyaa 9.— v.(6
Tanke. ---- 9.7u 0.46

i Ourahono_— 0.79 0.60
Boro-jenfl— U.9Ó C.88

l.Vl 2.24
• Gyom a ------ 2.02 I.t4

Mama Gy.-Febérvár 9.08 0.14

•
Branyicaka _ 9.62 O.ÚÖ
Soboraln — 0.—
Arad — 0.83 0.86
Makó-------- - 9.20 o.'.d

Temea K.-Rostély . 1.42 U.95
bóc* KUzetó __ 1.82 1.06

Temesvár—. 9.19 o.lb
2 Btcikorok | 9.49 9 4H
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Kivonat a hivatalos lapból.
— Február 5. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Bá
rány Gyula csurgói állami tanitóképzöintézeti rendes tanárt ezen 
intézet igazgatójává; a pénzügyminiszter Holndonner Ottó 
aradi pénzügyi számcllcnőrt az aradi pénzügyigazgatóbág 
nieiló rendelt számvevőséghez pénzügyi számvizsgálóvá végle
ges minőségben, a székelyhídi adóhivatalhoz Reich Mór gölrncz- 
bányai és Kovács József zalaegerszegi adóhivatali gyakorno
kot adótisztekké ideiglenes minőségben, Kriza Andor maros- 
iudasi adóhivatali gyakornokot a békéscsabai adóhivatalhoz 
ideiglenes minőségű’adótisztté, a beszterczei adóhivatalhoz 
Lányi Imre tornaijai adóhivatali gyakornokot adótisztté ideig
lenes minőségben kinevezte, továbbá kinevezte még: Policz 
Károly és Eberhard Sebestyén pénzügyi számgyakornokokat 
ideiglenes minőségű pénzügyi számtisztekké az eszéki, illetve 
zágrábi pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőséghez; ki
nevezte továbbá: Vuicsics Bogoljub és Krekovics Ferenc díj
talan pénzügyi számgyakornokokat ideiglenes minőségű segély- 
dijas pénzügyi számgyakomokokká az ogulini illetve goszpicsi 
penzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőséghez, Richlik

Jenő alsókubini díjtalan pénzügyi számgyakornokot ideiglenes 
minőségű segélydijas pénzügyi számgyakomokká nevezte ki 
az alsókubini pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőség
hez, Will Gusztáv nagyenyedi lakost ideiglenes minőségű díj
talan pénzügyi számgyakornokká novezte ki a nagyenyedi 
pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevőséghez, Hillebrand 
Alfréd soproni lakost ideiglenes minőségű díjtalan pénzügyi 
számgyakornokká nevezte ki a soproni pénzügyigazgatóság 
mellé rendelt számvevőséghez; a földmivelésügyí miniszter a 
rudolfsgnadi ármentesítő és belvizlecsapoló társulat miniszteri 
biztosa melleit az 1885. évi XXIII. törvénycikk 124. §-a értel
mében működő véleményező bizottság tagjává Eck Ferenc 
állami népiskolai tanítót kinevezte.

Pályázatok. Állatorvosi állás Napbánya városánál feb
ruár 10-ig. — A dicső-szt-mártoni járásbiróságnál albirói állás 
2 hét alatt. — Az ipolysági adóhivatalnál gyakornoki állás 14 
Dap alatt. — Az újvidéki adóhivatalnál pénztárnoki állás 2 
hét alatt. — A vingai járásbiróságnál járásbirói áUás 2 hét 
alatt. — A pozsonyi adóhivatalnál adótiszti állás 2 hét alatt, 
— A budapesti kereskedelmi és váltótörvényszéknél jegyzői 
állás 2 hét alatt. — A gálszécsi járásbiróságnál albirói állás 2 
hét alatt. — A szászrégeni adóhivatalnál adótiszti állás 2 Lét 
alatt. — A nagybecskercki pénzügyigazgatóságnál irodakezelöi

gyakornoki állás március 15-ig. — A zalaegerszegi váltótör. 
vényszéknél jegyzői állás 2 hét alatt. — A kolozsvári pé^. 
ügyigazgatóságnál földadó nyilvántartási biztosi állás 2 hét alatt

Időjelzés.
— Xf Országos Meteorologiai Íntizet hivatalos jelentbe,^ 

Budapest, február 5.
Közőp-Európát magas légnyomás borítja, a depressziók 

pedig a Fenértenger, Olasz- és Spanyolország felett tartóz- 
kodnak.

Európában az idő száraz és hűvös. Jelentékenyebb 
ezők előfordultak Felsö-Olaszországban.

Hazánkban a hőmérséklet nagy mértékben sülyedt és 
reggelre az esőzések illetve havazások jobbára megszűntek 
Tegnap délnyugat kivételével sok helyütt voltak nagyobb l<s 
csapódások.

Kilátás: Nappal enyhe, éjjel hideg és túlnyomóan 
száraz idő várható, semmi vagy csak kevés csapadékkal.

A
Férfiak ingyen kapnak 

egy legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
< sodagyógyszor, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
<éiból elhatározta az intézet, mindenkinek ogy cso
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható ós 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát Ezen 
gyógyszer közvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évok 
óta tartó betegségeket, öregek és fiatalok írhatnak 
a .State Medical Institut“-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldet-k. Az 
intézet elsősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nőm hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszede mes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tosz kivételeket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnót is magvarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény külde
tik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical Institute, 9. Elektrom 
Building, Fórt Wayno, Ind., America és minden 

lóvéi bérmentesítendő.

Körkemencék ;s szabadalmazott száritó és előmelegítő berendezéssel.

| tégla és cserépgyártási gépek
££ legjobb szerkezetben.

ej Tí<la«ryáraK, e.erípryAralt, cement-, mé.x- és rl.n- 
M ryárak, szintúgy marne.ltcyAr.lt, azénbrlquettcyérak tel
it Je« felépítését, berendezését és ttzembehelyezését elvállalja 

i <«EI>I£OV és KONTI
ie

mÚNzald iroda

Budapest, V., Lipót-körut 9. szám. 
ff" Legelső referenciák. 

Prospektusok bérmentve és díjmentesen.
Legrégibb hazai vállalat o szakmában.

690.000 korona nyerhető!
1 drb béoavárosl Ígérvénynyel. Húzta március 1-én. Fő- 
nyeremény 400.000 korona, ára 14 kor. 1 drb S%-oa Magyar 
Jelzálog Ígérvénynyel. Húzás február 25-6u. Főnyi r. üteu v 
200.000 korona, ára 4 korona. 1 drb Osztrák földhitel 
Ígérvénynyel. Húzta február hó 15-én. Főnyeremény vo.ouo 
korona, 3.50 kor. önszoscn 21.50 korona. — A három 

•gyűlt csak 21 korona.

Iéa váltótízlet részvénytársaság <
BUDAPEST, IV. kér., Váci-utca 37. s«, [

Az Athenaeum Írod, és nyomdai részvény- |

és váltóüzlot részvénytársaság
BUDAPEST, IV. kér., Váci-utca 37. sx,

A MAGYAR IRODALOM
1

is

/( [•>5
r«rJLU

(D-

mint oly betegeknél is, kik 10—15 évig szen
vedtek s különféle szereket, sőt gyógyfürdőket 

sikertelenül használtak, a

ZOLTÁN-féie KENŐCS
már néhányBzori bedörzsölés 
után nem csak enyhülést 
hanem gyógyulást eredm 
nyezett, mit hiteles orvos 
nyilatkozatok és ezer me, 

ezer köszönő levél igazol.
E kiváló konőcs üvegje 2 

kor. az egyedüli készítő

Béla
gyógyszertárában 

ö cs. és kir. fensége József 
főherceg udvari szállítója

Budapest, V., Sétatér-utoa és 
Szabadság-tér sarok.

\ Cs es szab, mosóvíz lovak részére. / 
\ I Aveg ara 2 korona 80 Mér. - 40 év óta az udvari ístAOÓk- > 
% bán, a katonaság és magánosok nagyobb istánóiban K 
\ használatban van nagyobb munkánál el«-és utóerOai- # 

% tóul, hczamoknál, inak merevségénél »tb., az idomi- g 
% tásnál kiváló munkára képesiti a lovakat Csak a g 
> lenti vedjegjgyel valódi. Kaphrtó Ausir. - Ma-^X 
^gyarorszag valamennyi gyóg> szertárában éa^F

déaében. I órakür. Kwlzda Ferenci Jánoa kerületi gyógyszerész, 
Koraösbarg, Bécs mellett Cs és kir. osztr. magyar, román királvi 
 és bolgár fejedelmi udvar: szállító.

Főraktár; Török József ryogymxertára Király-utca u. «• 
Andrássy-ut 28.

Titkos betegségek ellen

Legszebb Legjobb Legoloeóbb
PAP.. PA1*1U PJlTu.

GICHNER JÁNOS 
papba, matráo é. kArplto.ini gyáros, .zőnyeg, fUggőny, vt»- 

bútor atb. nagv raktára
IhuTapeaí, VI1, Erabbet-körut 20.

‘í*?.1***1 kívánásra Kgynn é.bérm«ntvo küldők. Vidéki mse- 
rendelések pontosan egzkAtőltatnek, nem telető áruk kicseréltet* 

n«k, vagy a pénz vtanadaUk.

25 évi, részbon kalouaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakbafi), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D6 KA JDACS ¥, 
▼. c«. és kir. exredervos és kórházi fő

orvos
Electrotheraplal rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota 

(átjáróház es Lift-használat).
A legelhanyagoltabb nugycsőfolvásokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket 

sypbilizt, az Önferiőztetés uUr ajait 

ElgyengUlt férfierőt
az orvosi világ által logu abban olyannyira fel

karolt és határában páratlan sikerű

Electro-Massage
•agy Psychrophor

Által. m»gömléSfk.t. níknél fe .érfolyáu b»fecs- 
kendezos nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége 
kot, valamint ifjúkori hunok kövotkeztébon be
állott ideg és ennek utókövetker.ményeképp létre
jött hátgennebaj okát gyógyít a legújabb gyrgy- 
mód szénül alaposan és biztos, állandó sikerre).

9 órától 4 óráig ; oste 7—8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be- és kijárat 

Külön váró termők.
Levelekre díjtalanul azonnal válasroltatik ; eset- 

leg gyógyszerekről is gondoskodva less

Magyar kir államvasatok. 
Győr.- <• teherárnk 

házhoz szállítása.
A magyar kir. államvaeutak 

• vasúti Oalstosabályzal 88. §-a 
alapján márövekkel ezelőtt r«nd- 
•Mreal tetto áron intézményt, 
hogy a bodapest-józsefvárosi, 
budapeol-nyuguü és budapest- 
d un a parti teherpályaudvarokra 
érkező gyoro- ta teberárukal a 
címzetteknek saját sserzódött 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó árakat a lakásból 
a vasúthoz szállittatjA, ha a 
címzett a Duna balpartjáa a 
IV—IX. korüietben vagy a 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon 
Budapestre helyben rendolt 

vámárukat is, melynek elvá
molása a vasútra bízatott; egy
úttal a külföldről érkező — ház
hoz szállított szállítmányok 
után kiállítandó árnyüatkozato- 
kat le ezen megbízottja által 
állíttatja ki.

Utánvétellel tor halt, Budapes
ten a Duna jobbpartján lakó 
felek részére szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes és oly 
áruk, melyeknek összsúlya az 
ogy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze
tes egyesaég alapján szállíttat, 
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden 
kinek, hogy a vállalkozó álla 
való házhoz szállítást igénybe 
ne vegye, mit az lllotö állomá
sokkal egyszerű írásbeli mOg- 
kereséssel közölhet.

▲ házhoz való elszállítási di
jak a kővetkezők:

a> gyoraárrkört: 
10 kg. súlyig _ _ _ 30 fillér 
10 kg.— 26 kg.-lg____ 40 _
25 kg.-on felül 50 kg.-lg 50 " 
50 kg.-on felül minden 

megkezdett 60 kg. 40 _
bi fehérárukért:

60 kg. súlyig---------- 40 fillér
bű kg.-on felül minden 

megkezdett 60 kg. 30 ,
A statisztikai árnyüaikozalok 

kiállításáért a vállalkozó nyi
latkozatonként 6 krajcárt szá
míthat.

Az áruk házhoz sriÁllást 
esetén, ha az áru fogyasztási 
vagy vámil leteknek alávetve 
nincs, a ba a címzett a fuvar
levélben kijelölt helyen telte- 
álható, a az árut ott át is veszik 
csak a fuvarlevélen felszámított 
összeg szedetik be.

Ha az áru vámllleteknek vagy 
fogyasztási adónak van alávetve 
n>ég a cunzettnek kézbesítendő 
vámnyugta, illetve adó bárra 
szerint fizetett vámllleték, fo
gyasztási adó és vámkögvetltésl 
illetékek is megfiMtendök.

A száll'ttuányózó az árut a 
lakta vagy üzlethelyiség azon 
réssé be tartozik állítani, mely 
e célra neki kijelöltetett.

11a címzett az áru befuvaro- 
»ás1 idején laktaán nincs, a 
mtaodssor, esetleg többesőr (s 
megkisérlett kézbesítésért kü
lön illeték nem számítható tol. 

Ha azonban oimzitl a fuvar
levélben kijelölt bolyén uem 
találtatnék, s tartózkodtai he
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján kenet megtudni, a rendes 
fuvaroztat díjon kívül még 10 
krajcár fizetendő.

Ha címzett az áru átvételét 
megtagadja, vagy azt a v troanak 
mta, nem a fuvarlevélben meg
jelölt boly éré küldi, a vissza- 
▼ltet, újra való elhosatal, vagy 
mta helyre való szálliltaért a
4ijs-at>ta.zoru kilétek újból fel- , 
—ámlibsté.

A

Képes diszmú két kötetben, 

legjelesebb szakférfiak közreműködésével,

szerkesztő;

Beöthy Zsolt.
= Második kiadás. =

Kb. 500 szövegképpel 
és 80 külön múlappal,

A két kötet ára pompás disz, 
kötésben 40 korona.

Kapható az Athenaeum r.-L kiadóhivata- 
Iánál Budapest, VB., Kerepesi-ut 54. sz.

J

Tekintetes Friedrich János
gyógyszerész urnák Ma.laezl<A.n.

A kárpiti eré.z.é.l labdaemkat 
többek által i.wgyon hallottam dicsérni, miné- 
fogra kórom részemre 2 tekercset poatafordul- 
tával küldeni.

Tolcsván, 1900. május 28.

Juhász János
plébános.

Raktár Budapesten, Török József 
CryégyNZerésznél, Király-utca. Egy tekercs 
ára 6 dobozt tartalmazva 2 kor. 10 fiit, 1 frt 05 kr., 

1 doboz ára 42 fii)., 21 kr.

11181. számú
„Berendezés parancsok klziésére több Jeladó illMásböl" 

cimü 1897. okt. 21-ről kelt magyar szabadalomra 

vevőkvagyengedményesekkerestetEek. 
Szives ajáalatok „W. C. TW alatt Mowe Ro- 

tloirbOB, Béé.. I., Seilerstatte 2. kérotaak.

,,Rouma>’8zesz“ 
orvost tahin éljek által kik olts, kaiitor. Bámulatot gyors ás 
X.iloe hatású, a teát bárminomO fájdalmai, u. m. rrnms, 
rana, iseblM, taöaavOny, ssaggalAs. MrarAa, nyíllal*! 
atb. ellen. öog- fejíAJAM 5 pere alatt netesüsiel. 
L.Ü.L** ! boro"». erSoebb üveg ara a borona 40
SHOr. kapható a töváras ee vidék össms gyógylöralbaa, agy szinten a készítő ’

Widder Gyula gyógyszerésznél
8-A.-OTh.ly.

fíraktár: Tárák Jöuef gyágyn.
Eiraly-utoa 12. n. oa dr. “

árnál Bndanezt,
• dr. Eigv-fála gyógyszertár » 
.Sídor’-hw.

marne.ltcyAr.lt


M. Bzám. Budapest, esütörtBk BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 6. U

Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1902. február hó 6 án.

Onegln.
Lírikus jelenet 3 felv., 6 képben, Puskin verses 
regénye nyomán. Foiditotta Várady Sándor. Zenó- 

B jét szerző Csajkovszky Péter.

Személyek: 
Válent Lenszky 
Kaczér Gremin 
Várad iM. Szareczki 

____ Berta M. Kapitány 
Anyégin Eugén Beck Triquot 

Kezdete 7 órakor.

Lariza 
Tatjana 
Olga 
Filipjevna

Barnán 
Ney D. 
Kornai 
Szemoro 
Gábor

Kedden, február 18-án, a F<e y;»l-tercmben
SrttkMdés 
Aasztrl*- 
Mi(jy*r- 

orszáaba.

egyetlen dalestélye

Közreműködő: Reeht Sándor tanár hegedűművész, 
ülésok 10, 6, 4 éa 2 koronáért kizárólag Mery Béla lenamtl- 

kereakedésébon, AndrÁssy-ut 12.

A. legjobban aj&nlt

gyümölcsfa- és faiskolák
Szétküldés 

a kiíróidra.

Graz
(tolajd. Klenert Vilmos, ezelőtt Klenert és Oeiger)

ajánl: OnaOlcafAlKat minden nőmben é. formában, .eines fjüiubleubket, vadén-
eoliat és borján <yümöleaöket, sorfákat, harartto.okat, tűlevelűeket éa 

rdauAknt, ■ttvény-ubvényeket, ■pArganOvényt atb.
Katalógus Ingyen! ■ Kataloifim liugyen !

Vígjáték

UTRAVALÍT
THDBY ZOLTÁN 

le^*iijul>t> könyve.
Ara m korona ütvén illír. 

Megrendelhető: 
„Budapesti !¥apló“ 

kludóblvatalaban 
József- kömt 1H.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. február hó 6-án.

Az agglegények.
felvonásban. Irta Sardou Victorion. For
dította Ambrus Zoltán.

Személyek: 
Náday *
Mihály fi 
Vízvári 
Gyenes 
Horváth

Kezdete 7Vs órakor.

5

Mortimer 
Nantya 
Veaucourtois
Claviéres 
Chavenay

Troénes 
Du Bourg 
Antoine 
Anto inette 
Robocca

Zilahi 
Mészáros 
Nárcisz 
Ligeti J. 
Gerő L.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. február hó 7-án.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rndvard Stone. 
Fordította Faragé Ödön. A dalok versszövogét irta 

Mérei Adolf.
Személyek: 

Sziklai ■' * 
Sziklainé 
Borosa 
Turcsányi 
Ráthonyi 
Fedák
Kezdete 7’/2 óraksr.

Tón Dawentry 
Harriet
.Teán Dickson 
Kitty 
Ramajanah 
Lotti

Barley
Mister Morvay 
Mister Bibb 
Miss Kató 
Esmeralda 
Elsie

Szilágyi
' Iványi 

Kalocsay 
Sellő 
Iványiné 

Tomesányi

vígszínház.
Csütörtök, 1902. február hó 6-án. 

Délután 3 órakor mértékéit helyárakkal;

Rontó Pál.
Regényes életkép 4 szakaszban, énekkel ós tánccal. 
Irta Pollinus Aurél. Zenéjét részben irta, részben 

összeállított'’ : Kun László.
Személyek:
' Bertuska Bálint R.

Huszárkáplár Hegedűs 
Hadik András" 
Erzsébet 
Gvadányí 
Benyovszky

Este:

A képviselő ur.
Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.
Szomélyek:

Bodollai Károly Góth
’Gazsi

Nikó L.
Szerémy 
Tapolczai

Rontó Dávid 
Judith
Pali
Mohi Jónás 
Antal 
Tótasszony

Rónaszéki 
Rostagni 
Góth 
Mátrai 
Tapolcáéi 
Nikó L.

Kazaliczky 
Halász II. 
Péchy 
Fenyvesi,

N.gymoiő-utca 17.

MT Minden eate

Konohra asszony
fényes februári műsor.
télikertben reggel 5 óráig Vöröi Elek kedvelt cigány

zenekara hangversenyez.

■Somossy Mulató-
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.

Ma

az„E r“
cimü szenzációs párisi erkölcsrajzban ée a

miisor

r

Fetánovits

METROPOLEszAllója
A télikertben ma

Lili 
Eszter
Péntok
Füzessy __r______
Bodollai Karcsi Hegedűs

Ivek:
Melinda 
Beke Antal 
Csopaki 
Puppenheim 
Vorvát 
Ágnes

Kezdete 7*/s órakor.

Hegedüsné 
Vondrei 
Rónaszéki 
Balasssa

Kazaliczky 
Fábián

FINOM URI-FEHÉRNEMÜEK 
készítője 

iioeeóis jr.
BUDAPESTEN

KIZÁRÓLAG: V., DOROTTYA-UTCA 10.
ALAPHVA 1S07.

ENZT
SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKBA 
(visszafizethető tet
szés szerinti kisebb 
részletekben Is) báur- 
mlly összeget lgron 

olosón ad

Kővárj Ármin 
I bank- és váltó-Ualote 
í attttln«'MiH.:teiarui'ia>
I IV. k., Keroneiek-tert * 
| Gráf Criráky-palota.

TÚTH KÁLMÁN
• * Összes * •
Költeményei.
A nagy költő dtezes uj 
kiadása. Életrajzi be veze

tetéssel ellátta:

ENDRŐDI SÁNDOR.
Két remek diszkötésű kö
tet, nagy 8° alak, a költő 
domboinyomásu arczké- 

pével.

ea® Rendkívül 
alkilmss zjándékmü.

X

CL
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c
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0
O 
O 
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HAGGENMACHEB-féie
= • NÖrfőzde által palackozott =

GÓLIÁT MALÁTA-SÖR
legkellemesebb aditő és tAplAló ital.

Dr. Tvlbfoz Jino. kir. kereik. tdvm. hit 
vegyéu nyíUtkox.U: .A H&ggenm&cber- 
f«e Góliát MalÁU-Sört, ▼ c^yvizAfAUtom 
alapiÁn, főleg- mK&s extract ée maláta
cukor (Maltoaa) tartalma következtében a 
legkitűnőbb maláta-sörök közé sorozom.'*

» Megrendelési hely:

Budapest, V, Kádár-utca 5 sz.

Fogászati

f

CO 
o
P
ÖT
3

■ renSeló Intézet, Budapest, 
j Váci-körnt 5. m. 11. em.

Feotoís, Minis, müíooaK stb
I Szakorvosi kezeiét. Mértékeit dljazabáa

Rendelés 8— 5. Szegényeknek ingyM.£1 1V.'
<

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. február hó 6-fa.

Katalin.
Eredeti nagy operett 3 felvonásban, egy változással. 

Irta dr. Béldi Izor. Zenéjét szerzetté Fejér Jenő.

’í'/iln1

II. Katalin
Gr. Gurackij 
Buranov Iván 
Trojkov Fedor 
Alekszej 
Sunderiand 
Dacakor

Személyek:
Mária 
Olga
Télémaque 
Duplessis 
Anica 
Gregor 
Tiszt

7 órakor.

Hegyi 
Szirmai 
Szabó 
Tollagi 
Nagy 
Újvári 
Havasi

Kezdete

Rózsa
Nyári 
Németh
Kürv
Bojár
Kiss M.

Szerdahelyi

Conrad Ratlek, Feiwaldau.
Miután fenti cég feloszlik, Ma gyár országon, 

Erdélyben és Boszniában körülbelül 50 magáncég
nél lövő 5000 korona követelését, hogy az összeget 
mihamarább megkapja, átalányban eladja. Szives 
ajánlatok Conrad Iladek Frelw.nldau, Osstr.- 
Szilézia, eimro kéretnek.

Ára 1G korona.
Megrendelhető 

íampe! Róbert-f éle 
(Wodiimr f ii Fill)

ti. k kir. sSvari
Eudapitt, II., Iníriíij-iit 21.

De4k Ferencz 
= Hunk/íi =
DEÁK FERENCZ EMLÉKEZETE. 
E közös erim foglalja öeste két vutag 

kötetben a nagy aiiamférfi usazet műn. 
káiból kiválogatott gondolatokat és 
a haza bölcsének leveleit. E két kötet a 
legkiválóbb tanulmánynál jobban mw- 

vflágftia Deák Perencz naéyságut, politikai 
egyéniségét, puritán cletböTcseségét. vezér
elveit, lenn világít és páratlanul nemes szivét. 
Az l. kötél czfme: Gondolatok. A II. kötet 
czíme: Levelek. A két kAtct íz a dombor
nyomása czímképpel ellátott, díszes, erős vá- 
szonköté-ben 22 kor. 40 fill., fűzve 16 kor. 
Egy-egy kötet ára kúlön-kűlön 11 kor. 10 íi!l., 1 
fűzvé n korona. Minden kötet önálló egész. j 
---------------- Megrendelhető a —-
LrtMFEL KÓBERT-FÉLE 
— (WODIANER F. ÉdFIAI) — 

császári is királyi udvari könyvkereskedésben 

Budapest, VI, AndriMy-dt 21.

/ «

A Magyar Villamossági résxvénytársulatl t o. részvényesei 
az 1003. évi február 33-án délelőtt 11 órakor, a Budapesten, V. 
Váci-ut 72. sz. alatti központi telep igazgatósági épületében tartandó

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. február hó 6-án.

Alfréd Bertrand felolvasása
Kezdete 7’/j órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
C.ütörtök, 1002. február hó 6-án.

Kerge Panine.
Kezdete 7 órakor.

tisztelettel meghivatnak.
Napirend:

1. Az igazgatósági és feliigyelőbizottsági jelentések a lefolyt év üzleti 
eredményéről.

2 Az igazgatóság által megállapított mérleg előterjesztése és határosat- 
liozatal a nyereség mikénti felosztása iránt, kapcsolatban a L-Imentvénynek 
az igazgatóság, valamint a felügyolőbizottság részére való megadásával.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Oper.hár NeBzetI színház Vígszínház Nápartobár Magyar színház

ré.lek Nincs előadás Julius Caesar
A Gyurkovics 
lányok

Adám és Éva Lotty ezredese

Szentet Tristánőelaolde Troilus ós 
Kresszida A d»d» Egy görbonap Lotty ezredesei

d. ■. 
VasAraap 
tele Hunyadi Láezló

Hűség próbája 
Pártütők

Karácsonyi álom

A képviselő ur

A Gyurkovics 
lányok

Milliók aTó 
alatt

Egy görbe nap

Lotty ezredesei

Lotty eiredesei

igazgatóság, valamint a felügyelőbizottság részére való megadásával. 
7. Három igazgatósági tagnak megválasztása.
Budapesten, 1902. évi január havában.

Ai Igaigatdaág.

A társulat alapszabályainak értelmében huss részvénynek birtoka 
egy szavazatra jogost. Azon részvényesek, kik szavazati jogukat gyako. 
rolni óhajtják,^tartoznak részvényeiket legalább 8 nappal a közgyűlés előtt 
elistutrvény ellenében lété emény< zni.

Ezen letéti) ménye zés a társulati pénztárnál, vagy a Magyar leszámi- 
to’ó- ós pénzváltóbank helybeli pénztáránál történhetik.

A szavazati jog személyesen vagy meghatalmazott által gyakorolható, 
meghatalmazás csaais részvényesnek adható, testületok, intézetek és keres- 
kodelmi cégnek valamint nők ós kiskorúak a közgyűlésen jogi képviselők 
által vehetnek részt, ha az utóbbiak nem is volnának részvényesek.

(Utánnyomás nem díjazta tik.)
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Minden stó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fflUér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 

világouitást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. azám.

Leeélbeli tudakosódéar. ingyen adunk MeildgeeiUet, <»k a válaazra ..ükeé.o. bélyeget kell moUékelni. Tudakozódásoknál a hirdeti. számét a kiadóbis.talM mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a kő
vetkező fiókokban lehet föl
adni :

Benda Jőzsefné
Andráasy-ut 59.

Breuer nővérek
dohánytözsdéje

Tcréa-körut 54. szám alatt.
Dentsch Mlksáné

Andrássy-ut 38.
Eckstein Bernát

hirdetési iroda
V. kor. Fürdő-utca 4. irta
Enrelmaun Nór

gyorsödj tónyomda
IV. kér., Kálvin-tér 2. szám. 
Franké Pál 

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Ki

(Koronaherceg-utca sarkán.)
Flschcr J. D.

hirdetési iroda
IV., Zolbárua-ulca 7. Mám. 
Goldberger A. V. 

hirdetési iroda
IV. kér. Váci-utca 17. szám.

GoMzrnber Már
könyvkereskedő

II. kér., FÖ-utca 2. szám.
Haaienstein és Vogler

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
Jam brik o vita

dohánytózodéje
Kerepesl-ut 50. (Takarekp.épül.) 
Kernberr Rozália 

douáuytőzadéje
VIII. kér., Muzeum-körut 18.
Leopold Gyula

hirdetési iroda
VU., Erzsébel-köt ut 54. I. ML
Mssse Ilndlll

hirdetési iroda
VIL kor. Eároly-korui 9. szám. 

Mezei Antal 
hirdetési iroda

IV. kér. EakU-ut 9. szám.
Nemetsek A- J.

ajság-Arudája
IV. kér. l'eiöü-tér 8. szám.

IIj. Hajéi Ötté
könyvkereskedő

Muzeum-körut 2. az. (NsmMtt 
bzinház bérbáaa.)

Rohonczi Ilona
dohánytözodéje

VI. Andráasy-ut 48. szám.
Slkray Kína

hirdetési Iroda
VL kar., Váci-körut 88.

Saersnyi V.
dohánynagyáruo

Vm. kér., Kerepeei-nt 1. 
fiiántó Mór 

dohánytósadéje
IV., KecakeméU-utca 14. szám.

Schwari Jézaet
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utca 4. aa.
Sehánwald Ferencné

dohánytózsdéje
Ferenc-körut 32. szám.
Tenezer Gyula

hirdetőéi iroda
IV. kar., 8xervit»-U>r 8. —s—

Telát Lajta
könyvkeroakodéoe

n. kar.. Fő-utca 2. szám.
WeiázealeM Jakab

Király-utca 1.
Zlpaer «a KSnly

lanemQkereekodése
VL kar., Andrássy-ut 4. 
Miadan apróhirdetés, melyet 
*<*  •«*  • dráíg faladnak- 
már másnap megjelenik a

Dszrtapestl kspKUa,

Gyáncrrirácon.
Égi kis angyalom. Most már 
látom, hogy mibe vette szerel
memet. Játszott vele. Megunta 
és eldobta. Fáj, végtelenül fáj 
viselkedése. Elmúlik hét-hét 
után anélkül, bogy láthatnám. 
Ha kívánja : nem inogyek arra, 
esek szóljon. Gyöngyvirágom 
szava: én rám nézve parancs, 
mert szeretem, imádom ÖL Egy 
csöpp boldogságért könyörög 
kézosokoló : Valakije. 11856

IMlaUnyal.
Edee Bélám I Örömmel tudat
lak, üzletet vettem, kérlek édea, 
küldj azonnal előlegre. Csókol 
Rózsid. 11857

Nem késő.
Feltétlenül bíztam az ön Ma
rában lemét nem volt ott, én 
25 porcig voltam azon a helyen, 
6h ön talán nem ia gondolt rá, 
moet már nem tudom mit te
gyek. Oa. B. 11859

n.
A gondoskodásért örök hála. 
II. la. 1186

Éóe« kis durcásom! 
Tán ismét van valami panasz 
reáni, hogy életiclt nem adsz 
magadról ? Én jól tudod meg
tennék mindent, csak lehetne, 
talán Budán találka jövő he
tekben? Akkor tudom helyre
hozom az elmulasztottakat. Pá 
mindenem. 11361

Vidél&l aaazony.
Nagyon fogna örvendeni aa 
ismeretségnek, ha ugyan már 
nem volt szerencsém a kis 
fiúval éa kia öreg úrral (?) Szi
véé válaszát kérem.

Drága Egyetlenem!
Ismét távol kell lennem Tőled 
éa ismét mások gyönyörködlek 
ön fognak holnap is gyönyör
ködni benned. Oh miért ia kell 
oly hidegnek mutatkoznom, 
amikor belől pokoli tűz emészti 
lelkomot. Álmatlan éjszakák, 
melyek alatt Te kézről-kézre 
hajtod karodat. Jól tudom, bogy 
karjaid jéghidegek, másoknak 
csak engem forrasztanak össze 
veled, de mikor sz én bolond 
nzivem oly kimondhatatlanul 
szeret és lángol értőd. Hiszen 
belátom azt is, hogy klállhatat- 
lan, ostoba természetem van 
és nekem is vígnak kellene 
lenni, mulatni, komédiásai, de 
mikor őszintén sommi élveze
tem, semmi kedvem vagy örö
möm abban nincs. Nem la ki; 
vAnom, hogy miattam lemondj 
arról ami jól esik, sőt igazán 
fáj, ha elgondolom, hogy miat
tam tartózkodói valamitől. Ez 
tán még jobban fáj, mintha 
nélkülem mulatsz I Igazad van, 
használj fel minden alkalmat a 
vigságra, az élet úgyis oly szo
morú. KI tudja nem-e fogom 
én is valaha megbánni, hogy 
amikor telj**  szerelmedet bí
rom, nem tudtam ifjúságomat 
úgy élvezni, mint mások. De 
mikor úgy kell félnem minden 
lépéstől, mikor úgy gyötörnek 
éh kínoznak mindenféle besu- 
g ásókkal és pletykákkal, in
kább visszavonulok, mert na
gyon, de nagyon szeretlek. Sok, 
nagyon sok gyotri léikéinél és 
kérve-kérlek ne haragudj reám, 
ha tán valamivel megbántot
talak, de a mikor oly egyedül 
vagyok, elfog a bánat és kese
rűség. Nincs őszintébb igaz ab
ban érző szír a világon, mint 
aminővel én szeretlek ée vég
telenül vágyódom kebleden 
megpihenni, hogy megkönnye- 
bülve, édes szemeid gyönyör- 
xodéeében bájos mosolyod ra
gyogásában megleljem ismét 
nyugalmamat, boldogságomat. 
És aminő nehéz gondolatokkal 
hagytalak el, ép oly öröm- 
repesdve sietek hozzád viesza- 
té.-ni, bogy lásd, mennyire eped 
utánad hűséges Ducik Ad.

11860

Gizella.
Ugyan ml az oka, hogy nem 
érdemeait válaszra ? Moat, hogy 
már megkedveltem, akar eaer- 
ben hagyni engem? Nagyon 
kérőm, ha lehet, irjoo hamar 
levelet.

KERESLET.
Fiatal Irodista, 

több évi gyakorlattal, az irodai 
munkálatokban teljesen jártas, 
magyar-német levelező, azon
nali állást keres szerény fel
tételek mellett. Szives megke
resések .ti. E" Vörösmarty- 
utca 78. ifi. 27. alá kéretnek.

Könyvpolcot 
keresek megvételre a Mayer- 
loxlconok számára. Ajánlatok 
.alkalmi vétel*  jelige alatt 
Bloekner J. hirdetési irodájába 
(IV., sütő-utca S.) kérek.

Zenemüvek
jö állapotban megvétataek 
Zala Mór zenemükereskedőiiél 
Teréz-körut 2.

KÍNÁLAT. Bútor
Demoiselle 

francaiét ehercho des leróna le 
ooir á la maison. Ad reess: 8. 
P. VL Dávid-ulca 6. HL 27.

4168

Fuvolísta.
Egy kezd 6 fuvolísta, ki még 
zenekarban nem játszott, ajánl
kozik nagyobb zenekarba tel- 
josen díjtalanul. EUenazolgálat 
fejében csak azt kívánja a kar
mestertől, hogy a gyakorlás 
szempontjából 2-eier heteakint 
meghallgassa. Cim: Ellenbogen 
Samu, Holló-utca 1. az. II. 4.

Fehérnemű tl.ltltó- 
Üzlet a Belvárosban, állandóan 
10 munkán, eladó. Szilasy, Jó
zsef-körut 47. 11854

Kiadó
a Magyarországi Hírlapírók 
Nyugdíjintézete V. Alkotmány
utca 24. ez. házában a II. eme
leten egy 8 utcai, 1 udvari szo
bából álló nagy uraeági lakás, 
a 111. emeleten egy 2 utcai és
1 udvari szobából álló lakás 
május 1-ére és a IV. emeleten
2 ndvarí szobából álló Inkáé 
azonnal. Bővebbet dr. Feketo 
Ignác intézeti titkárnál V., Béla- 
utca 8.

Fővárovi tanító 
házi tanítónak ajánlkozik elemi, 
polg., reál és gymneaium 4 al
sóbb osztályú tanulók mellé. 
Tanítja a magyar ée német nyel
vet valamint a héber tárgya
kat is. VII. Hernád-u. 27. I. 21.

4160

Kárpitos
ki régebb idő óta foglalkozás 
nélkül van, olcsón vállal el min
den szakmájából! mánkét. A 
kiadó hivatal hoz intézett meg- 

^keresésre rögtön jelents ázik.

Nyomatott a „Pátria” irodalmi át nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX. ÜUöi-ut 25.

Cimbalom

Eiodálos olcsón eladó Wasoe- 
ényi-utca 20. földszint. 11360

Lakás átadandó 
azonnal elutazás végett, 2 utcai, 
báló és előszoba stb. jutányos 
áron V., Bécsi-utca 6. 11362

Előszobafal
az üzlet pangása miatt potom 
árért eladók. Kiss Pál asztalos. 
Főherceg 8ándor-u. 18. 11367

BycikU
jó állapotban, azonnal olcsón 
eladó, vili., Wíschogrod Nagy
fuvaros-utca 7. 11. em.

ÍJltyvéóek, orvosok 
vagy oly urak, kiknek két ele
gánsan és kényelmesen bú
torozott tiszta, különbejáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg Sándor-utcs 30 B 1718. 
sz. alatti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Botor 
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fttlöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. 10843

Viltókttlcsönt, 
mely tetszésszerinti időben és 
részletekben törlesztbetó, ajánl 
[Joyd-intézet, Budapest. VII., 
Vörösmarty-utca 15. Kölcsön- 
bejelentö-lapot levélbélyeg el
lenében. 11269

Ház
Rákosfalván, Budapest mellett 
15 perc a vicinálissal, közel a 
vicinális vasút megállóhelyéhez 
szép lakással, nagy udvarral, 
hol kocsiszín és istálló van 
építve, mint ritka alkalmi vé- 
»lt. igen melegen merőm bár- 
tinek la megvételre ajánlani s 
különösen tejgazdaság, vagy ki
sebb gyári vállalatnak igen 
ajánlható, tnlljdonosok vidékre 
íöllözéoők miatt sürgősen eladó. 
Bővebbet Niemetz Gyula ingal- 
anok és házak adásvételi iro

dája Budapesten József-körut 
18. Mám. 11311

Kereskedő
a röfös és fűszer szakmából 
(régebben önálló), 29 éves nős 
ember raktárnofci pénzbeszedői, 
vagy bárminemű állást elfo
gadna. Kitűnő refferenciái van
nak. Beszél és ír magyar, né
met, szerb és horvát nyelvet 
Krausz Lajos 6zcrecsen-u. 20. 
I. 7.

Csinosan bútorozott 
külön bejáratú udvari 
ssobu as állatorvosi aka-
démlAval Klemben, eset
leg teljen ellAtőanal aaon- 
nal kiadó. Dembinszky- 
utca 4. 1. em. SS.

Fűzők 
készítését és javítását elvállalja 
ügyes fűző készitőnő jutányos 
árak mellett. Vidéki megren
deléseknek pontosan és gyor
san eleget tesz. Címe : EUbogen 
Józsa Budapest, Holló-utca 1. 
11. emelet 84J

Örrp szllForium 
nagy mennyiségben, olcsón 
kapható. Tisztaságáért ke 
■ssségot vállalok Cím . 
Mfiller Ferenc, Temesvár, 
▼Ar, .S fekete lé*.

Kitűnő szabónő 
sjánlkozik a legújabb báli ée 
tavaszi ruhák készítésére, jutá
nyos árak ée ízléses kivitel 
mellett, öxv. titernberger D. né 
Budapest, IV., Gizella-tér 8. sz.

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
6 írttól feljebb. Egy kísérlet 
clogondő. Bzontkiralyi-utca 22.

Kitttná aiabónd. 
bécsi és budapesti elsőrangú 
szalonok volt müvezetőnője. el
vállalja minden fajta tofiette 
házban vagy lakásán való el
készítését. widder Johanna VI. 
Lövölde-tér 5. I. 5.

Bútorozott szoba 
kiadói Szépen bútorozott,egé
szen külön bejárattal a folyosó
ról, intelligens gyermektelen 
Őnáládnál havi 12 írtért azonnal 
kiadó. VII. Garay-u. 21. 11. 19. 
(a Központi pályaudvar köze
lében.)

a elrrín.an 
bútorozott kűlönbejáratu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal, 

esetleg ellátással, kiadó.
Andrássy-ut 15. Ili. cm. 5,4143

Slncrr-varrócépe- 
kot , a legolcsóbb árakkal, 
•lőnyös fizetési feltételekkel 
szállliunk. Láng J. és üa ke- 
rékpárüzlet Budapesten, Jözsef- 
körut 41.

Kitűnő azabánö, 
kitünően Jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat is vé
ges kitűnő ízléssel, özv. Léde- 
rer Lipótné, Weseelényi-utca 
54. IL em. z6.

Kétahlakos 
ndvarí szoba külön be járattal és 
fürdőszoba használattal febr. 
! 5-től kiadó. József-körut 22. II. 
em. 16. 4161

1 rasáffi botort 
eladok és veszek, majdnem egé
szen nj ebédlő, háló és gsreon- 
szobákat, szalon-berendozóse- 
kot, valamint iroda-eszközöket, 
valódi perzsa- és szmirna-sző- 
nyegeket, gáz- és villAmos-csIl- 
lároknt, függönyökét és gyapju- 
garniturákat, lószőr- és afrik
matracokat. (bútorszállítást és 
buraktározásokat jutányosán el
vállalok) varrógépeket olcsó 
árakon eladok. IV. kér. Uj- 
vllág-ntca 21. I. 11806

tügyvédi irodába 
kínálkozik érettségizett, 40 éves 
férfiú, ki hat éven át bizalmi 
állást töltött be egy fővárosi 
ügyvéd irodájában a az irodai 
loendök ellátása körül nagy 
jártassággal bir. Cim: Steigor 
Rezső III. Lajos-utca 202.

Kerékpárokat
zálogházból kiváltottakat, 85 
forinttól feljebb esállitunk.Láng 
és Fia kerékpárüzlet, József- 
körnt 41.

Idei akácméz 
elsőrendű pergetett méz, 0 
kilós bAdogbötloni bér*  
mentve, postán « koron- 
Országos méhészeti egye*  

aület Uudapeat, VII.
Danijnnich-utcn34.

Fényképező gépet 
vagy objektivet, használtat, 
veszek. Ajánlatok gyártmány 
szám, lemeznagyság és ár meg
jelölésével Klóin Józsefhez 
Váci-körut 7. az. intézendök.

Szemüveg
kinek kell? Ingyen és bér
mentve küldöm több mint 1000 
ábrát tartalmazó árjegyzékemet 
pápaszemek, orcsiplctők éa 
lorgnettekről. Sok újdonság I 
Kiéin József optikus, Bpest, 
VI., Váci-körut 7. ez. Szemüveg 
javításokat saját műhelyemben 
leggyorsabban készítettem el és 
a vidékről beküldötleket posta
fordultával elintézem.

Oly uraknak, 
kik kényelmes és csendes 
otthont, világos es féreg
mentes oloso szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejSLrattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándor-ntca 3O B. 
X. 18. az. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Szép bükkfaszén 
vaggonszámra eladó. Bővebb 

(elvilágoeitást Braun Ede, 
Dund, u. p. Ternova.

Szoba
ée konyha bútor elutazás miatt 
olcsón eladó. Andráoay-ut |43. 
II. cm 4. 11346

Hölgyeim.
Csak egyszer próbaképen ren
deljék meg a rnodahatána, va
lódi angol szépítő szert. Ugorka 
tejet és megfognak róla győ
ződni, hogy őzen csodaszer 
azonnal eltávolít axeplot, máj
foltot, mindenféle tisztAtlannfi- 
got az arcról ée a bőrnek gyö
nyörű üdeséget, fiatalságot köl
csönöz. Ára 2 korona. Valódi 
angol ugorka-azappan 1 kor., 
8 drb 2 kor. 40, púder 1 kor. 
20 ée 2 kor. Valódi angol minő
ségben kapható csakisBalaasa 
Kornél gyógytárában, Temes
vár, a hova minden postai ren
delés Intézendő. Budai esten 
kapható Török-féle gyószertár- 
ban, Király-uctal2. és Andrássy- 
nt 26. 6054

csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredono, szőnyeg
dívány, asztal szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, ezalongarmtnra, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VJ, Gyar-utca Líö. ssaiu

bteinberger Manó 
butoriparosnál.

*a hnlhőlyag a legfino
mabb és legjobb minőség
ben, vatddi frnneii*  és 
angol gyártmány, eredeti 
csoinagoitaban, turulja 

3, 4, n 4s H írtért. 
N6i ÓVNterrk: Pely-po 
rus Mcnainga tanár-íéle 
2 frt 50; óvszivacsok 4, 6 
és 8 írtért tucatja csakis 

PollitzerMóresFia-nai

BUDAPEST,
V. Deák Ferenc*u.  10/h. 
kaphatók. Ugyanott min
den képzelhető krtlbu- 
legrsaág ée pArisi uj- 
<lou»Ag raktáron tartsuk. 
Az Aruk valödiaAgrtért 
♦a veesdljrtelenaégéért 
jótAlláat vállalunk. Szét
küldés naponta Mlgnru 
dierrétlo mellett. Ár
jegyzék zárt és feliratnél- 

küli borítókban ingyen.

Remekírók 
Képes 
Könyvtára.

A magyar éa a világiroda
lom klnosesháza.

Szerkeszti: RADÓ ANTAL.

Kiadja a Lámpái R.-félo (Wo*  
dianer F. és fiai) cs. és kir. 
ndv. könyvkereskedés (Buda

pest, VI. Andráasy-ut 21.) 
E gyűjtemény nemcsak a ma

gyar irodalmat, hanem az egész 
világirodalmat felöleli. A re
mekírók kitűnő, elsőrangú szak
férfiaktól irt bevezetésekkel 
és magyarázatokkal jelenik 
meg. A képeket elsőrangú 
magyar festők készítik.

Az 50 kötetre terjedő első 
sorozat adja egyebük Közt : 
Petőfi,Vörösmarty. Madách, 
Kossuth, Deák munkáit, a 

külföldi irók közül:
Bbaksperet. Molléret, Ho
méroszt, Vlrglliust stb. A 
teljes lista, melyben a beveze
tések szerzői és az illusztráto
rok is fel vannak sorolva, in
gyen kapható a kiadóhivatal
ban vagy bármely könyvkeres
kedésben.

Az első hét kötet már meg
jelent : két kötőt Petőfi, két 
kötet Kisfaludy, egy-ogy kötet 
Shakspere, Moliére és Tóth 
Kálmán. E kötetok bevezetéseit 
Ferencit Zoltán, Junius,Alexan
der Bernét, Haraszti Gyula és 
Endrődi Sándor írták.

Aki megrendeli három koro
nás havi részletfizetésre az 
egész sorozatot, az első bét 
kötetet rögtön megkapja.

Ára az 50 kötetnek fűzve 200 
kor., szlnnyomatu diszkötésben 
250 kor.
Megrendelhető bármely könyv

kereskedésben és kiadónál.

tört aranyat, ezüstöt ée bril- 
lánsköveket legmagasabb ár 
bán vesz Schiller Izsó, IV., 
Királyi Tál-utca 12. Egyetem
tér mellett.

F. kiváló gyűjteménynek 
következő kötetei uj. dom- 
bornyomatu egész vászon

kötésben is kaphatók.

Mikszáth Kálmán
SZENT PÉTER ESERNYŐJE

2 kor. S0 fill.
IÓ PALÓCZOK 1 kor. >0 fill.

Az iró dombornyomalu 
arczkcpévcl.

Petőfi Sándor
ÖSSZES KÖLTEMÉNYEI. Két 

kötet, bevcxetésekkel, 
jegyietekkel, magyará
zatokkal és 64 eredeti 
illusztráczióval 5 korona.

Szemere-Maróczl
* SAKKJATEK KÉZIKÖNYVE. 

1 kor. 20 fillér.

Kempis Tamás könyve
KRISZTUS KÖVETÉSÉRŐL. 
Ford. : Pázmány Péter. 
Imakönyvszcrü fekete 
kötésben. 1 kor. 60 fill.

Megrendelhető külön

LAMPEL RÓBERT 
(Wodlaner F. és Fiai) 

du. h tir. aévirl tliyvtsrlilidhíbii 
| Budapest, VI., Andrássy.űt fii.
I

I

Kabát . . 
Jaquet . .
Pincér-frakk
Nadrág . .

Külön osztály
Rothberger Jakab,

Budapest, IV., Kristóf-tér 2.

BOTOR
készpénzért vagy

részletfizetésre
legolcsóbban

F U C K S 
BŐECG -siál

BUDAPEST, 
József-körut íí<5.
Képes árjegyzék ingyen 

ée bérmentvo.

Egy kis ipartelep 
minden háztartásban csekély 
költséggel berendezhető. Első- 
r> ndü szükségleti cikkek. Jó 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentvo 
Eggart & F. E. Magrini, ti 
Damiano 26. cimen, Mailand 

(Olaszország.)

Használt 
férflruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 3. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

[kiksorsjegyek rész
letfizetésre való el
adásával foglalkoz
ni akarnak, magas 
jutalék mellett fel

vétetnek.

Fleissig Sándop
bankhAza

Btlaptst.EnsOtt-körtl 2.

Most jelent meg!

Beksics Gusztáv 
legújabb politikai munkája: 
Uetazeii akció.

Irta:
Bekslcs Gusztáv.

Ára 1 korona.
Megjelent éa kapható az Athe- 
naeum Írod. Aa nyomdai rész
vény lársuialánU Bndapenten 

VII. Kerepesl-ut 54.

csíz
ez Idő szerint leghatható- 
sabb Jód-Brón-Gyógyforrás! 
A háznál végzendő ivókúrára 

UNICUM !
Dr. Korányi Frigyes tanár 
a magán gyakorlatban, vala
mint a vezetése alatt álló buda
pesti királyi egyetemi korodén 
b’erzott sokszoros tapasztalása 
alapján melegen ajánlja a csizi 
jődforrást, mint kiváló hatású 
gyógyszert mindazon betegsé
geknél, melyeknél a jód mint 

specifikus szer javulva van.
A Caizi jód-bróm-gyógyviz kap 
ható mindenkor friss töltésben, 
használati ntasitással együtt, 
minden ásványvíz-kereskedés

ben ; megrendelhető a 
Fürdöigazgatóságnál,

Csíz, hn. p. Rlmaszéos és 
Edeskuty L. foelárusltónál, 

Budapest.

MOST JELENT ME6

Egy gazdátlan
csónak

története.
Regéijty 

irta: molnár ferenc
KAPHATÓ A 

„IDDAPE8TI IIFLÓ" 

kiadóhivatalában. 
Mi A™ 9 korona.

V ki
lakást kereső

vagy kiadó
lakása o o

van o o

A ki
személyzetet o

keres vagy 
hely nélkül 

van. o o

yV ki
valamit venni 

vagy eladni 
akar ■> o « 

• stb. stb.

a legjobb eredményt ér.
heti el ■

„BudapestiNapló"

Fóhirdetés-felTétel 
a .Budapesti Napló*  ki- 

adóhivataliban

Vili. József-körut 18.
Legolcsóbb áraki

Legjobb eredmény.


